PORTWEST

MANUFACTURER :
PORTWEST, Westport, Co Mayo, F28 FY88, Ireland

CE NOTIFIED BODY AND ONGOING SURVEILLANCE
CENTROCOT

CENTRO CENTRO TESSILE CONTONIERO E ABBIGLIAMENTO S.PA,
TESSILE 1-PIAZZA S ANNA, 2-21052 BUSTO ARSIZIO (VA)

UKCA

APPROVAL BODY AND ONGOING SURVEILLANCE

SATRA

SATRATECHNOLOGY CENTRE, WYNDHAM WAY, TELFORD WAY,
KETTERING, NORTHAMPTONSHIRE, NN16 85D, UK.

ARTICLE:BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85

(®) EN 13034:2005+A1:2009 - Protection against liquid chemicals, light spray Type 6 -
EN 150 13982-1:2004-+A1:2010 - Protection against solid-airborne chemicals, Type 5
(©) EN 1149-5:2018 - Protective Clothing with Electrostatic properties -

(©) EN 1073-2:2002 - Protection against radioactive contamination -

(E) Chemical Protective Clothing Category Il

(F) EN IS0 14116:2015 - Protection against heat and flame

(@) ANSI/ISEA 101-2014 Tested to American Standards

i

2UsP

C €064
eal3/]

CATIl

A\
PORTWEST.

&)
W e

ENISO
14116

TYPES
EN1S0 13982
-1/04+A1/10

EN1073-2/02
CLASS 1

P»C €0624880321 caTin «

ARTICLE: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85

FABRIC: SMS FR, 55G
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Please read

fully before using this safe

thing. You should also consult

yoursafety offcer o immediate superior with regard to suitable garments for your specific work
situation. Store these instructions carefully s that you can mnsu\\mem atany time.

Refer to the

Only standards and icons that appear on both the gammn and the user information
below are applicable.
Al these garments comply with the requirement of Regulation (EU 2016/425) and Regulation
2016/425 as brought into UK law and amended.

MARKING:

Each garment is identified by an inside label. This label indicates the type of protection afforded
along with other information as below:
1. Manufacturer’s Trademark 2. PPE Category according to Regulation EU 2016/425

3. CE/UKCA mark and and number of Notified / Approved Body involved in final product control.
4. Applicable standards

5. Pictograms

(®) EN 13034:2005+A1:2009 - Protection agai

iquid chemicals,light spray Type 6

- Type 6isintended to be used for exposure to a light spray, liquid aerosols or low pressure, low
volume splashes, against which a complete liquid permeation barrier is not required i.e. when
wearers are able to take timely adequate action when their clothing is contaminated. Type 6
protective clothing form the lowest level of chemical protection and are intended to protect from a
potential exposure to small quantities of spray or accidental low volume splashes
(8) ENIS013982-1:2004+A1:2010 - Protection against solid-airborne chemicals,
Type 5- Type Sis intended to be used forrisks of exposure to chemical products resistant to the
penetration of solid particles dispersed in the air for the entire trunk

EN 1149-5:2018 - Protective Clothing with Electrostatic properties -
isintended to be used for electrostatic dissipative protective clothing to protect against incendiary

discharges.

EN 1149: Electrostatic dissipative clothing is intended to be worn in Zones 1, 2, 20, 21 &22 (see EN
60079-10-1 (7] and EN 60079-10-2 [8]) in which the minimum ignition energy of any explosive
atmosphere is not less than 0.016m)
(©) EN1073-2:2002 - Protecti
used for protection against rsks of exposure to yam(ulam radioactive contamination
(E) Chemical Protective Clothing Category Ill

(® ENIS0 14116:2015 - Protection against heat and flame
isintended to be used for protection against heat and flame, limited flame spread

isintended to be

10. Mode\ Identification.
NOTE:

3 ly with EN1S0 13688:2013 + A1:2021
Protective Clothing - General Requirements 7. Pictogram: Read these instructions before use
8. Care Symbols: Do not Wash, Do not Bleach, Do not Dry, Do not Iron, Do not Dry Clean

9. Material Composition

or case.

CLASSIFICATION ACCORDING TO EN 14325: SEE SEPARATE TABLE

e year of

P

ging label of each

AREAS OF USE:
The protective clothing isintended for use in cases of a potential exposure to a light spray, liquid
aerosols or low pressure, low volume splashes, against which a complete liquid permeation barrier (at
the molecularlevel) is not required, and airborne solid particulates. These coveralls offer protection
against infective agents.
Clothing Type 6 have been subjected to the test of the entire suit (resistance to penetration by spray test).
LIMITATIONS:

in chemicals or high barrier properties, either in
(erms of the performances of the fabric or in the construction of the suit, such areas can be protected
by garments in type 1 to type 4. The user shall be the sole judge of the suitability, the type of protection
required and the correct combinations of coveralls and additional equipment.
WARNINGS:
Before use check that the dlothing s in perfect condition (no punctures, unseaming etc) by a visual
inspection. Before use check that the clothing is the appropriate size . The approved configuration
cannot be modified or altered . If it is necessary to use additional devices (such a gloves, breathing
apparatus, boots etc.) in cases to provide for full body protection, these must have at least equivalent
characteristics in terms of chemical protection and they must be checked for compatibility in coveralls.
To obtain full protection, all apertures should be closed. Prolonged wear may lead to heat slvess Hea‘
stress and discomfort can be reduced or eli the use of approps itable
ventilation equipment. In case of airborne solid particulates it i advisable to cover the z'\pperand 3
surround the extremity of the sleeves and the leggings with adhesive ribbon. Coveralls are for single
use only and must be disposed of after each job. If tears, punctures etc. occur, immediately leave the
working area and replace with a new coverall, The manufacturer cannot be held liable in case of improper
orinorectse,Th person wering the lectrosaicdispative proecivedoting sl e propery
earthed. The the person and thy hall be < 7.9 X 10°0 by
footwear, lectrostatic dissipative protective dlothing shall not be opened or removed in the presence of
flammable or explosive atmospheres or while handling flammable or explosive substances. Electrostatic
dissipative protective clothing shall not be used in oxygen enriched atmospheres wihout prior approval
of the responsible safety engineer. The insulating effect of the protective clothing will be reduced by
‘wetness, humidity or sweat.
HOW TO WEAR PROTECTIVE CLOTHING:
Remove the coveralls from its packaging, open zipper fully and put on. Fully close the zipper. The clothing
should be worn firmly closed. In case of airborne solid particulate risk tis advisable to tape up the
zipper and if you use protective gloves, tape the extremity of the sleeves and the leggings with adhesive
ribbon, making sure that the sleeve covers the glove opening. Only wear garments of a uitable size.
Products which are either too loose or too tight will restrict movement and will not provide the optimum
level of protection
STORAGE AND DISPOSAL:
Protedt Il t be stored in original packaging and kept in a dry place away from heat sources.
If the garments are not contaminated they may be disposed of as urban waste. When contaminated the
protective coveralls must be disposed of in compliance with applicable laws and regulations.
Dispose after use. Do not reuse.
MAINTENAN(E

Il al
corresponding washing nemns
EXPIRY: The product has an advisory maximum lifespan of 5 years from date of manufacture. The
month and year of production is marked on the product label within the lot number. Eg. HNO622APL
was manufactured in 06/22..

ly, no quired. Refer to garment label for

ARTIKEL: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85

MATERIAL: SMS FR, 55G
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Lesen Sie sich vor der Verwendung der Schutzkleidung diese Anleitung sorgfaltig durch.
Sprechen Sie zusitzlich mit dem

Vorgesetzten iiber die fir Ihre Tatigkeit geeignete Schutzkleidung. Bewahren Sie diese
Anleitung auf, damit Sie sie zu einem spateren Zeitpunkt noch einmal lesen kinnen.

G Angaben zu Standard e bitte d

EINSATZBEREICHE: Die Schutzkleidung ist fiir die Verwendung als Schutz in Fallen einer potenziellen
Bxposiion gegeniber Spvuhnehe\ Flusswgaemsulen oder Spritzern mit niedrigem Druck/geringem Volumen
vorgesehen, geg indige gegen Flissigheiten (auf

nicht erforderlich ist, festen Partikeln. Diese Overalls bieten Schutz gegen

ARTICLE : BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85

TISSU: SMSFR, 55G

23UsP

Veuillezlre attentivement cette notice avant d'utlser le vétement de sécurité. Consultez
également votre responsable de la sécurté ou votre supérieur pour connaitre les vétements
qui conviennent a votre travail. Conservez précieusement cette notice de sorte  pouvoir vous
y référez a tout moment.

hl auf dem Klei ikett als
auch in der folgenden Standards und Symbole.
Samtliche genannten Kleidungsstiicke erfiilen die Anforderung der Verordnung (EU) 2016/425.
KENNZEICHNUNG:
Jedes Kleidungsstiick ist mit einem Innenetikett versehen. Das Innenetikett gibt den
gewahrten Schutztyp an sowie weitere Informationen wie im Folgenden angegeben:
1. Herstellermarke 2. PSA-Kategorie gemaB Verordnung (EU) 2016/425

Kleidung vom Typ 6 wurde einem Test fir den kompletten Anzug unterzogen
gegen das Eindringen von Spray).

EINSCHRANKUNGEN: Eine Exposition gegeniiber bestimmten Chemikalien oder hohen Konzentrationen an
Chemikalien kann huheve Bameveelgens(haﬂen erfordern, En(wedev in Bezug auf die Ma\enal\els(ung oder
in der Ausfiihrung d ttels en 1 bis 4
geschiitzt werden. Der Nutzer alleinist fiirdie Entscheidung iiber e agnung der Kleidung, den afordetichen
Schutztyp sowie die korrekte Kombination aus Overall und erganzender Ausriistung verantwortlich.
WARNHINWEISE: Uberpriifen Sie den Zustand der Schutzkleidung vor der Verwendung durch optische

3. CE-Kennzeichnung und Anzahl notifizierter, bei der
4. Anwendbare Standards

5. Piktogramme

(® EN13034:2005 + A1:2009 - Schutz gegen fliissige Chemikalien, leichten
Spriihnebel, Typ 6 - Typ 6 ist zur Verwendung als Schutz gegen Spriihnebel, Fliissigaerosole
oder Spritzer mit niedrigem Druck/geringem Volumen vorgesehen, gegen die keine
voltindigeDurchdingungspere gegen Flissigeienefordelchis, . . wenn derger
der Bekleidung im Falle einer ite MaBnahmen

Schutzkleidung vom Typ 6 bietet das niedrigste S(hulzmveau gegen Chemikalien und st fiir
den Schutz gegen eine magliche Exposition gegeniiber kleinen Mengen an Spriihnebel oder
versehentlichen Spritzern von geringem Volumen vorgesehen.

EN1S0 13982-1:2004 + A1 :2010 - Schutz gegen feste luftgetragene
Chemikalien, Typ 5 -Typ 5 ist zur Verwendung als Schutz des gesamten Rumpfes gegen das
Risiko einer Exposition gegeniiber Chemikalien vorgesehen und resistent gegen das Eindringen
fester, in der Luft verbreiteter Pamke\

(© EN1149-5:2018 - mit

ist zur Verwendung als mit isch ableitend

vorgesehen, um Schutz vor entziindlichen Entladungen zu bieten. EI bleitfahi

igter Stellen.

Priifung auf (keine Durchstiche, keine aufgelrenmen Nahte usw.). Uberzeugen Sie sich zudem
vor der Verwendung, dass die richtig vorliegt. Die genehmig kann nicht verandert
oder abgewandelt werden. Sollte der Emsa(z zusitzlicher Artikel erforderlich sein (e(wa Hands(huhe
tiefel usw.),

dieselben Eigenschaften im Hinblick auf den Schutz gegen Chemikalien aufwe\sen und auf die Kompal\b\l\!a‘
‘mit Overalls iberpriift werden. Um Schutzzu n alle Off geschlossen
sein. Das Tragen iiber einen \angeven Zeitraum kann zu einer Be\astung durth Warmeemwmklung fiihren.
Belastung und Unbehagen di
oder entsprechender Be\uf{ungsemn(hmngen reduziert oder eliminiert werden. Im Falle fesm Partikel in
der Luft wird das SchlieBen des Reil jie das Anbringen von um d
an Armeln sowie Beinen empfohlen. Overalls sind fiir die einmalige Verwendung vorgesehen und mssen
jeweils nach ihrem Einsatz entsorgt werden. Sollten Risse, Durchstiche o. &. auftreten, muss der Arbeitsbereich
unverziiglich verlassen und der Overall durch einen neuen ersetzt werden. Im Falle unsachgeméBer oder
falscher Verwendung kann der Hersteller m(hl haﬂbav gemacht werden. Trager von SchutzKleidung mit

ableitenden t sein. Der
ischen dor Person und der e mussdurch dasTragen von angemessenem Schuhwerk gewahrleistet
sein und<79x10“ﬂ betragen. i darfnicht in der Nahe von

Atmosph

K\eld\mg sollin den Zonen 1, 2,20, 21 und 22 (siehe [N 60079-10-1[7] \md EN60079-10-2

wahrend des Umgangs mit entflammbaren oder
explosiven Matenallen gedffnet oder ausqezugen werden. Elektrostatisch ableitende Schutzleidung darf in mit

gen werden, in denen die explosiver Atmosph weniger
als 0,016 m) betragt.

(©) EN1073-2:2002 - Schutz gegen radioaktive Kontamination - ist zur Verwendung
als Schutz gegen das Risiko einer Exposition gegeniiber radioaktiv kontaminierten Partikeln
Vorgesehen

(®) Schutzkleidung gegen Chemikalien Kategorie Ill

(F) EN1S014116:2015 - Schutz gegen Hitze und Flammen
ist zur Verwendung als Schutz gegen Hitze und Flammen bei begrenzter Flammenausbreitung
Vorgesehen

6.Piktogramme fiir die Gro ENbestimmung gemaB EN IS0 13688:2013 + A1:2021
SchutzKleidung — Allgemeine Anforderung EN 7. Piktogramm: Vor dem Gebrauch Anleitung
lesen

8. Pflegesymbole: Nicht waschen, nicht bleichen, nicht im Waschetrockner trocknen, nicht
biigeln, nicht chemisch reinigen

9. Materalzusammensetzung 10Typenschid.

HINWEIS: Das istauf dem

auerstoff \tmosphate nicht ohne di

verwendet werden. Die isolierende Wirkung der Schutzkleidung wird durch Nasse, Feuchtigkeit oder Schweil
beeintrichtigt.

RICHTIGES TRAGEN VON SCHUTZKLEIDUNG: Nehmen Sie den Overall aus der Verpackung, 6ffnen Sie den
ReiBverschluss vollstandig und ziehen Sie den Overall an. SchlieBen Sie den ReiBverschluss anschlieBend
wieder komplett. Der Schutzanzug sollte griindlich verschlossen getragen werden. Bei bestehendem
Expositionsrisiko gegeniiber festen Partikeln in der Luft wird empfohlen, den Re\Bvevs(Muss abzukleben. Falls

rte 3 létiquett i ions détaillé

appllquees Seules ala fois sur le vé

notice sont applicables.

Tous ces articles sont conformes au réglement EU 2016/425.

MARQUAGE :

Une étiquette est présente a

ainsi que les informations ci-dessous :

1. Marque du fabmaml (aiegoned EPI selon le réglement UE 2016/425.

3. Marquage CE et ion de lorganisme

dans le contrdle du produit final.

4. Normes applicables

5. Pictogrammes :

(®) EN 13034:2005+A1:2009 - P i di

pulvérisations légéres, Type 6 - Le Type 6 (onespond au niveau e plus bas de protection

contre les agents chimiques. Il sapplique dans des cas qui ne nécessitent pas une protection

complte o perméstion deliquide,comme fegostion  des nulvsnsatmns Iegsres
etd

les normes
et dans cette

tous les vétements. Elle indiqy ype de pr

(ONTEXT[S D'UTILISATION :

de protection sont destinés a étre utilisés dans d
(omp\e(e contre a perméation de lquides (2 un niveau mulemlawe) e Iexpusmon 3 des pulvérisations
Iégeres, des aérosols liquides ou a basse pression, d
suspension. Ces combinaisons protégent les individus contre les aqems m(emenx
Tout vétement de Type 6 est entiérement soumis a un test de pulvérisation pour vérifier sa résistance a la
pénétration de liquides.

I.IMITA'IIONS H
en tion a certains types ou a d élevées d'agents chimiques, il peut é
doplerpnurunl\ssuplusves\stamw I i lleure protection.

type 1a 4 sont requis d  Uutilisateur et seul pouvoirjuger du type de
protection, de a combinaison et des accessoires supplémentaires qui conviennent  ses besoins.
ATTENTION :
procédez a un examen visuel pour vous assurer que le vétement est en parfaite condition (ni troué, ni décousu,
etc) et vérifiez quil est a votre taille avant utilisation. Une fois approuves, ces vétements ne peuvent plus étre
échangés. Si des accessoires supplémentaires sont nécessaires (gants, appareil respiratoires, bottes...) pour
une protection totale du corps, il doivent respecter les mémes normes de protection que les combinaisons et
étre compatibles avec ces derniéres. Pour une protection totale, toutes les ouvertures doivent étre fermées. Un
portprolongédela combinaison put causerunesrsaton nconfrt o unstres hermique. e peut tre
redutou e grcea aptés ou ' équipement de vetiation 2pro

des aérosols liquides ou a b
par exemple adaptes aux individus qui peuvent prendre vapldsmenldes mesures appropriées
lorsque leur tenue est contaminée.

13982 |

iposition a des particules solides en suspension, il est laf dl
etdentourer Iextrémité des manches ainsi que les chevilles  Iaide de ruban adhésif. Les combinaisons sonta
usage unique et dewem @tre jetées aprés chaque mission. Si sa combinaison se déchire ou se perce, l'individu

Type 5 - Le Type 5 correspond aux vétements adaptés aux risques diexposition a des
produits chimiques et qui offrent une protection au corps entier contre les particules solides
transportées par 'air.
(© EN1149-5:2018-Ve

doit quitter la zone de travail et en enfiler une nouvelle. Le fabricant n'est pas responsable
en cas d'usage abusif. Lindividu portant un ve(emem aux propne(es électrostatiques doit sassurer que ce
dernier est branché a la terre. La ré: idu etla terre doit étre inférieure 87,9 x
wo‘n et assuvee epar le port de chaussures appmpnees Ce type de vétement ne doit ni étre ouvert i retiré en

protection iques -

éqq mu nt i tionmnue‘ décharges incendiaires. Les

étement

2122 (voir EN 60079-10-1 (7] et N 60079-10-2 [8) danslsquelles Fénergie minimale
dalmage e stamogiire aplosst s s e o0
@ EN1073-2:2002 - P di i ette

u explosives i tiisé dans des atmosphé s en oxygene sans
autoriation péalable de Fingénieurchargéde a sécurité. Lefetsolant de c vétement de protection est éduit
par Ihumidité et a transpiration.

PORT D’UN VETEMENT DE PROTECTION :
sortez |a combinaison de son emballage, ouvrez entiérement a fermeture Edair et enfilez e vétement,
Refermez Ia fermeture Edlir La combinaison doit étre bien fermee, En cas dexpositon a des

catégorie de vé tadaptée a des isques d forme
de particules.

de protection contre les produits chimiques, Catégorie |1l
® EN IS0 14116:2015 - Protection contre la chaleur et la flamme
u Sagitde vétements 2 propagation de flamme limitée.
des tailles selon la norme EN 150 13688:2013 + A1:2021 - Vétem ENts de

Handschuhe getragen werden, sollten Biindchen von Armeln und
und dabei si ‘werden, dass die Armel di ubevde(ken Tvagen i
Schutzkleidung in Ihrer GroBe. Zu weite oder zu enge Schutzkleidung kann Ihren Bewegungsspielraum
einschranken und keinen optimalen Schutz bieten.

LAGERUNG U in der heren Ortund
nichtin der Nahe von Hitzequel werden. Wuvdems nicht kontaminiert, kann
sie als Hausmiill entsorgt werden. Im Falle einer geltenden

Regeln und estmmungen entsorgtverden.Nach Gebrauch entsorgen Nicht wiederverwenden.
PFLEGE: ind zum h vorgesehen. Keine Pflege erforderlch. Entsprechende

jeder Endverpackung angegeben.

Anqaben zurWasche sind dem Kleldungseuken 2u entnehmen.

betrdgt 5 Jahre ab dem Datum der Herstellung.
Jufdem Produetiettnd Hemeuungsmumunu -jahr angegeben. = LOT Eg. HN0G22APL = 06/22.

g
pmle(tlol\ Exig ENces générales 7. Pictogrammes : lisez cette notice avant utilisation

8. Symboles dentretien : Ne pas laver, Ne pas blanchir,Ne pas mettre au séche-linge, Ne pas
repasser, Ne pas laver 3 sec

9. Composition

10. Identification du modele.

Remarque : I'année de fabrication est indiquée sur Iétiquette de tous les
emballages.

CLASSIFICATION SELON LA NORME EN 14325 : VOIR LE TABLEAU CI-DESSOUS

ilest é de recouvri a fermeture Ecai. Sivous portez des gants de
? fextrémité des manches e es chevilles  aide de ruban adhésitafin que les
leur uverture. Ne portez que des vétements  votr talle. D artilestrop serrs ou trop

protection, assurez-

laches restreignent ne permettent pas un niveau de p optimal.
STO(KAGE ET ELIMINATION

doivent étre d ge dorigine et dans un endroit sec,
3 Fécartde source de chalur. i les étements nesont pas contaminés, \Is doivent étre je\es cmme déchets
urbains. Sl le sont, vous devez aux lois et
Jeter apres utilisation. Ne pas réutiliser.
EN'IRETIE
[ i d étant a usage unique, nest nécessaire. R a
I‘étiquette du ve(emem pour connaitre les mdn(anons de lavage correspondantes.
EXPIRATION :

il est conseillé d'utiliser ce produit au maximum 5 ans aprés sa fabrication. Le mois et l'année de production
sont indiqués sur Iétiquette du produit. = LOT Eg. HN0622APL = 06/22.

TESTED ON WHOLE SUIT STANDARD REQUIREMENT ST80 ST85 KLASSIFIKATION GEMABEN 14325: SIEHE SEPARATE TABELLE TEST SUR LA COMBINAISON ENTIERE NORME EXIGENCES ST80 ST85
TEST AM GESAMTEN SCHUTZANZUG STANDARD ANFORDERUNGEN T80 85
108-112 Resistance to liquid penetration, Spray test type 6 EN 150 17491-4 met. A — EN 13034 Pass ¢ a la péné i érisati
USER INFORMATION & a yp e B Résisance & la pénctration d liquide,test de pubrisation, | [\ o L i
Resistance to aerosol penetration, Inward leakage type 5 EN IS0 13982-2 — EN 150 13982 Lls 10 =15% ?E“?"d'égke“ gegen die Durchdringung von Fllissighelt, Spray- | ¢\ 10 12401 4 met A~ EN 13034 Bestanden Type o 52790 = 30% W
- = est 4 N pays 2 i jmn, = Jui
B 42-44 Nominal protection facar ENIS013982.2 —EN10732 Gass 1 Y i oo el o 50 < g Résistance a la pénétration d'aérosols et aux fuites, Type 5 ENS0 13982-2 — EN 150 13982 Is 510 <15%
INCH gegen die von Aerosolen, Led jmn, 82/90 < 30% estanden
Practical tests EN1073-2 s dichtigkeit nach innen Typ 5 ENIS0 13982-2 ~ EN S0 13982 s 810 <15% Facteur de protection nominal EN15013982-2— EN 10732 Classe |
34-56 164 Pl EITERESH E2El e Qoo Qoo Nominaler Schuzfaktor ENIS0 139822 EN 10732 Kiasse 1 Tests de performance patiques EN1073-2 ]
EUR 176 A TESTED ON FABRIC Praktische EN1073-2 Sesandel Coutures : force ENIS0 139352 75N < 125N Classe 3 | Classe 3
Class 3: < 1% H2504 30%: Class 2 Class 2 Nhte: Nahtfest EN 150139352 75N <1250 Klasse 3| Klasse 3 TEST SURLETISSU
*4’ XXXX Resistance to penetration to liquid ENIS0 6530 Class 2: < 5% S—Bﬁe:‘g%: c";‘fé 3 O:.S(S 3 TEST AM MATERI Classe 3: < 1% nzé‘:“'%g/‘:/?i E:a”e § E:a”e §
u Class 1: < 10% T NC NC Klasse 3: < 1% H2504 30%: Kasse 2 I Klasse ) Résistance a la pénétration de liquides ENIS06530 Classe 2: < 5% lene: I8 s
6. Size Body measurements ) m K B’ ;2 & Class 3: > 95% H2504 30%: Class 3 Class 3 it gegen di ingung von Flisigkeit ENIS0 6530 Klasse 2: < 5% ga)g:'e:‘g% K‘aﬁé“ K'a,jzﬁ Classe 1: <10% Butan-1-of: NC NC
5;;}]"%’,3”,‘;%‘?;;;‘;,’%1? Repellency toliguid EN IS0 6530 Class 2: > 90% 2‘181:“:/“: C'?jg 3 (‘%‘é 3 Klasse 1: < 10% Butan-1-o: NC NC Classe 3: > 95% :Zé?“'lzg/‘:/? E:a“e ; E:“”E §
Protective Clothing - FABRIC y Class 1: > 80% Buton1-0F NC NC Klasse 3: > 95% H250430%: Kiasse 3 | Klasse 3 Résistance auxliquides ENIS06530 Classe 2: > 90% onylens: ITa ITa
General Requirements Abrasion Resistance EN 530 >500 < 1000cydles Class 3 Class 3 i ENIS0 6530 Klasse 2: > 90% Ea,g:'el‘;% K‘aﬁze 3 K&f::; Classe 1: > 80% Butan-1-of NC NC
DO NOT REUSE DE Trapezoidal tear resistance EN IS0 9073-4 >40N <60N Class 3 Class 3 Klasse 1: > 80% Butan-1-ol; Klasse Klasse Résistance a l'abrasion EN 530 >500 < 1000cycles Classe 3 Classe 3
A Trervom 4 et ol
Flex tracking esistance EN7854 > 100,000 cycles Class 6 Class 6 | Reibfetigheit 5090734 >40N <60 assel 3 Klasses R ’s‘ii&g::;::epercemem EN 863 - EN 10732 Zon<ion Gasse .
B s [ L XL XXL 3XL MARKING: Resistance to lgniton EN 13274-4 EN1073-2 Pass Pass ol ZE0N <1000 ossel Y Mase! Résistance aux fssuratons EN 7854 > 100,000 ydles Classe 6| Classe ¢
- T » Electrc surface esistance / Charge decay ENT149-1/EN 11493 Pass Pass Résistance a ignition EN13274-4 EN10732 [ [
Metric (cm) 92| 96 |100| 104 |108| 112 |116]120|124]128| 132 |136] 140 Each garment s identified by an inside label. o 1503071 Pas Pas 7854 > 100,000 ycles asse & lasse § Résstance aux surfaces lectiques/baissede charg EN 1149-1/EN 11493 i o
Imperial (inches) |36 | 38 |40| 41 |42 44 |46 |47[48[50] 52 [54] 55 Ll e i i
mperial (inches) lektrischer 1149-1/EN 1149-3 estanden estanden oH 1503071
Euro 46| 48 [50| 52 [54| 56 |58 |60|62[64| 66 |68| 70 o 1503071 estanden tanen déd de confor WWDortwest.
Dedlaration of ity can be accessed at @ load portwest.
ARTYKUL: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 ARTICULO: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 [ ] ARTICOLO: BZTEX ST80/ BIZTEX STas POLOZKA: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85
. TEJIDO: SMS FR, 55G TESSUTO: SMS FR, 55G MATERIAL: SMS FR, 55G
MATERIAL: SMS FR, 556 - 2 " 05 "
" N Lea : tr ites de usar esta ropa de sequridad. También deberd consultar  AREAS DE USO: Si prega di | [ prima di utilizzare questc i di AREE DI UTILIZZO: L% d all'uso in caso di p Pvedpnuzmmmhmn(hrannehundevusl pnzomepvemajteﬂem pnkyny Mah bystesaﬂez OBLASTI POUZITIA:
Przed ey ochronnej nal |
v&lfw:si\y.(ﬂgu'y " dpwim i dotd’;an;zgmynmypm mZ'k"U‘:;M‘:owammspekm’em OBSZARY ‘ O(dez:ewzhronnajes!przezgaag"ad°Swsa“';mmg::gﬁI"::l:u"s‘; " conelesposale desequidad o con s supeir para temas el L ropa protectoa et disefiada para usarse en casos e exp tencial s ligeros, sicurezza. i consigia noltre di consultae il p bile della scurezza ol prop aspruzzi diluce,aeoso liquidi o bssa pressone, nebulzazionia basso volume, mnumquah non poradit pracovnikom (alebos priamym ede  Ochran odev o e a pouite pipadch potencons Tahké 2
lub kcje nalezy p w bezpiecznym przed ktdrymi ne est wymagana cafkowita barera na p kan 2y (na poziomie i o ad 6n laboral especifica. Guards t para que pueda  liquidos o de baja presién, a salpicaduras de bajo volumen contra las que no se necesita una barrera diretto per quanto riguarda g indumenti adati alla propria specfica situazione lavorativa. Conserare & necesarauna barriera completa di permeazione dei liquidi (a livello molecolare), e particelle slide o vhodny odev p iu. Tieto pokyn l g triekancov s nizkym obj protitorjm e e porebnd

mlejsm, aby mozna byto z m(h w kazde chwili skorzystac.
Smegolowe |nfovmaqe na temat odnosnych norm podano na ewklene odnezy
k ony jak

W ponizszych mformaqa(h dla uzytkoy

Ta odzie spelnia wymagania Rozpuvzqdzema (UE 2016/425).

OZNACZENIA:

Kazda odziez jest oznaczona wewnetrzna etykieta. Na etykiecie podano oferowany rodzaj ochron
inne informacje, wymienione ponizej:

1. Znak towarowy producenta 2. Kategoria S0l zgodnie z Rozporzadzeniem UE 2016/425

3. 0znaczenie CE i numer Jednostki Notyfikowanej uczestniczacej w kontroli produktu koricowego.
4. Whasciwe normy

5. Piktogramy

(®) EN 13034:2005+A1:2009 — Odziez chroniaca przed cieklymi chemikaliami
drobne lolbrylgl (Typ 6) - Odziez (ypu 6 jest przeznaczona do stosowania w sytuacjach

oraz na dziatanie
przed czynnikami infekcyjnymi.

w powietrzu czastek statych, i pewniaja

i Odziez typu 6 poddano testom obejmujacym caty ubidr (odpornosc na penetracje testowana przy uzyciu
rozpylonej cieczy).
OGRANICZENIA: W przypadku narazenia na
kich stezen moga by¢ wy: S barierowe, zaro d

yi parametrow tkaniny, jak i konstmk( ji odziezy. W takich obszarach ochrong moze zapewniac odziez
typow od 1 do 4. Uzytkownik we whasnym zakresie ocenia odpowiednios¢, wymagany typ ochrony oraz
‘whasciwe potaczenia kombinezonow i wyposazenia dodatkowego.
OSTRZEZENIA: Przed uzyciem nalezy sprawdzic wzrokowo, czy odziez jest w niebudzacym zastrzezeri
tanie (brak przebic, rozpru¢ tp.. Przed uzyciem naley sprawdzic, czy odziez ma odpowiedni rozmar.
Tatwierdzonej konfiguradji nie wolno modyfikowac ani zmieniac. Jezeli w przypadkach wymagajacych
zapewnienia pelnej ochrony ciata wymagane jest stosowanie dodatkowych urzadzeri (takich jak rekawice,
aparat oddechowy, buty itp.), musza one mie¢ co najmniej réwnowazne charakterystyki w zakresie

narazenia na dziafani feczy, iektych aerozoli lub rozbryzgow o niewielkim ochrony chemicznej i konieczne jest ich gledem zgodnosci i W celu
ciénieniu  objetosdi, przed ktdrymi nie jest wymagana catkowita bariera na przenik .4 uayskania peinej ochrony naley zamkna¢ wszysthie szczelny. Dlugotrwate noszenie moze spowodowac
uzythownik moze w przypadku odziezy podja¢ w pore odpowiednie dziak strescieplny. Srescieplny i dyskomfort ¢ stosujac

0Odziez ochronna typu 6 zapewnia najnizszy poziom ochrony chemicznej i jest d bielizng badz W przypadku unoszacych sie w powietrzu
zabezpieczania przed potencjalnym narazeniem na dziatanie matych ilosci rozpylonej cieczy lub zastek statych zalecane jest ostoniecie zamka i skrajoy 6w oraz nogawek tasmq

przypadkowych rozbryzgéw o iewielkiej objetosci.
(6) ENIS013982-1:2004:+A1:2010 — och d dziataniem statych czastek

ytku naldy je autylizowac po
Yaide} pracy W praypac roncarci b przebma odziesy nalezy natychmiast opusciéobszar pracy

Consulte la etiqe

culguier moment.

lanormativa

ion detallada sobre la

completa de permeabilidad contra liquidos (a nivel molecular) y a partculas soidas suspendidas en el

en la prend:

lail

Sol li

Todas s pvendas cumplen osrequisitosdel Reglamento (UE 2016/425).

ETIQUE

Gda pvenda st identfcada por una etiqueta nteior. Estaetiquetaindica el ipo de proteccion

que otorga, junto con otra informacidn, como la siguiente:

1. Marca del fabricante

2. Categoria de EPI (Equipo de proteccion individual) segin el Reglamento UE 2016/425
3. Marca CE y ndmero de Organismo notificado implicado en el control del producto final.

4. Normativa aplicable
. Pictogramas

(@) EN13034:2005+A1:2009 - P liqui
aerosoles Ingerosdehpos ElTipo 6 se utiliza para exposiciones a aerosoles ligeros, aemsu\es
liguidos o deajapresin y salpicaduras d bojo vlumen quenoneceian na arrera absolta

contra \

duct

aire.” Estos monos offecen proteccion contra agentes infecciosos.
tanto Laropa de Tip idy

pruebas de pulvevizadén)v

LIMITACIONES:

la prueba de traj pleto (resistencia a la penetracion mediante

La exposicién a ertos productos qui I d

uede
propiedades de barrera msalas, tanto en términos de rendimento del tejldu omoen aconstrcdon

del traje. Dichas dreas se pueden(ubmcon las prendasdeT\pu 1aTipo 4. El usuario serd el tnico
d

de monos y equipos adicionales.
ADVERTENCIAS: Antes de usarla, compruebe gy

| tipo de pi on requeriday | decuad

fa ropa esté en perfec (sin agujeros

ni costuras rotas, etc.) realizando una inspeccion visual. Antes de usarla, compruebe que la ropa sea de

tall adecada. s confguacinaprotada o pocts ambise i modifcarse. 1 s necesaro s

,  botas ) para proorconar

, s decr, siempre g

P

rtuna y adecuata cuand

salpicaduras accidentales de poco volumen.

puedan tomar las medidas
su ropa. El vestuario de

proteccion de Tipo 6 forma parte del nivel més bajo de proteccion contra productos quimicos y
est destinada a proteger contra posibles exposiciones a pequefias cantidades de aerosoles 0 a

, d

‘mmplela, deben tener al

n los monos. Para obtener

y se debe verificar q ible

una pm\E((mn completa, todas las aberturas dehen estar cerradas. El uso prolongado puede provocar
estrés por calor. Se puede reducir y acabar con el estrés por calor y la incomodidad usando ropa nterior
adecuada o equipo de ventilacion adecuado. En el caso de que existan particulas sdlidas suspendidas en
elate,es ecomendablforar I remalerarodear o extenos de as mangasy s pereras con
adhesiva. Los mon:

n de un solo uso y d da trabajo. Si sufre alguna

rotura, pinchazo, etc., abandone mmedlatamente el dreade uaba]ny reemplace el mono por uno nuevo.

con cura g per
I

Peril ioni d i lle norme i, fare riferimentc
e

sospese nellaria. Queste tute offfono protezione dagli agenti infetiv.
Gifindumentidipo  sonostatsottopostial test delfntera wta (resistena alla penetazone

S lei h iono sia sullindumento

che sulle informazioni per I'utente riportate di seguito.
Tutti questi indumenti sono conformi ai requisiti del regolamento (UE 2016/425).

MARCATURA:
0Ogni capo & identificato da unetichetta interna. Questa etichetta indica il tipo di protezione,
insieme ad altre informazioni, come indicato di seguito:
1. Marchio del produttore

2. Categoria di DPI secondo i egolamento UE 2016/425
3. Marchio CE [

L Lesposizione ad al himiche 0 ad al b richied
proprieta di barriera pit elevate, sia in termini di prestazioni del tessuto o nella cosunzlone della
tuta, tali aree possono essere protette da mdumenﬂ daltipo 1 alﬂpn4 Lutente sara I'unico giudice
dell'idoneita, del tipo di protezione richi d ditute e attrezzatt
aggiuntive.

AVVISO: Prima dell'uso h in d (assenza di forature,
cudture, ecc) con n'spezione visia. ana delfusoverficare che gn indumentisiano della taglia
approprita.La non pud essere modificata o alterata. Se é necessario

I controllo el p
4. Norme applicabil
. Pittogrammi

(® EN13034:2005+A1:2009 - Protezione da prodotti chimic

(guanti, respiratori, stivali stivali, ecc.) per garantire una

pmlezwne totale del corp, quest devono avere caratteristche almeno equilentin termini di
per verificamne la bilita in tuta. Per ottenere

una prmezmne comple(a, tutte le aperture devono essere chiuse. Un‘usura prolungata puo causare

limitate Tipo 6 -1/ tipo 6 & destinato a essere utilizzato per Iesposizione a nebulizzazioni limitate,

aerosol liquidi o nebulizzazioni a bassa pressione e a basso volume, controi qualinon é richiesta

una bariera completa di permeazione dei liquidi,ossia quando chi o indossa & in grado di prendere

tempestivamente e misure adeguat e proprndumentisono contaminai G indumenti i
protezione i tipo 6 mstllulsmnu illivellopilbassodi p d

. Lo stress termico e il disagio possono essere ridotti o eliminati con 'uso
di indumenti intimi appropriati o di adeguate apparecchiature di ventilazione. In caso di particelle
solide sospese nell'aria & consigliabile coprire la (ermera e circondare \esnemna delle maniche e dei

‘gambali con nast . Latuta i lavoro. In caso di
strapp, forature ecc. Iasiare immediatamente [aea di \avum esostiture a uta con una nuova tuta
i a proteggere | py bil persona che

dauna D . s di nebulizzazioni s

stesiich mohli kedykolvek pozriet.
Podvobne mfovma(le o prislusnych normach na]dete na ititku odevu.
i iba normy a ikony, k bjavujii aj na odeve, aj v nizsie
uvedenych informéciach pre pouzivatela.
Vsetky tieto odevy splfiaji poziadavku nariadenia (EU 2016/425).

OZNACENIE:
Katd ode je identifikovany vnitornyim titkom. Tento titok oznacue typ poskytovanej
ochrany spolu s dalimiinformaciami tak, ako je uvedené nigie:

1.0chrannd andmka vjrobeu 2. Kategria o0p podla aradena 0 2016425

3. nacka CEa il jrobku.

ol
hanera proti pnemku kvapalmy (na molekuldmej rovni) a tuhym Casticiam, ktoré sa Siria vzduchom. Tieto
kombinézy poskytujti ochranu proti pavodcom infeki,

Odev typu 6 bol podrobeny skiiske celého obleku (odolnost voci penetrcii testom rozprasovanim).
OBMEDZENIA:

Vystavenie niektorym chemickym latkam alebo vysokym koncentraciam méze vyzadovat lepsie vlastnosti
bariéry, bud pokial ide o vykonnost materidlu, alebo pokialide o konstrukciu odevu, tieto oblasti mézu

byt chranené odevom typu 1 aZ typu 4. PouZivatel by mal byt vjhradnym posudzovatefom vhodnosti,
pozadovaného typu ochrany a spravnych kombindcit kombinézy a dodatoéného vybavenia.

VAROVANIA:

uéine skontrolute i je oblecenie (bez prepichnutia, wvolnensich svor

4. Aplikovatelné normy
. Piktogramy

(R) EN 13034:2005+A1:2009 - Ochranné odevy proti k

atd’) Pred pouitim skontrolujte,  ma odev vhodnii velkost. Schvalend konfiguracia sa nesmie upravovat ani
menit. Ak je potrebné [muzll pridavné pomacky (napr. rukavice, dymaq pristroj, mpanky atd.) v pripadoch,
ked je potrebné Iého tela, musia mat rovnocenné vlastnosti z hladiska
chemickejochrany  musisa skontm\uval \(h kompatibitas kombinézou, o zsanie dpiej oy e

I
jemné rozprasovanle Typ 6 -Typ6je uv(eny na peuzme pri vystaveni jemnej hmle,

Injm postriekani é
sa nevyzadule tipInd bariéra proti prieniku kvapaliny, t.. ked'si pouzivatelia schopni véas
prijat primerané opatrenia v pripade kontaminécie odevu. Ochranny odev typu 6 tvori
najnizsiu troven chemickej ochrany a je uréeny na ochranu pred potencionalnym vystavenim
maljn izt hmly alebo nhodnym izkoobjemovym pstriekaniam

potrebné, aby boli teplnemustres. Tepoystres o
nepohodiie mozno znizitaleby nuzmm é
na vetranie. V pripade tuhych astic Sirenjich vzduchom je vhodné zakvy! zips a oblepit okraje rukévov a
nohavic lepiacou paskou. Kombinézy st urcené len na |Edn0 pouitie a musia sa po kazdej prci zlikvidovat.
Ak ddjde k roztrhnutiu, prepichnutiu a pod., Zite opusti pra(evnu ob\asl avy)

novii. Vjrobca nenesie a nevhodné alebo nespray . Osoba, ktoré nosi

vodivy ochranny odev, musf byt vhodne uzemnena. Nosemm pnmemne]nbuw samusf dosmhnm ‘odpor

p q di 5 olume.  indossa gliindumenti di pm(ezmnee\emuslauadlss\patlvldeveaveveunadegua(a messaa terra. 150 13982-1:2004+A chemickjch  medzi danou osobou azemou < 7,9 X 10°0..
o A e s d';‘;‘;’;;‘g";:;m:wf':’el:‘lq‘j‘l“(‘;zl:‘;&Z:":‘zﬂ"a Iml:lem(kombmemn nanowy. Zroiutenmlh wprzypad dku (®) EN1S013982-1:2004+A1:2010- ng«.énmnnapmdmnsqmmuos i I fabricante no se hara responsable en caso de uso inadecuado o incorrecto. La persona que lleve la ENISO 139821 10M+A1 2010 himiche solide disp La esistenza ra a persona e a tema deve essere <7,9X 10° ﬂmdnssandn(alzaluveadeguale ] |lf°krhDNFJSIVIJVId“‘!‘nlﬂrTYP?'TYPSJE urden na pouZitie priizikdch vystaveniu  vyliekat v pritomnosti horfavych alebo vybusnyich atmosfér, ampn manipuicishortavjmilebo vbuinjmi
stosovania sy ar o ychapeiy uzycia. Osoby nosza musz -a,,e, Tipo'5- I Tipo 5 esté des i6n ropade roteccin dispativa electostitc tendré uncontacto a tema adecuado, Laresistenia enre elfaia, Tipo s - po 5 & destinatoa esere unhzzam pevlnscm diesposizione a prodottichimici indumenti dip ert o rimossi n presenza di chemickjm vjrobkom odoln vociprieniku tuhjch casic rozptylench vo vzduchu pre Vitkani. Elektrostaticky vodivy ochrann odev sa n
ochrone cateqo tulowia przed przenikaniem rozproszonych w powietrzu czastek talyc by¢ pravidiowo uzemione. RezmanqavomledZVowbaavemlqpowmnawvnosummwﬂ” aproductos g Ia penetraci pam(massmmasmspmsenelane Ja persona |m,,adebg;e,<79xmxandm\zadmgmm N debeabrse i qutase resistentialla rellaia per lintero torace almnsfevemﬁammah\hnespluslveoduvame\amampnlazmnedlsas!anzemﬁammablhoesp\uswe celjtrup predchédzajiceho sihlasu technika zodpovedného za bezpetnost. Izu\amyu(muknmvannehaodevusazmzu]e
(© EN1149-5:2018 — Odziez och wh h elekts h i personay g gl di protezi
— Odziez ochronna o wiasciwosciach elektrostatycznych - 10° Qi nalezy ja zapewni¢, stosujac odpe . Odziezy ochronnej para el cuerpo (umple(n ropa i (© EN1149-5:2018- proprieta GI\ d i di lettrostatici dissipativi non d utilizzati in atmosf © EN1149-5:2018 mokrom, vihkostou alebo potenim.
Odziez tego rodzaju rozpraszabadunk\ “ celuzapol ' "‘5"ﬂ|€l)"OlPI"E(ENIZHElm“WE(Wﬂ‘m"SfE'ﬂEME“"ﬂvﬂ‘"Ym lubwybuchowych © EN 1149-5:2018 - Ropa dt inflamabl plosi Nodebg usarla ropa de p dm ativa Edestinatoa lizzato p mdumenn ivi perlapr d previa del bile dell Leffetto isolante deg|i Je uréeny na poufitie preelek!ms‘ai\(kyvodwyomrannyadevnao(hranu predzapalnym\ KO NOSIT OCHRANNY ODEV:
2zdolnym do now. Odzie tadunki elektryczne jest ani podczas pracy 0Odziezy ochronnej Esta disefiada para usarse en ropa de proteccidn disipativa electrostatica para proteger contra electrostatica en atmasfe das con oxigeno s la delingeniero vesponsab\e scariche incendiarie. L ico di inato ad essere ind Il mdumenu di protezione sara ridotto da umidita o sudore. vybojmi. vzénach1,2,20,21a Vyberte kombinézu z balenia, tplne otvorte zips a oblecte si ju. Uplne zatvorte zips. Odev je potrebné nosit
dunuszemawStvsfa(h1,2,20,_21&22 (zgodnie z EN 60079-10-1 7] oraz EN 60079-10-2 fadunki elektrostatyczne nie nalezy stosowat bezuprzedmegeza(wwdzema przez osobg odpowiedzialng descargas incendiarias. La ropa disipadora de energa electrostatica esté pensada para ser de la sequridad. Fl efecto aislante de la opa de proteccion se vrd reducido por la humedad o el sudor. 0ne 1,2, 10 n ezz (vedere EN 60079-10-1 (7] e EN 60079- 102[8]) in cui I'energia minima di COME INDOSSARE GLI INDUMENTI DI PROTEZIONE 22 (pozri EN 60079-10-1 [7]aEN 60079- 102[8]) v ktorej minimalna energia vznietenia v pevne uzavrety. V pripade rizika tuhych castic irenjch vzduchom je vhodné oblepit zips, a ak pouzivate
(8), w ktorych minimalna energia zaptonu dowolnej atmosfery zagrozenia wybuchem nie jest n pracy w obszarach wzbogacony tlen. Efekt izolacyjny odziezy ochronnej utilizada en zonas 1, 2, 20, 21y 22 (consultar normas EN 60079-10-1[7]y EN 60079-10-2 [8]) en COMO USAR LA ROPA DE PROTECCIGN: Saque ¢l mono de su embalaje, abra completamente la tmosfera esplosiva e ml. Togliere la tuta dallimballaggio, aprire (omp\elameme la cerniera e indossarla. Ch\udere akejkolvek vibusne; atmosfére nie je mensia nez 0,016 ). T ochranné rukavice, oblepte okraje rukavov a nohavic lepiacou paskou, dbajte pritom na to, aby rukav zakryval
mniejsza niz 0.016mJ.. N PR - . jestzmniejszany przez wilgotnosc lubpot. - . i X . . las que la energia minima de ignicion de cualquier atmdsfera explosiva no es inferior a 0,016mJ. cremallera y pongaselo. (‘e,,em,.,mm,“g,ma(,emng,a Dghgnwh ropa firmemente cerrada. En © EN1073 2:2002- Pmemnedawmammmunmdmmlva E destinato a essere cerniera. Il capo d ben chius In dirischio di particelle EN 1073-2:2002 - Ochrana proti radioaktivnej kontaminacii - Je uréeny na otvor rukavice. Noste iba odevy vhodnej velkosti. Produkty, ktoré st bud prilis volné, alebo prilis tesné, budd
© EN1073-2:2002 - Odziez STOSOWANIE ODZIEZY OCHRONNEJ: Kombinezon nalezy wyja¢ z opakowania, rozpia¢ cafkowicie EN 1073-2 :2002 - Proteccion m..g,-“oma.,"..am.. radiactiva - 55(3 destinada caso de riesgos por particula | aire, s tapar con cinta adhesiva utilizzato per fa pr rischi di esposizion sotto forma di solide sospese nellaria & liabile applicare del d , se si utilizzano pouditie na ochranu pred rizikami vystavenia kontaminacii rédioaktivnymi casticami obmedzovat pohyb a neposkytnii optimalnu droveri ochrany.
tego rodzaju jest przeznaczona do ochrony przed ryzykiem narazenia na skazenie czastkami zamek biyskawiczny i zatozyC. Zapiac cafkowicie zamek blyskawiczny. Odziez nalezy nosic szczelnie a 6n contra los riesgos de exp inacion de particulas Ia cremallera , i usa guantes de proteccion, tapar con cinta adhesiva el extremo de las mangasy las particolato fissare con desivo [estremita dei gambali, facendo att (® Chemickj ochranny odev kategéria lll SKLADOVANIE A LIKVIDACIA:
g"';;'?‘wgmm‘-.. i chroni d chemikaliami zapieta. W praypadu zagrzenia starzanego przez noszace i w powietrzu stk sale zalecane radiactivas o ) permera,asequdnduse de que a manga cubrala abertura del guane. Usednicamente prendas desu () Abbigliamento di protezione chimica Categoria lll chela pra lapertura del guanto. Ind lo indumenti di taglia adeguata. Prodotti troppo (® ENIS014116:2015 - Ochrana proti teplu a plamefiom Ochranné kombinézy je potrebné skladovat v pavodnom baleni a uchovavat na suchom mieste mimo
® ziez kategorii Ill chroniaca przed chemikaliami ]eks\ osioc\gae tasma zam:i ’ stos K Shawie o na\es;uﬂomtl (E) Ropa de proteccién quimica de categoria lll talla. Los productos g d demasiado apretados restringiran el movir no (®) EN1S014116:2015 - Protezione da calore e fiamme \ca‘;gNI;:R&‘r’\uApl;nlooi‘&Eegls\’lﬂﬁmEz\;;lmemnennn offrono il livello di protezione ottimale. je uréeny na pouitie na ochranu pred teplom a plamefimi, obmedzené sirenie plamefiov dosahu zdrojov \epla Ak odevy mesu L:unl:an;nkw\éane‘muznm(h zhykwquakikomuna\nydudpad Aksi
EN 150 14116:2015 — Ochrona przed cieptem i plomieniami skaje rekawow i nogawek tasma samoprzylepna. Rekaw musi zakrywad skraj rekauwicy. Odziez nalezy EN 150 14116:2015 - Proteccién contra el calor y las llamas otorgarén el nivel Gptimo de proteccin. A ) y treba zlikvidovat v silade s prslusnymi zakonmi a predpismi.
Qdzie tego rodzaju jest przeznaczona do ochrony przed cieptem i plomieniam, ograniczone nosic wylacznie w odpowiednim rozmiarze. Produkty zbyt luéne lub zbyt ciasne ograniczaja ruchy i nie %dmmad, ausarse como proteccidn contra el calor, ‘a’;u,maw‘ad‘spe,ﬂd,\“m“ad, ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION: Lo morosdeprtecddn deben almacenarseensu embale 5"”“"%"“‘“" perlap eda fimitata leein un luog [ Po pouiti likvidujte. NepouZivajte opakovane.
rozprzestrzenianie plomienia Zapewniaja optymalnego poziomu ochrony. de llamas ' onglnalyguavdarse e unugarseo, alefados de fentes de o Sila pvenda e clefamme da'ﬂﬂ"ﬂ‘ calore. e lndumenti nonsono cntaminat ossono ssere smali comerfut bani 6. Pitogramy merania velosti v sdlade s normou EN IS0 13688:2013-+A1:2021 Ochvannj~ UDRZBA:

o . b s d 6n debera ita é ézysi é pouii i siadna tdriba. Prislusné
6.Piktogramy okeslajace wymiary odziey zgodne 2 iorma EN'1S0 13688:2013 + A1:2021: ”“k“ " IUTVlIZA(J:l e et o oni ¢woryginalnym 6.Pictogramas de medidas el tamafio corporal de acuerdo a la norma EN IS0 13688:2013 + n n . En caso de que p 6.Pittogrammi di misurazione del corpo secondo la norma EN IS0 13688:2013 -+ A1:2021 Abbigliam In (a‘sod\ sl etute dip leggieai odev—Veabecné poradavky 7. Piktogram: Pred pouiitm i prece teto pokyny 0::;?:2;‘;‘::‘;:’;:&3‘;:3:3l“d""'ﬂ""e poutitie, nevyzaduje sa ziadna ddrba. Prislusné podrobnosti o
Odziez ochronna — Wymagania oglne 7. Piktogram: Przed uzyciem nalezy przeczyta niniejsze  OpaKowaniu, w suchym miefscu, 2 dala od r6def ciepla. Jezeli kombinezony nie s3 zanieczyszczone, M1:2021: requisitos o ENerales 7. Pictograma: Lea estas instrucciones antes de usar ol leyesy plicabl ! regolamenti applicabil 8. : Neperte, nebielte, nesuste, neiehiite, prani ndj .

’ : requisitos g . Pictog i ! ENto protettivo - Requisit g ENerali 7. Pittogramma: Leggere queste istruzioni prima delluso ‘ A
instrukge. moma je utylizowac jako odpady komunalne. Zanieczyszczone kombinezony nalezy utylizowat zgodnie 8. Simbolos de cutdada: Noavr, o sa s nosecar, no planchat o var e seco liminar después de usar. No reutlzar, s e o on v 1 S o s fﬂrﬁwﬁdﬁ;ﬁ& fuo Non iutlzzare. 9. Materilové zlozenie :xsdmkn‘ i i oo ko ad oo i o
8. Symbole dotyczace konserwadji: Nie prac, Nie wybielac, Nie suszy¢, Nie prasowac, Nie czyscic Zobowigzujacymi przepisami. | . 9. Composicion del material 10 Identificacion del modelo. MANTENIMIENTO: P i = ) L o 10 Identifikécia modelu. frodukt ma ivotno: vyroby. Mesiac a rok vyroby su
chemicznie Zutylzowad po uzyciu. Nie uzywac ponovinie. NOTA:pEI aiio de fabricacién esta indicado en la etiqueta del embalaje de cada caja Los monos de protecci6 srven para un solo uso, no necesitan Consultela etiqueta de w Mem,ﬁmmedd :,fé';,'; Le richied; indumento POZNAMKA: Rok vjroby je uvedeny na ititku balenia na kazdom kartone alebo Stitku produktu = LOT Eg. HNO622APL = 06/22.
9 Skladma!enaiu 10 dentyfikaga modelu KONSERWACIA: " y ofunda. prenda para obtener informacion relacionada con el lavado. NOTA: Lanno di prod . " io di ogni cartone zzﬂdmag\ldl lavaggio corrispondenti. Krabici.
any detach opakowart umi na ylaanie doj uzythui nie wymagajy CADUCIDAD: ¥ 7
pnsmegulny(h Kartonach lub pmﬂ::h konserwadji. Szczegoly dolyclq(e prania podano na etykiecie odziezy. l producto tiene una vida itl méximay recomendada de 5 aios a parti de la fecha de fabricacién. £l o cassa. Il prodotto ha una durata massima di vita consultiva di 5 anni dalla data di produzione. Il mese e I'anno
DATA WAZNOSCI: mesy afio de fabricacion vienen indicados en la etiqueta del producto = LOT Eg. HNO622APL = 06/22.. di produzione sono indicati sulletichetta del prodotto = LOT Eg. HNOG22APL = 06/22.. . 3 S
Maksymalny okres przydatnosci produktu do uzytku wynosi 5 lat od daty produkgi. Miesiaci rok CLASIFICACION DE ACUERDO CON LA NORMA EN 14325: VER TABLA SEPARADA CLASSIFICAZIONE SECONDO EN 14325 VEDERE TABELLA SEPARATA KLASIFIKACIA PODEA EN 14325: POZRITE SAMOSTATND TABULKU
3 rodukdji podano na etykiecie produktu= LOT Eg. HN0622APL = 06/22..
KLASYFIKACIA ZGODNIE Z NORMA EN 14325: PATRZ OSOBNA TABELA produkip ykiecie p g pe—— p— povm— p— — T AT o O UL o o
TESTOWANO NA CALYM KOMBINEZONIE NORMA WYMOG ST80 sT8s TESTATO SULVINTERATUTA NORMA fEQUIsiTO Gl Bl
. ) . Fesistenda a la penetradion de liquidos, prueba de puer- | b\ 160 17401 4 mer. A~ EN 13034 Hprobado Resistenza alla diliquid, testdispruzzo tipo § ENIS0 17491-4 met. A— EN 13034 Pssto z:o:m, e p"m:m kvapi‘m' rfm'ivj Skus,k“yp"i Ez ::ZZ:;: mi;:;; :;«91832034 Timn, 82/90 = 30% ;:::::
Odpornosc na penetrae dieczy, test pray uzyciu fozpylone] | by 010401 4 er A~ EN 13034 Spelia 2adin tipo 6 Resistenza alla penetrazione di aerool, Perdita verso fintermo |\ =000 5 Ljmn, 82/90 < 30% Passto olnostprot prieniku aerosdlu prienik do vnira typu - Ls 810 <15%
deay —1yp6 T 53700 < 30 = Resistencia a la penetracion de aerosoles, fitracénntermatipo§ | ENIS0 13982-2 — EN 150 13982 t‘s’""sﬁzéglf;/g% Hprbado tipo§ Ls 8/10 <15% N“T‘"T"YI?("F""“E““" EN15013982-2 — EN1073-2 Trieda 1
» ‘ jmn, =< peinia = Fattore di potezione nominale ENIS0 13982-2— EN1073-2 Classe 1 Praktické skisky nosenim EN1073-2 Spa
0dpomos¢ na penetracje aerozolem, wnikanie do $rodka — typS | EN1SO 13982-2 — EN1S0 13982 - 1
P penetrade s Ls 8/10 <15% Factor de proteccién nominal EN 150 13982-2 — EN 1073-2 Clase 1 Test di prestazione pratici EN1073-2 Pasato EN 150 13935-2 >75N < 125N Trieda 3 Trieda 3
Lloinnalny 6 ochrony Em 150 13982-2 — EN 1073-2 leasha 1 E::‘auyr:‘ D":::;“‘ de rendimiento Em “207?329 = SEEET ‘g':f:“g e (udture:forza EN 150 13935-2 75N < 125N Classe 3 Classe 3
raktyczne testy parametrow 1073-2 pefnia . TESTATO SUL TESSUTO y "
ieda3: H2504 30%: Trieda 2 Trieda 2
Sowy: wytizymal EN 150 13935-2 >75N < 125N Klasa 3 Klasa 3 PROBADO EN TEJIDO Trieda3: < 1%
. H2504 30%: Classe 2 Classe 2 o v NaOH 10%: Trieda 3 Trieda 3
A — Cased < 1% 12504 30%: Clase 2 Clase ) Classe 3: < 1% oo T0%: u:;z: ; q::;: 3 Odolnost proti penetrécii kvapalinami ENIS0 6530 Trieda 2: < 5% oxylene; NC NC
Klasa 3: < 1% H2504 30%; Klasa 2 Klasa 2 Resistencia  a penetracion de liquidos ENIS0 6530 Clase 2: < 5% N“ml”"%‘ C':f(” C'BNS(“ Resistenzaal dillqidi ENIs06530 E:““e i’f;/“% o-xylene: NC NC Trieda 1: < 10% Butan-1- NC NC
- " o-xylene: lasse 1: < ol N %: i i
0dpornosc na penetraci cieczy EN1S0 6530 Klasa 2: < 5% ga)g?e:‘g% K'ffca 3 K'ﬁ: 3 Clase 1: < 10% Butan-1-oF NG NC a‘;‘;‘]"‘& 009'{7_ (Ia'ife 5 (Ia’:; ; Trieda 3: > 95% :‘.S‘:“‘%ﬂ%ﬁ }:‘I:g: i R:zg; ;
Klasa 1: < 10% Lok " H2504 30%: Clase 3 Clase 3 Classe 3: > 95% L kvapalin EN IS0 6530 Trieda 2: > 90% :
Butan--ol_ NC NC ) Clase 3: > 95% i = oy Repellenza i i ENIS06530 Classe 2: = 90% NaOH 10%: Classe 3 Classe 3 Tt 80% NC NC
Klasa 3: > 95% H2504 30%: Klasa 3 Klasa 3 Repelencia a los liquidos EN 150 6530 Clase 2: > 90% o-xylene: NC NC N NC
. NaOH 10%: Klasa 3 Klasa 3 o-xylene: NC NC Classe 1: > 80% Butan-1-ol: NC NC 0dolnost voi oderu EN530 >500 < 1000cycles ieda 3 Trieda 3
Niezwilzalnosc ciecz: EN1S0 6530 Klasa 2: > 90% : Clase 1: > 80% - - - e - .
e . o-xylene: NC NC . _ Butan NC NC Resistenza allabrasione EN530 >500 < 1000cycles Classe 3 Classe 3 Odolnost o roztrinutiu EN 15090734 > 40N <60N ieda3 || Triedas
Klasa 1: > 80% Butan-1-ok: NC NC Resistendiaalaabrasion __ EN 530 >500 < 1000cydles Clase 3 Clase 3 i strappo trapezoidale ENIS0 90734 > 40N <60N Classe 3 Classe 3 Pevnost v tahu EN 150 13934-1 >60N <100N ieda 2 Trieda 2
0dpornose na Scieranie EN530 >500 < 1000cycles Klasa 3 Klasa 3 Resistencia a a rotura trapezoidal EN S0 9073-4 >40N <60N Clase 3 Clase 3 Resistenza alla trazione EN1S0 13934-1 >60N <100N Classe 2 Classe 2 0dolnost vofi prepichnutiu EN 863 - EN 10732 >5N <10N eda 1
0dporose na rozdzieranie metoda trapezowy EN 150 9073-4 >40N <60N Klasa 3 Klasa 3 Fuerza de tensiin_ ENIS0 139341 >60N <100N Clase 1 Clase ) Resistenza alle forature EN 863 -EN 10732 >5N <10N Classe 1 Odolnost voéi prasknutiu pr ohybe EN7854 > 100,000 cydles ieda 6| Trieda ¢
§¢na rozciaganie EN IS0 13934-1 >60N <100N Klasa 2 Klasa 2 Resistenda aos pnchazos __ EN 863 - EN1073-2 >SN<10N Clase | Resist Totture da lessione EN7854 > 100,000 cycles Classe 6 | Classe 6 Odolnost voéi vzplanutiu EN13274-4 EN10732 Splia Slia
dpornoi¢ na przebicia EN 863 EN 1073-2 >5N <108 Klasa 1 Resistencia  asroturas por lexign EN7854 > 100,000 cycles Clase § Clase 6 Resistenza allaccension EN 13274-4 EN1073-2 Pasato Passalo Povrchovy elektricky ndboja EN 1149-1/EN1149-3 Spha Spiia
0dpornose na pekanie pod wplywem zginania EN7854 > 100,000 cydles Klasa 6 Klasa 6 Resistenciaaa qnicén _ EN 13274-4 EN1073-2 Aorobado Aprobado Resis ica di superficie | della arica EN1149-1/EN 11493 Pasato Passato o 1503071 Splia Spla
& dela superfic de la carga EN 1149-1/EN 1149-3 Aprobado Aprobado
0dpornose na zapton EN 13274-4 EN1073-2 Spelnia Spehia D l o o o 1503071 Pssalo Passalo
i ystancja elekiryczna / zanik fadunku EN1149-1/EN 1149-3 Spelnia Spelnia PH 1503071 Hprobado Aprobado
pH 1503071 Spelnia Spehia Descargue la declaracién d s I di conformita dal sito www.portwest. Stiahnite si vyhlasenie o zhode @ www.portwest.com/dedlarations
Deklaracjg Zgodnosci portwest i
. R,
ACJVEGKS E:ZRTEXG ST80/BIZTEX ST85 [:E] ARTIGO: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 URUN: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 ARTIKL: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85
H 55 TECIDO: SMSFR, 55G
3 . : .
235 : 4 U KUMAS: SMS FR, 556 T TKANINA: SMS FR, 556 T
haszndlata eldtt figy Ivassa el ezeket az utasitdsokat. Az On FELHASZNALAS TERULETEI: A véddruhzat rendeltetése olyan esetekben valg hasznlat, amikor L nstrucdes antes de uilizar este vestudrio e protecio, Deve também § ” PR I
! > TERDLETEI ¢ lt, a instruges an REAS DE UTILIZAGRO: d bid i caso de uma eventual o T e zainete tento bezpecnostni odév pouiivt,dikladn s piectte tyto pokyny. O vhodném i
konkrét feladatdra vonatkozé megfelel ruhazat tekintetében kérje a helyi biztonsagi megbizott fenndll az expozicid lehet6sége enyhe permettel, folyékony aeroszolok, illetve ks nyomast, kis pa o e pro para it o Bu giivenlik giysisini kullanmadan dnce iitfen bu talimatlan dikkatl bir sekilde okuyun. KULLANIM ALANLARI: p p p yto pokyny. OBLASTI POUZITI: ]
vagy kizvetlen felettese tandcst . Gondosan tola ezeket az itmutatésokat, hogy barmikor (onsu\tarovespansavel pela seguranga ou 0 seu supenevhleravqm(e relativamente ao vestudrio exposicio a ligeira: liquid de baixa pr Ipicos ligeiros, contra os {I]

alkalmazhassa dket.
Amedfelels . o PR L

1évs
cimét, Kizarolag azok a szabvanyok és ikonok érvényesek, amelyek a ruhazaton és az

alabbi
Ezen ruhdzatok mindegyike megfelel a 2016/425 EU rendelet elGirdsainak.

JELZES:

Minden ruhdzatot belsd azonositd cimkével lattunk el. Ez a cimke a biztositott védelem tipusa
‘mellett az aldbbi informdcidkat is tartalmazza:

1. Gyartoi markajel 2. PPE besorolds a 2016/425 EU rendelet szerint

3. CEjelolés és a végtermék ellendrzésében részt vett bejelentett szervezet szama.

4. Ervényes szabvanyok

5. Piktogramok

(A) EN13034:2005-+A1:2009 - Védelem folyékony vegyszerekkel szemben, 6. tipusi

mennylsequ fmccsenn anyagukkal (amelyekke\ szemben /molekuldris szinten/ nincs sziikséq teljes

és levegdben
védelmet biztositanak fertdzd anyagokkal szemben.

AG6.tipusti uhdzatot az egész ruhira kiterjeds tesztnek vetik ala (dthatolsi ellensllds spraytesztben).
KORLATOZASOK: Bizonyos vegyszereknek vagy nagy koncentracioknak valo kitettség magasabb
védelmi Kiiszoboket tehet szikségessé, akar a textiltejesitoképessége, akdr a ruhazat felépitése
tekintetében; azilyen teriiletek 1. vagy 4. tipus(i ruhdzattal védenddk. Egyediil a felhasznélo hivatott a
megfeleldség, a szikséges védelem tipusa, valamint a kezesldbas és tovabbi védafelszerelés megfeleld
kombindcidja alkalmazdsanak megitélésére.

FIGYELMEZTETESEK: Hasznlat el6tt szemrevételezéssel ellendrize, hogy a ruhdzat hibatlan
allapothan van (rincseneklyukak felfesletvarrsstb) Hasznlat et llendrize, hogy megfele-e

Fzek az egész testetboritd ruhdzatok

aruhizat mérete A jovihagyott ay 6. Amennyiben tovibbi
kozok k (mint példaul véddkesztyd, lé ék, védacipd stb.), ha teljestest-
védelmet ell biztostai, a kiegészit es2kzok édelmisznte legyen legaldbba véderuhizat
szembeni vé egyenés Grizni

édo Teljes vé érdekében val ilast le kell zarni. A hosszabb ideig
enyhe permet - A 6. tipus felhasznaldsi teriilete: olyan enyhe permetek, !olyekenyaemszolok tartd haszn: 6 é z vezethet. Ahote 61 ég csl G vag)
vagy klsnyomasu k\sterfuga\u froccsenések elleni védelem, amelyek esetében d megfeleld illetve megfel I Levegdben
teljes édelem, mert a ruhdzat annak viselGje kép 1lhato szilard ré: ék esetében ajanlatc apzareskemyeke azingujjak és a nadragrész
idében megtenni a megfelel intézkedéseket. A . tipus(i védelem képezia végének lezérésa 6 Akezeslibas ruhzat egyszer haszndlatra készilt, minden egyes
védelem intjét, olyan éseknél haszndlando, amikora szennyez6  feladat utén hulladékként kezelends. Ha szakadasok, lyukak stb. jelennek meg, haladéktalanul hagyja

anyag kis mennyiségi permet vagy véletlenszerii réccsenés.
(@) ENIS013982-1:2004+A1:2010 - Védelem szilard, levegében 1év6 vegyszerek
ellen, 5. tipus - Az 5. tipus felhasznaldsi teriilete: expozicios kockazattal szembeni ellenallo
képesség olyan vegyszerek esetében, amelyeknek a levegdben talélhatd szilérd részecskéi az
egész torzset érhetik.

EN 1149-5:2018 - Védéruha i j a -
Felhasznalasi levu\ele \uzvesze\yes kisillésekkel szemben vede\mel biztositd,

el amunkaterietet,és vegyenfel i kezesldbast. Nem megfeleld vagy helytelen haszndlat estében
agyértét nem teheli elelcsség. A feltéltodést elvezets viseld egyén
széméra megfeleld foldelest kell iztositani. Az egyén és a foldpotencial kozétti ellendllas értéke
megeleld lbbel viselésével < 7.9 10°0. Az elektrosetaikusfeltltcidést lvezet6 ruhzattz- vagy
illetve tiiz- vagy nem lehet
nyitott, illetve nem lehet azt levenni. Az ikus feltoltodést elvezetd ruhazatot oxigénben

feltoltadést el iv ruhdzat hordésaaz 1., 2., 20,21
€522 76naban javasolt (lasd EN 60079 10-1[7] and EN 60079 10-2[8]), ahol a robbanasveszélyes
Hégkr minimalis yujtisenergidja nem kevesebb, mint 0016m).

EN1073- 2-
védelem radioaktiv é
(®) Vegyvédelmi ruhazat Ill. kategorla

() ENIS014116:2015 - Védelem hével és langokkal szemben

édelem alasi teriilete:

alo kitettség

Felhasznilasi teriilete: védelem hével és langokkal szemben, korldtozott védelem langterjedés ellen

Testméret-meérések piktogramiai EN 150 13688:2013 + A1:2021 -Altaldnos kovetelmények 7.
Piktogram: Hasznlat elott olvassa el ezt az tmutatét

dsitott éraban nem i meghlzo(tbmansagl memokeloze(esengede\ye
nélkiil. Nedvesség, péra vagy i i a védoruhdzat
VEDGRUHAZAT VISELESI MODJA Veqye i kezeslabast a somagolshl, telesen hizza e a

cipzart, és vegye fel a ruhit Teljesen hiizza fela cipzart. A ruhdzatot teljesen zrt llapotban kell
vislni, Amennyiben fenil a evegdbentallhato szlird észecskek kockizata, ajénlot védokesztyi
hasznélata, a cipzérak, valamint az ingujjak és a nadragrész végének lezardsa ragasztoszalaggal,
meggy6zédve réla, hogy az inguj takarja a kesztyii nyilsst. Csak megfelels méretii ruhizatot viseljen.
Atdlsdgosan laza vagy tl szoros termékek korlitozhatjak a mozgést, és nem fognak optimalis védelmi
szintet biztositani.

TAROLAS ES HULLADEKKENT KEZELES: A védo kezeslabas ruhazatot eredeti csomagoldsban, széraz
helyen, héforrasoktdl tavol kell tarolni. Ha a ruhdzat nem szennyezédott, haztartasi hulladékként
keze\hetu Szennyemdés esetében a véddruhazat hulladékként vald kezelése az érvényes torvényeknek

8. Kezelés szimbglumok: Mosni tlos,Feheriteni ilos, Széritan ilos, Vasalnitilos, Vegytistiisa tlos

9. Anyagi sszetétel
10 Modell azonositdsa.

9 vagy la
dmkéjén talalhato

megfelelden torténjen.
Hulladékként val6 kezelés hasznalat utan. Tilos jra felhaszndlni
KARBANTARTAS:
Avédoruhazat egyszeri
vonatkozd informéciok a ruhézat cimkején talalhatok.
FELHASZNALHATOSAG:
Atermék ajénlott maximal ideje dstd
hénapja és éve a termék cimkején talalhaté. = LOT Eg HNOGZZAPL 06/22.

olgal, nem igényel

Amegfelels mosésra

5(60) év. Agydrtds

quado para a sua situago de trabalh
para que posa consuli-1a em qualquer momento.
Consultea d:

rde cuidadosamente estas instruges

quais uma barreira total a permeagao dos. I\quldas (anivel male:ulav) nao e necessana ea particulas
solidas em suspensao. Estes fc

pecade p:

obter It
" s H

0 vestudrio do tipo 6 foi sujeito a ensaios a nivel de mdu 0 fam (ensaio de resisténciaa peneuagao

pega de vestuario e na informagao para o utilizador abaixo.
foenain

P tos d (UE) 2016/425.

MARCAGAO:

(ada pega de vestudrio € identificada através de uma etiqueta colocada no interior. Esta etiqueta

indica o tipo de protegdo conferido e outras informages, como segue:
1. Marca do fabrcante 2. Categoria de EPIde acordo com o Regulamento (UE) 2016/425

3. Marcagao CE e nimero do Organismo Notificado envolvido no controlo final do produto.

4. Normas aplicaveis
5. Pictogramas

(® EN 13034:2005:+A1:2009 - Potegdo contra pmdu(os qulmlms liguidos,
zado

através de aerossol).

LIMITAOES: A exposiao a certos produt de requere
propriedades de barreira mais elevadas, seja em relaga penho do tecido ou a construgao
do fato; essas dreas podem ser protegidas por vestudrio do tipo 1a0 upe 4.0 utilizador é o Unicoa

quimico: levad:

poder avaliar a adequacao, o tipo de pr requerido bi def:
equlpamemoadlcmna\
Avis0s: ifiq d encontra 0 (sem

perfuragdes, costuras desfenas el( )auaves de uma inspego visual. Antes de utilizar, verifique se o

fato é do tamanho adequado. A (nnﬁgum(an apovadanio pnde sermodifcada o alterada. s s
piratd bntas,

etc.) para conseguir a protecao mtegral do corpo, estes dispositivos devem tevpelo

equivalentes em termos de protecdo quimica, e deve ser verificada a compatibilidade com os fatos-

macaco. Para obter uma protegao integral, todas as aberturas devem estar fechadas. 0 uso prolongado

otip
3 aerossdisliquidos ou d balxapvessaoe o

a ligeir ligeir

unl\zadmmmar em tempo util, medid:
depl ipo 6 apresenta o nivel mais baixo d
a eventual exposigao a pulverizagdes ou salpicos hgewus eacidentais

0 vestudrio for

cntraos quais
uma barreira total a permeacéo dos qumdos ndo ¢ necessdria, ou seja, quando € possivel ao

u do. 0 vestudrio
edestina-sea proteger contra

podelear a0stres emico. Osress témico e esconforto podemse reuidos o liminados
através da utilizaao de vestu P . No caso
de particulas sdlidas em suspensao, é amnse\have\ cobrir o fecho de correr efe(hav as ex"emldades
das mangas e das pernas com fita adesiva. Os fatos-macaco séo concebidos para uma tnica utilizagio
e devem ser descartados apds cada tarefa. Caso se verifiquem rasgdes, perfuragdes, etc., abandone a
drea de nabalhe \medmameme e subsmua o fato-macaco por um novo. 0 fabricante nao pode ser

(B) EN IS0 13982-1:2004+A1:2010 - Py imicas solid
suspensao, tipo 5 - 0 vestud
de exposicio a prod:

de protegio tipo 5 esti concebido para ser utiizado face 2o isco

P da ou incorteta. 0 utilzador de vesturio de protegdo
wm mssma;an eltrostitiadev starlgado e, A reistncaenre  utizador e e deveser <

P p q e éresistente a p a0 de particul dispersas n: 7.9X10%0, 0 que pode ser id Iado adequado. de protegio
ar, em todo 0 tronco com dissipagao eletrostatica nau deve sev abevm ou remnvldn na presenca de atmnsfevas mﬂamaveus ou
(© EN1149-5:; :2018- Ve epro 0 d plosvas ou explosivas. 0 vestudrio de protegio
(on(eh\do para ser p para proteger dissip: troestatica nao deve ser \ml\zade em atmosferas ricas em oxigénio sem a aprovagao

descargas incendidrias. Roup

de qualquer atmosfera explosiva nao é infeior a 0,016m.
(©) EN1073-2:2002- Protega inaga

trostdtica devem ser usadas nas zonas 1,
2,20,21 22 {ver EN 60075-10-1 [7] ¢ EN 60075-10-2 [8) nas quais a energia minima de gnigio

prévia do técnico responsavel pela sequranga. O efeito de isolamento do vestudrio de protecao é reduzido
pela dgua, humidade ou suor.
COMO UTILIZAR 0 VESTUARIO DE PROTECAO: Retire o fato-macaco da embalagem, abra

utilizado p: rotegao contr iscos de exposicao a pevpam(n\as
mdmaﬂvas
® Vi proteci d categoria lll

® ENI5014116:2015 - Pme;u mnnamloveuhma
concebido para ser utilizado para a pr ocaloreachama, a0 d

chama limitada

6.Tamanho Pictogramas com as medidas do corpo de acordo com a norma EN ISO

13688:2013+A1:2021 Vestudrio de protegio - Requisitos gerais 7. Pictograma: Ler s instrugdes

antes da utilizagéo

8. Simbolos de cuidados: Nao lavar, nao utilizar lixivia, nao secar, ndo engomar, nao lavar a seco.

9. Composigao

ser fecho de corer e vista-0. Fech

Aynica, ozel calisma durumunuz icin uygun kiyafetler konusunda giivenlik gorevlinize veya iist
diizey yoneticinize danismalisiniz. Bu talimatlan istediginiz zaman bunlara danisabilmeniz
adina dikkatli bir sekilde saklayin.

jiicin giysi

slmgelargz;ulldll
Bitln bu glys\lev‘ﬁ)ne(mehgm (AB 2016/42)gerekilgineuyguncur

ISARETLEME:

Her giysi b icetiketle tanimlanr. Bu etiket, asagidaki gibi dider bilgilerin yani ira saglanan
koruma tiiriinii gosterir:

1.imalatci Markasi 2. AB 2016/425 KKE Kategorisi

g
3. CEisareti ve son iiriin kontroliinde yer alan Onaylanmis Kurulus saysi.
4. Uygulanabili standartiar

5. Piktogramlar

(®) EN13034: 2005 + A1: 2009 - St kimyasallara kars: koruma, diisiik piiskiirtme

Tip 6 -Tip6, meklarakgiysien ontamine omas durumundakllanclnn zamaninda
kler, tam bir b kli olmadig; disitk

puskunme,slvlaevoso\levveye diigiik basingh, diigiik ha(\ml\ sigramalara maruz kalinmast

durumunda kullanilmak iizere tasarlanmistir. Tip 6 koruyucu giysi, en disiik kimyasal

koruma seviyesini olusturur ve az miktarda piiskiirtme ve kazara gerceklesen diisiik hacimli

sigramalara potansiyel maruziyetten korumas!icin tasarlanmigtir

EN S0 13982-1: 2004 + A1: 2010 - Havai kats kimyasallara karst koruma, Tip

5-Tip 5, tiim govde icin havada dagjimis kati paraciklarn penetrasyonuna direngli kimyasal

iirinlere maruz kalma riski cin kullanilmak izere tasarlanmistir

EN 1149-5: 2018 - Elektrostatik ozellikleri olan Koruyucu Giysi -

Yangina yol acan bosalmalara karsi koruma amaciyla elektrostatik yiik yayici koruyucu giysi

igin kullamiimak iizere tasarlanmistir. Elektrostatik Dagitici Giysilerin, minimum tutusma

enerjisinin 0.0016m)den kilgiik olmadigi Bolge 1,2 20,21 & 22 gibi

Koruyucu giysi, tam bir s gegirme bariyerinin gerekli olmadigi (molekier seviyede); diisik piiskirtme,
sivi aerosoller veya disiik basingh, diisiik hacimli sigramalara ve havai kati partikiillere maruz kalinmasi
durumunda kullanilmak izere Bu tulumlar, enfektif koruma saglar.

Tip 6 Giysi, tiim takimin testine tabi tutulmustur (piiskiirtme testi ile penetrasyona kars direnc).
SINIRLAMALAR:

Baz kimyasallara veya yiksek konsantrasyonlara maruz kalmak, kumagin performanslan veya giysinin yapist
bakimindan daha yiiksek bariyer ozellikleri gerektirebilir, bu alanlar tp 1 la tip 4teki giysilerle korunabili.
Kullanic; uygunluk, gerekli koruma tirive tulumlarife ek dogru ekipmant kombinasyonu konusunda karar
verecek tek Kisi olacaktr.

UYARILAR:

Kullanmadan dnce, giysilerin mikemmel bir sekilde kontrol edildigini (de\mme,pav\ama vb.) Gorsel bir
kontrol ile kontrol edin. , kiyafetin uygun b ld kontrol edin. Onaylanmis
konfigiirasyon degistirilemez veya diizenlenemez. Tam viicut korumast saglayacak durumlarda ek cihazlarin
(eldiven, solunum aparats, izme vb.) kullanilmas! gerekiyorsa, bunlar kimyasal koruma agisindan en
azndan esdeger ozelliklere sahip olmalh ve tulumlarda uyumluluk agisindan kontrol edilmelidi, Tam koruma
elde etmek cin tiim agikiiklar kapatiimalidir Uzun siireli aginma, st stresine neden ofabilir. Is sresi ve
vahatsizlg uygun i¢ giyimin veya uygun havalandirma ekipmanlaninin kullaniimastyla azaltilablir veya
ortadan kaldinlabilir. Havai kati partikilller soz konusu oldugunda fermuanin kapatilmasi ve kollann uzun
kisimlarini ve bacaklan yapiskan seritle sarmasi tavsiye edilir. Tulumlar sadece tek kullanim icindir ve her
isten sonra atilmalidir. Yirtinmalar, delinmeler vb. meydana gelirse, hemen calisma alanini terk edin ve yeni
bir tulumla degistirin. Uygunsuz veya yanhs kullanim durumunda iretici sorumlu tutulamaz. Elektrostatik
yiik yayict koruyucu giysi giyen kisi Kisi ve toprak direnc, yeterl
ayakkabi giymek suretiyle <7,9 X 10°0 olmalidir. Elektrostatik yiik yayici koruyucu giysiler yanic veya
patlayict ortamlarin bulundugu ortamlarda veya yanici veya patlayici madde elleglenirken aglmamali veya
qkanimamalidr. Elektrostatik yik yayict koruyucu giysiler sorumlu giivenlik mihendisinin 6nceden onayi
alinmadan oksijen bakimindan zengin Koruyucu giysilerin yalitim etkisi
islaklk, nem veyaterle azalacaktr.

KORUYUCU GIYSi NASIL GIYiLIR:

jyilmesi amaglanmistr (Bakiniz EN 60079-10-1 [7] ve EN 60079-10-2 [8]).
EN 1073-2: 2002 - Radyoaktif kirlenmeye karst koruma - Parcaciki adyoatif
maruz kalma riskine karst koruma amacyla kullaniima izere tasarlanmistr

fecho de correr. 0 fato d t

bem fechado. N mm; em suspensaoe Thavel ofecho de correr
e utilizar luvas protetor: Ve(h pernas com fita adesiva, certificando-
sedequeas mangas (ubrem a abevmra das luvas. Use apenas pecas de vestudrio de tamanho adequado
0s produtos d g tos e ndo
umnivel 6timo de protegio.
E ELIMINAGAO: 0s fat d a0 d

embalagem rigal e mantidos um lugarseco loge de fontes de alor. Se. usfatos nao estiverem

podem ser tratadt banos. (aso estejam 0s fat

devem ser descartados de acordo com a legislagao e regulamentagao aplicaveis.

Elimine-os apds a utilizagdo. Nao reutilize.

MANUTENCAO:

0s fatos-macaco de protegio destinam-se a uma tnica utilizagao, pelo que nao requerem manutengdo.
Consulte a etiqueta do vesturio para obter as instrugdes de lavagem.

(E) Kimyasal Koruyucu Giysi Kategori IIl

() ENIS014116: 2015 - Isi ve aleve karsi koruma
Istya ve aleve ve sinirli alev yayiimina kars koruma amaaiyla kullamiimak iizere tasarlanmistir

6. EN IS0 13688:2013-+A1:2021 e uygun beden dlgileri piktogramlan: Koruyucu Giysi - Genel
Gereksinimler

7. Piktogram: Kullanmadan once bu talimatlan okuyun

8. Dikkat Sembolleri:Yikamayin, Agartmayin, Kurutmayin, Utilemeyin, Kuru Temizlemeyin
9. Malzeme Bilesimi

10 Model Tanimlama.

NOT: Uretim yili, her karton veya kutuda ambalaj etiketinde belirtilmistir.

Tulumlan gikarin, fermuar tam: in ve giyin. Fermuan tamamen kapatin. Giysi
‘tamamen kapali sekilde giyilmelidir. Havai kati partikiil riski 6z konusu oldugunda fermuarin kapatilmasi ve
koruyucu eldiven kullaniyorsaniz, kollarin uzun kisimlarini ve bacaklan yapiskan seritle sarilmasi ve kollann
eldiven agikigin kapatmas! onerilit. Sadece uygun biyiiklikte giysiler iyin. Cok gevsek veya gok siki olan
iriinler hareketi kisitlar ve optimal koruma seviyesini saglamaz.

DEPOLAMA VE IMH
Koruyucu tulumlar live st uzakta kuru bir yerde muhafaza
edilmelidir. Giysiler kirlenmezse, kentsel atik olarak bertaraf edilebilir. Kirlendiginde koruyucu tulumlar
yiiirlikteki yasa ve yonetmeliklere uygun sekilde imha edilmelidir.

Kullandiktan sonra imha edin. Tekrar kullanmayin.

balaiinda sakl.

Koruyucu tulumlar sadece tek kullanim igindi, balam gerek
etiketine bakan.
SON KULLANIM:
Uriinimalat tarihindenitibaren 5 yillk bir danismanik maksimum Gmriine sahiptr, Urin etiketinde retim
ayive yi belirtiimistir = LOT Eg. HNOG22APL = 06/22.

gl ykama d g

odavu provase konkretn pracovni zafazent byste se také meli poracit jodvje
technikem spole¢nostinebo se svym primym nadiizenym. Tyto pokyny s dobie uschovejte,
abyste donich mohl kol nahlcout
abyste do i 1 nahleadn

priiku kapaliny (a molekulim drown) a v pi

urcen pro pouiti v pri

nebo pocakéninizkjm objeme Kapaliny pod nizkjm takem,  Kterjch nenf vyzadovina pind baréra prot
dé vystavent peunjm csticm pritomnyim ve vzduchu. Tyto

titku odévu. Pmmtelné N,.”.”..: /D h i infekd
y asymboly, fina odévu avi  piip {1 typu 6 byl ystaven testim cely odév (odolnost vici priiiku pfi postikovém testu).
pro ulivatele uvedenytﬁ nife. OMEZENi:
Vsechny tyto odévy vyhovji pozadavkim naiizeni (EU 2016/425). Vystaveni ikaliim nebo chemikaliim ve vyssich ite lepéi vlastnosti
bariéry, ato bud's ohledem na nebonak évu; ochranu v takovych oblastech
OZNACENI: poskytuj odévy typu 1 a2 4. Posouzeni vhodnost, P pravné
Vsechny odévy jsou oznaceny vnitinim titkem. Na tomto stitku je uveden typ pouité a dal3iho vybavent je vihradné na uzivateli.
ochrany spolecné s dal3imi informacemi uvedenymi nize: VAROVANI:

1. Ochranné znamka vjrobce 2. Kategorie O0PP podle naiizeni EU 2016/425

3. Znacka CE a islo nofifikované osoby, kterd se iéastnla kontroly indlniho produktu.
4, Prislugné normy

5. Piktogramy

® EN 13034:2005+A1:2009 - Ochi

i I p musi byt viechy
Typ 6 -Typ 6 je urcen iti pri vystaveni lehké fiku, kapalngs i

y zavieny.

i

i ke objom kapliny pod ik Uakem,prot Kerjmnen idovina dpng
barér protpiiku kpaln; ), pokud s, kierdodevnos, ma casvas arcagova,
Ky dojde ke znecisténi odévu. Ochranné odévy typu 6 piedstavujinejnizi iroven

ke kroatrzeni,

ich

pevnjch castic

\epm paskou. Knmbmezy Jsou rceny pounajedno poutia o poui musibjt2kvidviny. Pokud dojde
pr

u(hmny ajsou uréeny pro ochranu pied jm pisobeni maljch

P

Pred pouzitim zrakem zkontrolujte, zda je odév v bezvadném stavu (bez dér, rozparanych Svii apod.). Pred
pouitim zkontrolujte, zda ma odév vhodnou velikost. Schvalenou konfiguraci nelze upravovat ani ménit.
Pokud je nezbytné pouit dalsi vybavent (napiiklad rukavice, djchaci pistroj, pracovni boty apod.), aby byla
zajiiténa ochrana celého téla, musi mit toto vybaveni alespoii srovnatelné viastnosti s ohledem na ochranu
proti chemildlim e také tba zkontrolovat jeho kompaibiltu s kombinezou. Aby byla zaténa pind ochrana,
i miize vést k inavé teplem. Unavu teplem a nepohodli
poufvénim vhodného spodniho prclanebo vhodneho vétracho zaizen.
vzduchu

e prekryt zp a okoli konci rukévi a nohavic

v piips

aCout a obleknéte i novou kombinézu. Vyrobee nenese
. Osoba, kterd nosiochranny odév

Kapaliny nebo nhodnému cikéni malého mnozstvi kapaliny

pohlcujici
(B) ENIS013982-1:2004+A1:2010 - Ochrana proti pevnym chemickym latkam

e, musi byt

. Odpor mezi osobou a

ibjt<7,9X

10°0;to e tieba zaistit naleitou obuvi.Ochrann odév pohicuiic elektrostatické yboje nesmi byt rozepinén

ve vzduchu, typ 5-Typ 5 je uréen pro pouZitiv pfipadé nebezpei vystaveni chemickym ani sviékan v hotlavém nebo vybusném prostredi ani béhem manipulace s hoflavymi nebo vybusnymi
produktim a z eoda\nus(vuclpmmkampevnych(asmvevzdu(hupvo(e\yuup litkami. Ochranny odév pohlc ické vyboje nesmi byt bez predchoziho souhl @

(© EN1149-5:2018 - Och ys - pouivan v prostiedi oboh; kyslikem. lzolaéni tcinnost ochr dévu se
Pouivé pohlcujici é viboje, které zajituje och mokra, vihkosti nebo potem.

vzniku zapalnjch vyboji. Elektmstau’(ky’ disipativni odév je urcen k noseni v znch 1, 2, 20, zrﬂsos NOSENI OCHRANNEHO ODEVU:

21222 (viz EN 60079-10-1 (7] EN 60079-10-2 81), ve Kterych minimani vzniceni jakékoli zobalu, zcela oteviete zip a cela zapnéte zip. 0dév je tieba

vybusniny neni mensf nez 0,016 mJ.

EN 1073-2:2002 - Ochrana proti radioaktivni kontaminaci - PouZivé se pro
ochranu proti nebezpedi kontaminace radioaktivnimi casticemi

0dév s ochranou proti chemikaliim kategorie Iil

(® EN15014116:2015 - Ochrana proti horku a plameni SKLADOVANIAL

IKVIDACE:

Pouiva se pro ochranu proti horku a plameni s omezenyim rozptylem plamene

musibjt skladovany v p

nasitacela apnuty V piadé nebezpecipitornost pevnjch <stic ve vaduchu se doporucuje zlepitip
a—v pripadé pouit ochrannjch rukavic — také oblepit konce rukavi a nohavic epici
pietante pesrukavie. Noste pouze odévy vhodné velkosti Produkty, kteréjsou p
vés budou omezovat v pohybu a nebudou poskytovat optimalni droveri ochrany.

amusf bt ulozeny na suchém misté mimo zdoje

tepla. Pokud nejsou odévy znecistény, je mozné je likvidovat jako komunalni odpad. Znecisténé ochranné odévy

6. Piktogramy méfeni télesnych rozméru v souladu s normou EN 150 13688:2013+-A1:2021
0Ochranné odévy — Obecné pozadavky 7. Piktogram: Pred pauzmm si pvehéte Mu pokyny
8. Symboly pro pé é nesuste, nezehlete

9. Slozeni materidlu 10 Identifikace modelu.

POZNAMKA: Rok vyroby je uveden na stitku na kazdém kartonu nebo bedné.

UDRZBA:

DOBA POUZITELNOSTI:
Maximalni doporucend zivotnost produktu je 5 let od data vjroby. Mésica ok viroby jsou uvedeny na titku

KLASIFIKACE PODLE NORMY EN 14325: VIZ SAMOSTATNOU TABULKU

produktu = LOT Eg. HNO622APL = 06/22.

musi byt 2ikvidovany v souladu s piislusnymi zakony a predpisy.
Po pouiti likvidujte. Nepouzivejte opakované.

Ochranné kombinézy jsou uréeny pouze na jedno pouii, Zadnd driba neni zapotiebi. Pislusné podrobnosti
tykajici se prani naleznete na stitku odévu.

10 dentificagio do modelo. PRAZO DE VALIDADE: . ) TESTOVAN BYL CELY OBLEK NORMA POZADAVEK ST80 ST85
. . NOTA: 0 ano de fabrico est indicado na etiqueta de cada embalagem ou caixa. 0 produto tem uma vida it recomendada de 5 anos desde.a data de fabrico. 0 més e ano de produgdo EN 14325 GORE SINIFLANDIRMA: AYRI TABLOYA BAKINIZ
BESOROLAS EN 14325 SZERINT: LASD KULON TABLAZAT CLASSIFICACAD DE ACORDO COM A NORMAEN 14325-VER 0 QUADROSEPARADD estao indicados na etiqueta do produto = LOT Eg. HN0G22APL = 06/22.
¢ :VERO Q! Odolnost vii priiniku kapalin, test postiikem — typ 6 EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Spliuje
o = TAKIMDA TEST EDILDI STANDART GEREKLILIK ST80 185 . e . Timn, 52190 < 30% e
RUHAZATON TESZTELVE SZABVANY —ry NORMA REQUISITO ™ s Odolnost v priniku aerosold, prinik smérem dovnitf— typ 5 EN IS0 13982-2 — EN IS0 13982 e =10
Elensllis szemben, 6. tipusi permeteszt ENISO 17491-4 met. A— EN 13034 e Sivi niifuzuna karsi direng, Piiskiirtme testi tip 6 EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Baganli Jmenovity ochranny Cinitel EN IS0 13982-2 — EN 1073-2 Trida 1
s = - Resisténcia a penetragdo de liquidos, ensaio de pulverizagio Aprovado i " " 9 Ljmn, 82/90 < 30% Bagarli Praktické vjkonové testy EN1073-2 Splfuje
Elendllds aeroszol athatolsaval szemben, 5. tipusti EN 150 13982-2 — EN1S0 13982 tlsm"é/ngo/gifsig% Hegfel tipo6 ENISO17491-4 met. A~ EN13034 Herosolnfuzuna karsdiven, iy szt tp 5 EN1S013982-2 - EN 150113982 Ls 810 <15% 3 EN 150 13935-2 S75N < 125N Trida 3 Trida 3
< _ rov Ep— ; Nominal koruma faktori EN 150 13982-2 — EN 10732 Sinif 1 TESTOVANA BYLA LATKA
Névleges vedelm\ tnyezo EN1S0 13982-2 — EN 10732 Osztaly 1 Resisténcia a penetragao através de aerossol, fuga para o interior EN IS0 13982-2 — EN 150 13982 Ljmn, 82/90 < 30% Aprovado Pratik performans testle ENI0732 St . i
Gyakorlat é EN1073-2 Megieh o5 D Dikiler:Mukavemet EN 150139352 750 < 1250 Sinf 3 Snif3 Tida 3: < 1% Has0i30%: Tida] RTida]
EN IS0 13935-2 >75N < 125N 0sztaly 3| Osztaly 3 Fator de protecdo nominal EN IS0 13982-2 - EN1073-2 Classe 1 b = -+ Odolnost vl ronlkini kapali ENISO 6530 THa2: < 5% NaOH 10%: Trida 3 Trida 3
Ensaios praticos de EN1073-2 Aprovado KUMASTA TEST EDILDI oinostvlci pronikanikapalin ida 2:< 3% NC NC
Hsoesos i Costuras. esisténda EN1S0 1393522 75N < 125N Classe3 | Classe 3 Smf3: < 1% H2504 30%: Sinif 2 Sinif 2 Trida 1: < 10% C C
Osztdly o;i:& 3 gzﬁ:& 3 ENSRIDIEREN A GHOTECIDG) Swiniifuzuna karsi direng ENIS0 6530 Sinif 2: < 5% NaOH 10%: Sinif 3 Simf3 Trida 3: > 95% nzéngzm : ga ; z ga ;
Ellendlds folyadékathatolassal szemben EN1S0 6530 Osztaly 2: N N\ Classe 3: < 1% H2504 30 Classe 2 Classe 2 Sinif1: < 10% xg xg Odpudivost kapalin EN1S0 6530 Trida 2: > 90% : : E ' 3
Osztdly 1: < 10% : ida 1:
szidly ] ( ( Resisténcia penetragio porliguidos EN 1506530 Classe 2: < 5% L‘f‘fy'l*elg?/”' Gosse) % Cosses PR— H250430%: Sinif3 Sinif3 Tida 1: > 80% [ [
Osztdly 3: > 95% 71250432%. Osztdly 3| Osatly3 Casse T: < 10% onlene N N — EIS06530 o ot NaOH 10%: S S Otéruvzdomost — EN 530 >500 < 1000cycles Tida 3 Tida 3
Folyadéktaszités ENISO 6530 Osztdly 2 | NaOH 10%: Osztly 3 Osztaly 3 H2504 30%: Classe 3 Classe 3 ’ . o-xylene: NC NC Odolnost viéi roztrzent EN150 9073-4 >40N <60N Trida 3 Trida 3
Osatdly o-xylene: NC NC Classe 3: > 95% NoOH 0% (‘5555 3 0“55 3 Sinif 1: > 80% Butan-1-ol: NC NC Pevnost v tahu ENIS013934-1 >60N <100N Trida 2 Trida 2
- Butan-1-ol: NC NC Repelénciaa iquidos EN1S0 6530 Classe 2: > 90% oglene: i I nma Dirend EN530 500 < 1000cydles Sinif3 Sinif3 Odolnost v propichnut EN 863 - EN 10732 >5N <10N Tida 1 _
_ EN 530 >500 < 1000cycles stily3 | Osatly 3 Classe T: = 80% oo i i apezoityrtima drend EN IS0 90734 20N <60N Snif3 i3 Odolnost vici prolamovni EN 7854 > 100,000 cydles Trida 6 Trida 6
zakitdsi trapéteszt EN 150 9073-4 >40N <60N sztdly 3 || Osztdly 3 _ utan-1-ol: T ENIS0 139341 60N <100N Sf 1 2 Odolnost vici zapdlent EN 13274-4 EN1073-2 Spliuie Spliuie
bszlirdsd ENIS0 13934-1 >60N <100 sztdly2 | Osatdly 2 Resisténcia 3 abrasdn EN 530 2500 < 1000cydes Gasse3 § Classed Delinme direnci EN863-EN 10732 SN <loN Snif 1 Elektricky povichovy odpor /doznivani elektrického naboje EN1149-1/EN1149-3 Slie Slie
llenallas. EN863 - EN 1073-2 S5N <10N sztaly 1 Resisténcia a rasgadura trapezoidal EN 150 9073-4 >40N <60N Classe 3 Classe 3 Bikilip catlama di EN 7854 100,000 oydl 6 S 6 oH 1503071 Splije Splfje
fendlls hajitsi szemben EN 7854 > 100,000 cydles satily 6| Osztaly 6 Resisténcia tracio EN 150 13934-1 >60N <100N Classe2 | Classe? Mo e N 13274 BT > 1000 ade S pe
é ellendls EN 13274-4 EN1073-2 Meael Megelt Resisténda puncio ENE63 N 1075:2 2N <104 Jasse | Flekurik yizey dirend / yik zayiflamast EN1149-1/EN 11493 faan faan
E i ellendllds / Toltéscsokkenés EN 1149-1/EN 1149-3 Megfellt Megfellt Resisténdia lexivel a quebra EN7854 > 100,000 cycles Classe 6 Classe 6 5 2 0 5 2 0 Zeni o shodé portwest.
oH 1503071 egfelel Negfell Resisténcia a ignicio EN 13274-4 EN1073-2 Aprovado Aprovado o 1503071 sl sl
Resisténcia elétrca da superfiie/ queda da carga EN1149-1/EN 11493 horovado horovado
6 letoltése: pH 1503071 Aprovado Aprovado Uygunluk bildirimini
Baixe a declaragao d www.portwest
. . .
W30 ENWE: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 ARTIKEL: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 ENAYMA: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 TUOTE: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85
. YOAIMA: SMS FR, 55G :
MATEPUAZ: SMS FR, 556 = MATERIAAL: SMS FR, 55 " ] T KANGAS: SMS FR, 556 -
= = dezel d bruikt, U i Moo ucabnyiecrpy o XPHEH: 0 PO TpoopiErat yia ypion o€ MepITOEI EvBeyGevnG xBeonc and P
n b voordat u deze .U dient p e H X X Lue nama amee‘hun\elhsesnennen suojavaatteiden kiyttoa. Pyyd lisaksi yrityksesi KAYTTOKOHTEET:
n:?;‘;:::: S';i:gﬁz?fmﬁg'fﬁm:"w Dnemm»f:reu‘:l):; npuroaHa prelon BO3AIICTBUA MaTbix Knnuuezm;apesnnn wnﬂ;‘: a3po3oneii wim Nm:z“r:::xnem omttentde gepaste  De beschermende leding s bedoeld voor gebruikin het geval van een mogelijke blootstelling aan een lichte erlong tov e oretd ui o ehagpei exaojol, ypd aepolipaaf ol ey ieonc kat ‘"pr Opkay, yatonoiecdey taill 1 heltdsi ohjeita ‘gma\/lm soveltuvasta Suojavaatteet on tarkoitettu kiytettaviksi tilanteissa,joissa tarvitaan suolaa ilmassa \euuvma kiinteilts hiukkasilta
8 Ballei KOHKPETHOH PaGOYeli CHTYaLLMW, HOBXORINMO Takoke Gpbiar IPOTHB KOTOPX He TPEByeTCA 3aLLHTa BCero TyOBHUL OT NPOHKaHIA KITKIX Kieting voorw spcifele werksiuti Bevaardez nstructiesapeen Ve"‘gfl"?k zodatu nevel, vioeibare aerosolen of leine spatten, wanneer een volledige barriére tegen het an e i oo s o, QO i g b ananeitatmhiprie gpay v 0oy (o€ oplakd enineBo) kabisc kel yia dapaiieva veped vatetusest St et palkas, s et sl e taret e seka kevyelta u aerosolelta ja selasita alh ita penilt roiskeila,
CTIRUYATHCTOM 10 TeXHIKe 6630MaCHOCTH WK HENOCPEAICTBEHHbIM Ha3AIbHHKOM. (nxpaume XAMWYECKNX BELECTB (Ha MOMeKyAADHOM YPOBHE), U PACTHINEHHbIX B BO3Xe TBEPSIX YacTHl. Takie ze op elk moment kunt raadplegen. vlogistof niet noodzakeljkis, en in de lucht zwevende vaste deeltjes. Deze coverall biedt bescherming tegen TIpOTOK Y0 Ve UMOEIT v QVOTPEETE 0 AUTEG OOt ypeliCetal. . cuyaribia. Aureg ol ohdotapec oToMC mpodpépou TpAYOVTES. K ottaen ity vastaan i tavise sugjautua tiydellselinesteiden 3pisysuojala (m‘ek Jitasalla). Tim suojapuku
HaCTOALee PYKOBOACTBO, 4TOGbI MOXHO Ty o7 label van het kledi voor infectueuze agentia. Avarpég; i OETIKG pE 0 pouyiapde Timou 6 éxet umootei Neyyo ohoKATPIC TG \Tle( (avBextikn o€ dieioduon ano Tov ékeyxo . ) oo, J“ ‘Y[ palsysuoj ¥ jap
Gynywem CNewoAexa THNa 6 Bbina NOIBEPTHYTa HCTIBITaHINIO BCET0 KOCTIOM (HCTIbITaHUe Ha CONpOTHBeHHe d normen. Alleen d dieopzowel  Type 6-kleding een testvoor het hele pak (weerstand tegen binnendringing d.m.v. een TpoTUNA Kal Ta EWKoviia mou Yekaopou). yttotiedoi ?“‘”“!" apuiton esatt kokongs Kk kutet
CTanpapTaX npuBeena Isin de ig ijn, zi sproeitest). 070 évBupa Kat xpiom. ] YMIKEC ovoiec f uymAéc evbéyetatva anarei K et nounlttovat sectukoen £ 2016/425 vantimulst yypin 6 suojapuvut on testattu Doy estad
pen TOMbKO CTaHgaPT W 3HaUKM Ha of - Bosaciciane XMIISECKI BELLICCTS WTH BHICORUX KORLCHTPL vantoepassing, BEPERKINGEN: Ol s upppYOT e TG o Kvojod (20164251 eyahinepn Swvaroryea gpayi,efe doov apopd Ty andboan Tov updoatosehre Ty KaaoKevr G K nema aattetroudattaratasetuisen fastmis. ke mnen.
P XHMMECHIX BELLCTS MOXET NOTDEB0BaTb G0 BHCOKOTO YpOBH 3aLLT. JT0T0 MOXHO A0CTHS 32 Cer Al deze Kedingstukken voldoen aan de vereisten van Richtjn EU 2016/425. Blootsteling 2 bepaalde chemiclién ofh an serkere barriere-ei veresen ANE! oo, Autég o uvBies KahoTrovtat and vbupasiec imow 1 0 4.0 oG o ypotng mpénet va kpiver v ir. . )
an(:;L: :m,;a CooTBETCTBYeT TpeGoBaHAM Pernamenta (EU 2016/425). ::mr:p::‘m :ﬁnw, 3 KOTOpOit xbmanueuy}:ﬂa"(;:r: u:u'muupymummom KocTioma. B 3Tom cnyuae A et qua pges‘a"emn s mmmla 'qw T onctctcvn htpo. Indat g ko beschomende Keding Kate Mmmumnmﬂmm Y S ———— Kn‘m”m“m St oo e AR A Vb o MERKINNAT: Altstuminen eyl ; ) o

OAEX/bI eC
32T, 3 TAKKE CREAYIULaA HHQOpMAUN
1. ToBapHbii 3Hak W3roToBuTen 2. Kateropia (13 & cooTeercraum ¢

B 370/ MapKUPOBKe yKazaH TN

MPUOAHOCTb CNewoAeK b, TPeGyeMblil TN 3aLUHTHI M NPABHAbHYIO KOMGUHALMIO KOMGUHE30HOB I
OMOAHHTEbHOT 060DYROBAHMA.

EC2016/425
3. 3aK CE 1 HoMep YIOTHOMOUEHHOFO OPFaHa, yUaCTBOBABLLETO B KOKTPONE KOHUHOTO
NpoAyKTa. 4. MTpUMEHNMBIe CTaHAADTbI 5. TIUKTOrpaMMbl

EN 13034:2005-+A1:2009 — Ofjex/1a cneuuanbHas AnA 3aiuThi oT KUAKUX
XMMUECKYX BewyecTB. OfieX/1a TN 6 ANA 3aL4UTbI OT MabIX KONHYECTE XKUAKOTO
a3posona - 0nexa TuNa 6 NpeHa3HaueHa ANA 3aUIMTI OT Manbix KONMYECTB JKIAKOTO

{31} Al : Mepes ucnonb3oBaHMeM HeoBX0AMMO METOZIOM BI3YanbHOTO 0CMOTPA Y6eAUTLCA, YT
onexaa CTOHMM (HeT MpOKONOB, WBOB 1. 1.). Takike HeoBXopMO y6enHTb s,
4TO OAEKAR COOTBETCTBYET nym«:my 1160 Y TBOBAHMA

WM H3MeHeHiS B Ecm I07HOM 32Tl
TyNoBILLa HeOGXOAMMO nepuaTi,
canoruunp.), 510 , KaK MUHIMYM,

SKBIBANEHTHBIE XapaKTEPIICTHKI AT XAMHNECKOR 3ALIMTH 1 X HEOSHORMO TPOBEPHTS Ha BOSMOXHOCTS

Elk kledingstuk wordt geidentificeerd door een label aan de bmnel\kam Dit label geeft het
type geleverde bescherming aan naast and
1. Handelsmerk van de fabrikant 2. PPE-¢ (ategonevo\qens chmlun EU 2016/425
3. CE-markering en nummer van de

productcontrole.
4, Toepasseljke normen
. Pictogrammen

(@) EN13034:2005+A1:2009
mevelType 6 -Tye  is edoeldvor gemmk bij b\nals(e\lmg aan e neve, vioeare

aerosolen of lage druk en

van type 1 imtyp 4 worden gebruikt e ebrike sl nige verantwoordelj voor ht eoordeen van e

ges(mklheld het vereiste type bescherming en de l

ra uitrusting.

is betrokken bij de d

Inspeueer voor gebruik of de kleding in perfecte staat verkeert (geen gaatjes of loszittende naden,
etc.. Controleer voor gebruik dat de Kleding de juiste maat heeft. De goedgekeurde configuratie mag

niet worden aangepast of gewijzigd. Wanneer het nodig is om extra uitrusting (zoals handschoenen,
ademhalingsapparatur, laarzen, etc) te gebruiken voor volledige ichaamsbescherming, moet deze ten minste
een even goede bescherming tegen chemicalién bieden en gecontroleerd worden o compatibilteit met de
coveralls. Veovvul\ed\ge“ h dic Il te words I kan tot

lichte

ongemak kunen worden verminderd o!geehmmeerd door de juiste

wdvagen of geschi -apparatuur te gebruiken. In het geval van in e lucht zwevende

het
binnendringen van loeistof iet nodig s, d.vz. dat dragers ticig adequate maatregelen

eenvolledige

wordt luiting af te dekken en de iteinden van de mouwen en pijpen met

Klevende band te omwikkelen. De coveralls zijn al\een voor éénmalig gebruik en moeten na elke klus worden

3POSOTA W OAETLHX AN KHAKOCTH HISKOTO R8T, A 3T T KOTOpsx COBMeCTHOTO [ina nonkoi 30KPBITb BCe OTBEPCTHA.
Her T4 B NONHO/E 3aLLTe oT nn(mnbxynma TIpUBECTH K Tennosomy Tennosoe

MOryT NpHHATb | €cni OﬂEWIG - HanpAKeHVe M AVICKOMOPT MOXHO YMEHbLLINTb WM YCTPaHUTH C NOMOLLIbI0 MIOAXORALLIET0 HIKHE0 GenbA
3arpA3Hena. 3aliuTHas ofexaa Camblit NMBKMM e WK CO0TBETCH Jna 3aumTsi o1 BBO3AYXE
3AUTbI 1 1Py AR 33UTbI 0T TBUA HeGonbWK TBepgbiX HacTHy aULUTHTS 3aCTeXKY- W oby PYKaBOB M HIKHHE YaCTH
KONHHECTB 23p030A W CyaiibiX GPbI3T Manoro ofbema 6pIOK AMKOF NEHTON. TObKO. wnocne

(B) ENIS0 13982-1:2004+A1:2010 - 3auuTa 0T pacibineHHbIX B BO3AyXe TBEPbIX
4acTMLY XMMUYeckuX BewecTs. Opexaa Tna 5 - Cneuosexna Tvna 5 npeanashayexa ana
3ALWTLI OT BO3EHCTBIA XIMUNECKWX NPOAYKTOB, YCTOMBA K NPOHMKaHMI0 TBEDAbIX YacTHl,

SaBEpLICHIR KaXAO! ABOTH! KX HEOBXONMO pa
PO 1, HESEXTHMD HEMESTENHO TOKIYTs 3Gy oy nepen‘mhm 8 HOBbi Koubieson B

13pbiBb,

kunnen trffen wanneer hun Kleding verontreinigd is. ype 6 Kleding vorm et laagste

TBeH

HOCTH

CORePKAILWXCA B BO3AYXE, S2KPbIBAET BCE TYNOBHILE ‘lenasek i AR 32UHTHI 0T snempu(mwlue(wm Pa3pAna, AOnKeH bl

149-5:2018 R weckme TpaBITbHO 3a3eMneH. ECTM ps M W Senei
BOICTBA. - cocragnser <7,9 X 10°0. CnewnanibHyio ey /A 3aLUMTLI OT MEKTPOCTATHYECKOTO PasPAAa Helb3A
PACTDOCTP2HAETCA Ha CTeLUaNbHYI0 OAEXAY ANA 3aULUTBI OT EKTPOCTATYECKOTD pac

3AKITaTNIbHOTO PA3PAAA. INEKTPOCTATHIECKAA PACCeUBAIOWIA O1EX1A NDELHa3HAYLH [UIA

20 SPEMA OPALLEHIA C NETKOROCTIGCHAOLINIS T 3pHBOOCH N BRLECTEG. CELTSHYE

afgevoerd. Als er scheuren, gaatjes etc. ontstaan, verlaat dan onmiddellijk hel werkgebled en vervang door een
1

bes(hermmgsmveau tegen chemicalién en is bedoeld om te bes(hevmen tegen mogelijke nieuwe (uve’all De iabnkan( kan niet lijk worden k of onjuist gebruik.
bl nevel of De persoon di h Kleding draag, dient dtezjn. Deveersand
(®) EN15013982-1:2004+A1:2010 - Bescherming tegen chemicalién n de vorm tussen de persoon en de aarde moet lager dan 7,9 X 10°0 zijn door het dragen van geschikt schoeisel. De
vanin de lucht zwevende vaste deeltjes, Type 5 - Type 5 is bedoeld voor gebruik bij het  antistatisch g mag niet worden geopend of verwijderd in de nabijheid van brandbare of
tisico op blootstelling aan chemische producten. De kleding et van  explosieve atmosferen of tijdens het hanteren van brandbs o i
vaste deeltjes die in de lucht verspreid zijn voor de gehele romp kleding mag niet worden gebruik tin een met zuurstof onder

EN 1149-5:2018 i van d i tionaris. Het isolerende effect van de

HoweHua B 30HaX 1,2, 20, 21 1 22 (cw. EN 60079-10-1 [7] n EN 60079-10-2 [8]), B Kotopbix
SHepria §
Menee 0,016 MIX.

A€ ANA 3ALLNTHI OT EKTPOC
KICTOpOTOM, Ge3 npeABapiTentor paspemem OTBETCTBRHHOTO HHXeHEpa N0 ™

besch teg

s bedoeld oo gebrlals antsatische eingom
ontladingen.

TH CHitKaeT

(© EN1073-2:2002 - Opexpa cneumanbHas AnA 3aWuThi oF
- pacnpocTpaHAeTca
%pamawmm 3arPA3HEHUA TBEPbIMA YaCTAUAMM

AN 3T

(€12 XHMMUECKOi 3aUuTbi Kateropu [Il

EN IS0 14116:2015 — Oexaa W MaTepuanbi AN 3aL4HTbi OT Tenna U naMeHi
nNpeHa3HaueHa AnA 3aUIKTHI OT BbICOKYIX TEMEpaTyp ¥ NIaMeH, orpaHnyeHHoe
pacTpoCTpaHeAe nameit

6. lUKTOrp2WAbl 0603HaeHUA Pa3MEPOB OEX bl B CooTBeTcretk ¢ EN IS0

13688:2013-+A1:2021 3auuuman onexna. O6uie TpeGosanus ukTorpanua: Nepen
HeOBXORMO N

8. CUMBOITbI 10 YXO2Y: He CTUDGTb, He OTGENHERTb, He CyLUNTD, He 3T, He NoABeprarb

XUMUECKOT HACTRE

9. Cocras watepwana 10 VgewTuukaus Monen.

KAKHOCHTb Tocraneno YNAKOBKI, NOTHOCTSI0 paccTerhiTe
MOTHIIO U Hagesaire ero. HOCTbO 3aCTerHITE MOTHMO. CEUOAEX 42 AOTAHA GbiTb HAAEXHO 3acTerHyTa.
[InA 3aU4UTbI OT PACCRRHHbIX B BO3YXe TBEP/LIX YACTHL| HEOBKOAMMO 33KNEUTb MOHIIO TECHMOIA, M €CT BbI
JCTOMs3yeTe ALLUTHBIC NepUaTKA, HEOGKOMIMO OGMOTTb KOHL! PYKABO 1 HILKHIE UaCTH 6pIOK THTIKOIE
IeHTON, YGeAUBLUIACS MDA SToM, 4TO MAHKETa NepuaTKA HaXOAUTCA BHYTPH pyKasa. HajeBaifre CreLoAexay

de vorm van vaste deeltes

TONbKO pa3mepa. KoM CUMIIKOM Gyner orp:
BIKEHIA 1 He 0GECTIeUMT OMTUMANbHbiii YpOBeHb 3alLThl.

g
(F) ENIS014116:2015 - Bescherming tegen hitte en vuur

de Kleding i bestemd om Teworden gedragen onder
de Tones 1,2, 20 21822 (zie EN 60079- 10 1[7] en EN 60079-10-2 [8]) waarin de energie
brandi niet minder dan 0.016mJ .
© EN1073: z 2002  Bestherming tegen radioactiove besmetting- s bedoldvor
gebruik als bescherming tegen derisicas van blootstelling aan radioactieve besmeting in

natheid, vochtigheid of zweet.

HET DRAGEN VAN BESCHERMENDE KLEDING:
Verwijder de coverall uit de verpakking, open de ritssluiting volledig en trek hem aan. Sluit de ritssluiting
volledig. D Kleding dient stevig gesloten gedragen te worden. In het geval van isico vanwege in de lucht
2wevende vaste deeltjes wordt aangeraden de ritsluiting met tape te bedekken. Als uin deze situatie
beschermende handschoenen gebruikt, breng dan klevende tape aan op het uiteinde van de mouwen en

pijpen en zorg ervoor dat de mouw de opening van de handschoenen bedek. Draag alleen leding met een
geschikte maat. Producten die te ruim of te strak zitten beperken uw bewegingsvrijheid en bieden niet het
optimale beschermingsniveau.

XPAHEHME M YTUTM3ALIMA: SawpHbie ii ynakoexe i OPSLAG EN AFVOER:

B CYXOM MECTe BJaTH 0T HCTOUHINKOB Tenna. Ecnm onexaa Hezarpﬂznﬁm eeMumuymnmwpuearbrsa;m is bedoeld voor gebruik als bescherming tegenhitte en vuur beperkte iamverspreiding " s moeten in d bewaard op een droge plaats uit
IDAMIEHUMBINY 32KOHQMIA 1 MDaEMRaMA. TIOCT UCTONs3082HHA TOANEXHT YTz, He 6.Pi mtrent lic in navolging van EN IS0 “;"“‘“"f" armichimner Als e leding niet d het gevione huishoucl
MNOBTOPHO. 13688:2013+A1:2021 Beschermende kleding - algemene vereisten 7. Pictogram: Leesvoor 21V Is de ) coveralls ve ijn, moeten ze in
YX0A: OHM He gebruik deze instructies overeenstemming met de toepasselijke wet- en regelgeving.

TPeByiaT HHKAKOTO YXOg2. MHPOPMALNA 0 CTWPKe CeLOREX A Ka33Ha Ha STKeTHe.

8. Symbolen voor verzorging: Niet wassen, et bleken, et drogen, et strijken, niet stomen

Afvoeren na gebruik. Niet opnieuw gebruiken.

TapeyopEvn MpooTasia Kat epgavilel Aowmég TNPoQOpiEC GG MapaKdT:
1. Tjia KaateBév kataokevaotd 2. Katnyopia PPE abjiguva i Tov Kavoviopd EE 2016/425
3. ipavon CE ka apiBliog Tou eumhexspevou Kowomotnyiévo opyavioio Katd tov TeNiko
€heyyo npoiovioc, 4. Egupyoloueva npotum 5. Ecovoypdpuata
(&) EN 13034:2005-+A1:2009 - lpooTacia amo uypd xnpukd, ehagpic Yekaopsc
Tomou 6 - 0 Tunog 6 mpoopiCetat yia ypiion ot nepiBdkhovia éxBeang oe ehagpeic
pekaopoig, vypd aepohupara HIIGIME( xuun)\nc TiEONG Kat pkpov dykou, ya Ta ooia dev
anarteitar nAqpng gpayr VYPWY, LY., OTav ot YprioTeC
npazow 4 anapmrmsg evépyetecav unluvﬂﬂ 0 pouyoptg touc. 0 ToTog 6 MpooTarevTIKol
Tpootaciag Kai mpoopileTat yia Ty

Tpoctuoia anb ivﬁsxuu(vn £XBE0n O JKpéC TOOGTITEC ekaoyod f o aKobotec mroihég
kPO dyKou
EN IS0 13982-1:2004+A1:2010 - llpocTacia ané atwpovpeveg oTepeéc
YKEG ovisg, Tomoc 5 -0 Turog S mpoopieat yia xpion o nepipihovia

1ot Yk mpgiovo,  om Biioduon oTepeiv Gupari
51a0KOpMOpEVE GTov aépa, yia oAGKANO Tov Kopjd Tou GpaToc
© EN 1149-5:2018 - po0TatevTiKGE pOUXIOUOC e NAEKTPOCTATIKES |5|on1nv
TpoopiCerat yia xprion o€ evbupaoia yia

e€omoji

nPomonomzzlz: Mpw and T yprion BeBawBeite 6 0 pouyIopec elva oe cpoyn Katdataon (ywpic
TpiEG, ENAGpaTA K M) KivovTag oK éheyyo. Mpv o T ypiion BeBatwBeite 6110 pouxIouos éxetto
Karchnho e, Aev emtpéneta ) Tporomoinon ka1 eykekpusEc Sapspguon. Avpeiera
¥phon

ToU OGATO, QUTC TPEMEL va éye TouNdyI0ToV avTIaToIxa YapaKTIGTIK, 00V Agopd Ty TpooTasia ano
XNHIKEC ouaieq kat mpénel va eheyyBel yia oupBatotnTa e Tv ohdowyn oTohr. Ma Tv mhiipn mpootacia,

6ha ta avoiypara npénet va elvat Khetotd. H nohowpn ypion jmopei va ipokahéot Bepyiki Katanovan,

H Beppik Katanovnon kat n uogopia umopooy va petwdoby  va e€akergBoiv e T xprion KataAqhav
£0poiwV f KaTaNhou EEQEPIO0G. T MEPITIITEIC AIPOGHEVAY OTEPEQY OIaTIdILY OWIoTaTal Va
KahOTTEre Ta geppoudp Kat va mepIBAMETE Ta GKpa TV avIKIGY Kal Twv {wvev e KoATIKA Tawia. Ot
Mdowpieg 0ToMéC Mpoopi{ovral yia pia Povo yprion Kat ipémet va anoppinTovral petd and kdde epyaoia. Av
TipoKkABobv Slatpioec, omq KA., EyKTaNEIYTE Tov yGpo epyasia Kal aviIKataoTiote Ty ohéatwpn GTo. 0

0 (6muc ydvria, |, IMOTEC kW) yia Ty mikipn mpootasia

KATAOKEQOTrG. 55\/ Bewpeitar unedBuvog oe Tepimwon akataMnhne iy zqqm)\usvn(xﬂnnnx To drojlo o opd
Tov pénel iCevan e ka6 yeiwon. H avtiotaon petai
Tou aTépiou ka1 TG yelwong mpémet va eivat <7,9 X 10°Q gopivrac Katnha umodfipata. O phekTpooTaTiKGG
TIPOGTATEUTIKGG POUKIOOG BeV TEMEl va aVolyel ] va apalpeital 0 EDQMEKTE ) EKPIKTIKEC ATOOQAIPEC

KT T0 YEIQOH EDGAEKTOY f EXpIIKTIKGY 0uotin. POUYIOYGC beV TpEnel va

EMpNOTIKEG EXKEVOELS. Ta & evbiyuara npoopiloviar va

e 1,2, 20, 21 kat 22 (Bhée EN 60079-10-1 [7] kat EN 60079-10-2 [8]), oig omoieg
£\dYI0TN Evépyela avigheEng omoIaoBTOTE EkpRKTIKAC aTp60aIpa Sev efvat kpotepn
an6 0.016mJ.

(© EN1073-2:2002 - Npootasia ané padievepyé péhuvon - nponpllsmlvmxpnan
mgoatasiag and Kdovou éBean o HGNuvon and paBIEVpYd dwaTidia

® < pounowc and e ousi

() ENIS014116:2015 - Nlpootacia amé Beppotnra Kat phéya
Tmpoopiletat yia xprion mpootaciac and Beppdtnta kat gAoya, mepiopiopévn Siadoon Adyag

6. EIKoVOYpppaT HETPIi0EWY peyeBiv 0opatoq odpgwva pe EN IS0 13688:2013+A1:2021
Mpogtareurikic pouyiopog-Fevikécanartoeic 7. Eovcypapia: oot avréc i
ﬂ6r|vl£( o aro Ty Kpan

Na pnv mhévetai, va pnv
swapuolzml mvvuun, 01d¢pwpa, OTEYVOC KaBapiopog
9. 30vBeon ukikod 10 Tatoroinon poviého.
THMEIEH: To étog kaTaokeuric uMoBkvbETar 6TV sTkéTa
(ouoKevaoia og kade yaprokIBwTio i Brjkn.

NeUKavTIKo, va v

atéopaipe e ofuybvo yupi ,‘ 1 E4cpon TouurEdBovou o
‘aogalelac. Ot HovaTikéC 1BI6TTES To Y uypasia } Tov 1BpGTa.
XPHEH TOY IIPOSTATEYTIKOY POYKIZMOY: ‘ApalpéoTe T otoM ané T cuoKeugoio, avolEre TARBUCTO
geppoudp Kai popéote . Kheiore Thpug To @epHoudp. O pouxIOGE GTav XpotHoToteiTal Tpémet va eivat
Kahd KAEOTOG. B¢ VB QLUPOLHEVY GTEPEQY GUTIBiuy, VTGl va KONNGET e TaviaTo gepiouap,
Kl v QOpATE MpOOTATEUTIK YAVTC, va KOMNAOETE 0 Gpa T HOWIKIOY Ko v mar{aiv i KoMk
Tawia, Siacpaliloviac 61 Ta pavikia KaAOTTOLY Ta VOly|aTa TV YaVTIGY, XpnotpoToleiTe i6vo evSupaciec pe
7o kataMnho péyeBoc. Ta mpoidvta nou eivau eite kG oTevd efre Mok papbid Ba nepiopicouy Ty Kivnon Kat
Sev B napéxouv Ta Békuiota enineda npootasiac,
AmoBriKeuon kat andppupn: Ot choowHEG 0TONEG MposTasiag Mpénet va amoBKedovial oty apyki}
ouoKeUaoia Toug Katva guMdogovia o npd uépn Kat pakpid amd myéc Beppdtnac. Av ot evBupaoieg ev
ohuvBouv pmopodv va anoppigBody we aoTikd amoppippiata. Av pohuvBouy, ot oA6owpe 0ToMéC MpooTaciag
TIpémei va anoppipBOUV O€ GUPHOPPLON IE TOUG ITXUOVTES VOHOUC Kal TOUC KAVOVIOHOU.
Anoppiyte peté T xprion. Na pny ypnotoroteitai Eavd.
IYNTHPHIH:
0toMGoupes oTohéc mpootasiag mpoopilovear pévo yia pia xprian Kat Sev xpetdlovia owvTipnon, Avatpé€re
0T eTkéTa e evdupaoiag yia Tig avtioToigec Aemtopépeteq Muoipatog.
AHZH:

Eri vaatekappaleet voidaan tunnistaa niiden vuorissa olevasta merkista. Merkiss ilmoitetaan
vaatteen tarjoaman suojan tyyppi seka seuraavat tiedot:

1. Valmistajan tavaramerkki 2. Asetuksen EU 2016/425 suojavarusteluokitus

3. CE-merkint ja tuotteen lopputarkastuksesta vastanneen iimoitetun laitoksen numero.

4. Sovellettavat standardit

5. Kuvatunnukset

(®) EN13034:2005+A1:2009 ja vastaan,

‘
suojaominaisuuksia joko kankaalla tai vaaueen vakemeella Tal\alsllle vaaroille altistuvat mumunasa( vo\daan
suojata tyyppien 1-4 é vastaa it eki

suojavaatteiden kaytosta, ja on kaynajan vasmulla vavmmaa, ettd hanen kayttamansa suojapuku ja lisavarusteet
ovat yhteensopivia.

VAROITUKSET:

Kayttos on et vaatteet ovat tiysin moitteettomassa
kunnossa (e eikia, rathenneita saumoja yms } Ennen Kiytt3on myts vanmistetaa, et vaateetovat

kevyt ruiskutus, tyyppi 6 - Tyypin 6 suojavaatetusta kiytetaan suojaamaan kevyelta
ruiskutukselta, nestemaisilta aemsolema seka sellalsma alhalseHa paineella osuvilta pienilta
roiskeilta, joita vastaan ei

vaksytyja muunnella. Jos koko kehon suojaamiseksi

on kéytettava (esimerkiksi turvakenkia tms.), varusteiden

kemiallisten suo]ausemmalsuukslen on oltava vahintaan samalla (asol\a kuin itse suojapuvun, ja varusteiden
ikseel

ami
tarkoittaa sis tlanteita,joissa vatteden Kayttajat voivat ryhtya nopeasti tarvittaviin
jos vaatteet tarjoavat alimman

n. Jott: us olisi taydellinen, ka\kkwaaumden

aukot on suljettava. Pitkaaikainen kayttd voi aiheuttaa

oloa voidaan vahentaa tai ehkaista kayttamall alusasuja tai

Tyypin
tason suojan kemikaaleja vastaan, jane suojaavat mahdollselta isumiseta pienille

marill roiskuvia tai likkyvia kemikaaleja.

EN 150 13982-1:2004+A1:; 1010.Suojavaatetus kiintei
koko vartaloa il

iukkasia vastaan,

Josilmassa on Kinteita hiukkasia, on suositeltavaa peittaa vtoketju ja suojata hihan- ja lahkeensuut

tarranauhall. Suojapuvut ovat ertakayttsisi, ja ne on havitettava kayton jalkeen. Jos pukuun tulee reik,

repedm tms,
I ’

valittomstija suojap

tyyppi 5 - Tyypin 5

kiinteiden hiukkasten lapitunkeutumista vastaan.
© EN 1149-5:2018: Antistaattinen suo]avaalemsr

suojaa akilsita,

kaytosta johtuvista ongelmista.

7.9x

tai iisua tulenaroissa tai

vaihdettava uuteen. Valmistaja ei

t i tai ilta purkauksilta suojaavia

vaatteita Gyt henkild on maadoitettava asanmulisest. iyt ja maan valienresistanssin on oftva <
10°

aatteita el saaavata

Sahkgstaattisuutta vahentiva vaatetus on tarkoitettu pidetavaksi vyhykkeill 1,2, 20, 21
ja 22 (ks. EN 60079-10-1 [7] ek EN 60079-10-2 [8]), missé on koska lman

ika herkasti syttyvid tai rajahtavic
Sahkostaattisilta purkauksilta suojaavia vaatteita ei saa kayttaa happirikastetuissa ymparistoissa ilman

sytytysenergiataso on vahintaan 0.016 m).

EN 1073-2:2002: Radioaktiivisilta hiukkasilta suojaava vaatetus - suojaa
radioaktiivisille hiukkasille altistumiselta.
(E) Luokan I1l kemikaalisuojavaatteet

(® ENIS014116:2015: Tulelta ja kuumuudelta suojaava vaatetus
suojaa kuumuudelta ja tulelta seka rajoittaa palamista.

6. Koko Vartalonmittojen kuvatunnukset 1S0 13688 2013+-A1:2021 Suojavaatetus. Yleiset
vaatimukset -standardin mukaisesti.

7. Kuvatunnus: Lue n3mé ohjeet ennen kiytto

8. Hoitomerkit: Ei pesua, Ei valkaisua, ei kuivausta, ei silitysta, ei kuivapesua

9. Materiaalin koostumus 10. Mallitunniste

astaavan teknikon Kastuminen, kosteus ja hikoilu heikentavat

suojavaatteiden eristivid vaikutusta.

SUOJAVAATTEIDEN KHYTTOOHJE:

Poista suojapuku avaa vetoketju ja pue vaate pallesi. Veda vetoketju taysin kiinni. Vaatetta

on kiytettava tiviist sujettuna. Jns nmassa voi esintya Kiinteita hiukkasia, on suositeltavaa suojata vetoketju

teipill. Jos kaytat aa hihan- ja lahkeensuut ja varmista, etté hiha peitta

kasineiden aukon. Kayta vain mkeankokmsu suojavaatteita. Liian loysat tai tiukat vaatteet rajoittavat liikkeita

eivatkd suojaa rittavasti.

SAILYTYS JA HAVITTAMINEN:

Suujapukua on sailytettava
ne voidaan havittaa

on havnenava sovellettavien lakien ja saanndsten mukaisesti.

Havit vaate kayton jalkeen. Vaatetta ei saa kayttaa uudelleen.

101T0:

kuivissa tiloi i
joukossa. on

Jos vaatteet eivat

. " " ‘ HUOMAA: kunkin tai laatikon Suojapuvut ovat kertakayttoisi, joten niité ei tarvitse hoitaa tai yllapité. Tarkista pesuohjeet vaatteen
TIPHME'IAHNE: Toz H3TOTOBNEHMA YKa3aH Ha STHKETKE YANOBKH WCTEYEHIE CPOKA TONHOCTH: 9. Materiaalsamenstelling 10 Modeldentifiatie. ONDERHOUD: “’""““’V,‘X“‘“’“"Y“’"‘""s‘“p“""“’”‘5““'“"“‘“}['3‘{?"“&;‘“““‘A“Iffiu”" Oivac katto évog pakkausmerkissi. pesumerkista
KaWAOi KOPOGKM WM ALK, PeKOMeHAYeMbil MakCHMabHbi CPOK CTyKGbi POAYKT COCTABIAET S T C AaTbl TOTOBTEH. OPMERKING: Het jaar van fabricage De s zijn voor eenmal i, isniet nodig. Raadplee het label van ; _ Tapaywyic Emonpaivovral oY €TKETa Tou mpoidvtog = LOT Eg. HNOG22APL = 06/22. VANHENTUMINEN:
Mecal  Fo W3rOTOBMEHMA yKa3abi Ka STikerke= LOT Eg. HNOG22APL = 06/22.. elke doos of verpakking. v ht Kedingstuk vor overeenkomstige wasinstuctes. TASINOMHZH ZYMOQNA ME EN 1432: BAENE SEXQPIZTO MINAKA [ linen kéyttsik on 5 vuotta ija-kuukausi on merkitty tuote-
VERVALDATU N 14325 -STANDARDIN MUKAINEN LUOKITUS: K. ERILLINEN TAULUKK etikettin. = LOT Eg. HN0622APL = 06/22.
KTACCHOMKALIA COACHO EN 14325: CM, OTAETbHYIO TABMLY Het product heeft cen aanbevolen maximum levensduur van  aar vanafde datum van fabricage. De maand EAETXOHKE £E ONOKAHPH TH ETOAH npoTYNO NPOYNOGESH §T80 5185
CMIbITAH BECb KOCTIOM CTAHAPT TPEGOBAHME st s18s CLASSIFICATIEIN NAVOLGING VAN EN 14325: 2 AFZONDERLIIKE TABEL enhet jaarvan fabrcage s op het productlabel gemarkerd. = LOT g HNOG22APL = 06/22. lemocusaosoiTimons | EN1S0 74514 met A—EN 13034 e TESTATTU KOKO PUVULLE STANDARDI VAATIMUS T80 5185
Bk eiod hupra, B ‘ Timn, 82/90 < 30% i
YCTORMHBOCT MATEPHTa K NPOHUKAHI XAINOCT, HCbiTasie Tpodgen GETEST OP GEHELE PAK EIANUAAHD UEREISTE aLd aL3 Vekukota ot Oieioduan azpoNvpatey, Mappon TPOC 10\ e 166 13987 5 — EN 150 13982 mn, 82/ = e Nesteiden typin6 EN 150 17491-4 met. A— EN 13034 ity
EN 150 17491-4 met. A — EN 13034 EOUTEDIKO ToTou 5 Ls 810 <15% Ljmn, 82/90 < 30% ity
;‘;;’;’:;:m e ¥ TR o o, 52050 = 30% T Weerstand tegen van vloeistof,sproeitest type 6 | EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Voldoet Ovopaoriki napdyovtag npootavia EN IS0 13982-2 — EN 1073-2 Katnyopia 1 Aerosolien lapéisyvastus, vuodot sisianpain, tyyppi 5 EN 150 13982-2 — EN 150 13982 s 810 =15%
Tpoumane oot s " | ENIS013982-2— ENISO 13982 5510 < 15% Weerstand tegen bimnendringen van aerosolen, lekkage naar | [\ \coooo Limn, 82/90 < 30% Voldoet Mipakréc Sokiuég anodoonc EN1073-2 . Enuga T Nimelinen ENIS0 139822 —EN10732 Twokka
i RO TR E 073 e Einnen!lypé i s s Ls 810 <15% e Pagéc: avioyi EN IS0 13935-2 S75N < 125N atnyopla 3 § Katnyopia ;(aylan(nonh Ex :5&?.7%2935 . E— [{yva::(y(tvz —
e FTERES T . E— | evoowerovoiuin ... | ] o I
1L npouroct EN 150 13935 75N < 125N Knacc 3 Knacc 3 Prakische EN1073-2 Voldoet EAETXGHKEZTO YOAZMA TESTATTU KANKAALLE
: . - ;< 1%
H2504 30%: Knacc 2 Knacc 2 GELESTORMATERIXAT AvBextikiuna oe ieioduan and uypd ENIS0 6530 Katnyopia 2 < 5% Nao'l”io%' Mﬁ%p‘“ 3 § Kamyopia 3 Neseiden disyastus EN 106530 Lok, < 5% NaOH 10%: Luokka3 || Luokka3
; NaOH 10%: Knacc 3 Knacc 3 Klasse 3: < 1% H2504 30%: Klasse 2 Klasse 2 Katnyopia 1: < 10% o-xylene: palsy : o-xylene: NC NC
YCTOR4MBOCTS K NPOHIKAHII KHAKOCTH ENIS0 6530 lene: NC NC < 1% NaOH 10%: Klasse 3 Klasse 3 nyopla 1: Butan-1-ol: NC NC Luokka 1: < 10% Butan-1-of NC NC
o-xylene: Weerstand tegen binnendringen van vioeistof EN IS0 6530 Klasse 2: < 5% - Katnyopia 3 | Katnyopia 3 -
Butan-1-ol NC NC i -xylene: H2504 30%: Luokka 3: > 95% H2504 30%: Luokka 3 Luokka 3
H2504 30 Ko Klasse 1: < 10% tan-1-ol: NC . o uokka 3: n
Knace3: > 95% acc3 Knacc 3 Butan o . . Katnyopia 3: > 95% Kemvorias K Kamonas Nestedenhylkivyys ENIS06530 Luokka 2 = 90% NaOH 10%: Luokka3 | Luokka 3
OrTanKHgakLA CAOCOBHOCTS A KAAKOCTH EN1S06530 Knacc2: > 90% (oo, & foac) R Kae Klasse 3: > 95% A B ) Aot vipin ENIS0 6530 Kamyopia 2: > 90% NaOH 10%: Luokka 1+ > 80% wlene e e
Knacc 1: > 80% Oxylene: Afstoting van vioeistof EN 150 6530 Klasse 2: > 90% H o Katnyopia 1: > 80% — utan-1-ol:
Butan-1-ol: NC NC Klasse 1+ > 80% o-xylene: o-xylene: NC NC EN 530 >500 < 1000cycles Luokka 3 Luokka 3
TIDOYHOCTh Ha MCTUpaHIE EN 530 >500 < 1000cycles Knacc 3 Knacc 3 asse 1: > Butan-1-ol: NC NC Butan-1-ol: NC NC Vinottainen ENIS0 90734 40N <60N Luokka 3 Luokka 3
rouBocTs Kk pasaupy EN 15090734 >40N <60N acc3 Knacc 3 [ s EN 530 >500 < 1000cycles Klasse 3 Klasse 3 o EN 530 >500 < 1000cycles anyopia 3 | Katnyopia 3 Vetolujuus NS0 139341 Z60N <100 Tuokka2? N Luokka2
JpouHoOCTb Ha pazpbie EN 150 13934-1 >60N<100N nacc 2 Knacc 2 i i EN 150 90734 >40N <60N Klasse 3 Klasse 3 ot tpuneCoebr oyoipata EN IS0 9073-4 >40N <60N amnyopia 3 | Kawnyopia 3 Pistolujuus EN863- EN10732 ZoN<I0N Tuokka 1
ToRWMBOCTS K npoKoy EN 863 - EN 1073-2 >5N <10N nacc 1 Treksterkte EN 150 13934-1 >60N <100 Klasse 2 Klasse 2 don egehkuoyo) EN IS0 13934-1 >60N <100N anyopia 2 | Kawnyopia 2
kestavyys EN7854 > 100,000 cycles Luokka 6 Luokka 6
/CTOii4MBOCTb K pac npu w3ruba EN 7854 > 100,000 cycles nacc 6 Knacc 6 i EN 863 - EN 1073-2 >5N <10N Klasse 1 wrox o€ Sidrpnon EN 863 - EN 1073-2 >5N <10N atnyopia 1 ¥ 5
i X « EN 13274-4 EN1073-2 sty [ Hpyty
/CTORYMBOCTD K EN 13274-4 EN1073-2 Ipoilgen Npoitgen Scheurvastheid bij buigen EN 7854 > 100,000 cycles Klasse 6 Klasse 6 Avtoyr) o€ Snuiovpyia pwypev EN 7854 > 100,000 cycles Katnyopia 6 § Katnyopia 6 Sahkbinen pintavastus / varauksen EN1149-1/EN 1149-3 Hyvaksytty Hyvaksytty
TosepoctHoe  nexTpuseckoe  conporhnene/ YOuBamne | oy oo e o o Tpoiaen Tpoigen Weerstand tegen EN 13274-4 EN1073-2 oldoet Vodoet Avtoyi o€ avigheén EN 13274-4 EN1073-2 Enua Enmyia " 503071 atsty | ekt
3apana Elektrische oppe ladingverval EN 1149-1/EN 1149-3 foldoet Voldoet Hhextpikr emgavelai avtiotaon / Exgdption EN 1149-1/EN 1149-3 Emuyia Enmtugia P
pH 150 3071 Mpoitaen Mpoitgen pH 150 3071 Voldoet Voldoet pH 150 3071 Enugia Enugia
(Kkavarb @ www.portwest. Download d i Nign Sihwonc i
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Les disse instruksjonene naye for du bruker dette vernetayet. Du skal ogsd radfore deg med din
s\kkemetsansvavhqe ellerumiddelbare ovemrdnede nér det gjelder egnede klesplagg for din spesifikke
Oppbevar disse j sé du kans\é opp i dem nar som helst.
ik plagget for j Bare
standarder og ikoner som vises pa bade plagget og i eregnet.

BRUKSOMRADER:

Verneklaere er tiltenkt bruk i tilfeller med potensiell eksponering for en lett spray, flytende aerosoler

eller lavt trykk, sm& mengder spray, som en komplett barriere mot gjennomtrengning av vaeske

(p& molekylniva) ikke kreves for, og luftbarne solide partikler. Disse kjeledresssene beskytter mot
mittestoffer.

Alle disse plaggene samsvarer med forskrit (EU 2016/425).

MERKING:

Huert plagg er identifisert med en innvendig etikett. Denne etiketten viser typen beskyttelse som gis,
sammen med annen mmrmasjan somvist under:

1. Produsentens varemerke

2. PPE-Kategorii henho\dnlhnknﬁ B 2016/425

3. CE-merke og nummer p3 ansvarlig organ involert i den endelig
4. Gjeldende standarder

5. Bilder

(®) EN13034:2005+A1:2009 - Beskyttelse mot flytende kjemikalier, lett spray type 6
~Type 6 e beregnet bruk il eksponering for enlett spray lytende aerosoler ellr lavt trykk,sprut
med lavt volum, som en total flytende gjennomrengningsbarrere kke kreves mot, dvs.nér brukere
Kan iverksette punktlige iltak nér Kizme deres kontamineres. ype 6 beskyttende kier danner det
Iaveste nivietav Kemisk beskyttese g r beregnet p & beskytte mot n potenseleksponeringfor
sma mengder spray eller utlsiktede sm3 volumer av spray

Klr av type 6 har gjennomgtttesting av hele rakten (matstand mot gjennomtrengning av spray).
mnmsumm
sponering for Kan kreve bedre b
en(en it det eldertekstinsyelse ellen Konstruksjonen av drakten, kan slike omrader heskyﬂes
av plagga type 1l typ 4. Brketen ol v den enetesom vurdetr egnetheten, ypen v
trengs og rik av kjeledress og mer utstyr.

AD\IIRS[EK:

For bruk, sjekk at kleerne er i perfekt stand (ingen punkteringer, losning av semmer, osv.) med visuell
inspeksjon. For bruk, sjekk at klzere har riktig storrelse. Den godkjente konfigurasjonen kan ikke
endres eller modifiseres. His det er nadvendig & bruke flere enheter (som hansker, pusteapparat,
stovler, osv.) i tilfeller for & gi beskyttelse av hele kroppen, ma disse ha minst tilsvarende egenskaper
nér det gjelder kjemisk beskyttelse, og de m kontrolleres for kompatibilitet i kjeledresser.

Alle dpninger skal veere lukket for & fa fullstendig beskyttelse. Bruk over lengre tid kan fare til
varmebelastring. Varmebelastning og ubehag kan reduseres eller elimineres ved bruk av egnede
underplagy enmg..e. Nr det gjelder luftba , anbefales &
dekke til gl g benklaerne med kleb d. K jeledresser
erkun il engangsbmkog o avhndes ettt her jobb. Hvis ift, punkteringer, osv. fureknmmev

(®) ENIS013982-1:2004+A1:2010- Beskyttelse mot solide luftba Type

5-Type 5 er beregnet pd bruk for risikoer for eksponering for kjemiske produkter besland\ge mot

penetrering av faste pamkler spredti qu(en for hele torso
EN 114

ertenkt bruk m dissiy beskyuende Klaer for & beskyue mm lipp.
Elektrostatisk dissipative klzer er ment & vaere brukt i sonene 1, 2, 20, 21 0 22 (se EN 60079- 10 1

[7] og EN 60079-10-2 [8]) der det er minst mulig antennelsesenergi og eksplosiv atmosfaere ikke er
mindre enn 0,016mJ.

(©) EN1073-2:2002 - Beskyttelse mot radioaktiv kontaminering - er beregnet pa bruk for
beskyttelse mot risikoer for eksponering for partikler som resulterer i radioaktiv kontaminering

(® Kleertil beskyttelse mot kiemikalier Kategori Ill

(F) ENIS014116:2015 - Beskyttelse mot varme og flammer

er beregnet pa bruk il beskyttelse mot varme og flammer, begrenset spredning av flammer

6. Storrelse kropp malinger bilder i samsvar med EN 150 13688:2013+A1:2021 Verneklzer - Generelle
krav

7. Bilde: Lesdisse nstruksjonene for bruk
8. Symbolerfor stell: M ikke vaskes, M kke blekes, M ikke torkes, M kke strykes, Ma ikke enses
9, Sammensetning av materiale

forlatstr og bytt ut med ny kjeledress. Produsenten kan ke holdes ansvarlig
ved feil e\lev upassende bruk. Den som bruker de elektrostatisk dissipative vernekleeme skal vaere

riktig jordet. Motstanden mellom personen og jord skal vaere < 7,9 X 100 ved  bruke riktig fottoy.
Elektrostatisk dissipative verneklaer skal ikke dpnes el\erlas avinaerveer av brannfarlige eller eksplosive
atmosfeere, eller ved handtering a Il dissipative
vernekleer skal ikke brukes i a tmosfaerer uten i fra den ansvarlig
sikkerhetsteknikeren. Den isolerende effekten av verneklere blir redusert av fukt eller svette.
HVORDAN BRUKE VERNEKL/R:

Takjeledressen ut av emballasjen, 3pne glideldsen helt og trekk pa. Lukk glidelsen helt. Klzeme

skal vaere godt lukket nr de brukes. Ved risiko for luftbame solide partikler, anbefales  tape opp
glidelsen. Hyis du bruker vernehansker, tape enden av ermene og benene med klebeband, og pase at
ermet dekker il 3pningen av hansken. Bare bruk plagg av egnet starrelse. Produkter som er enten for
lose eller for stramme begrenser bevegeligheten og vilikke gi optimal beskyttelse.

OPPBEVARING 0G AVHEMDING

Beskyttende kjeledress mé iden originale emballasj d et tort sted,

borte ra varmekilder. His plaggene kke er kontaminert, kan deavhendessom urbant avfall. Nar
kontaminert, ma den beskyttende kjeledressen avhendes i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.
Kast etter bruk. Ma ikke brukes igjen.

VEDLIKEHOLD:

TOJARTIKEL: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85

STOF: SMSFR, 55G
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d noje,inden du bruger Tal med din

sikkerhedstepraesentant eller nrmeste leder om, hvilke Kedningsstykker der er egnede
il din specifike arbejdssituation. Opbevar disse nstruktioner omhyggeligt, s3 du tl enhver
tid kan lese demgen.

OMRADER FOR BRUG:
Beskyttelsesbekldningen er beregnet il brug tifelde med mulig eksponering for enlet oversprojting,

flydende aerosoler,sprajt ved avt tryk og i mindre mizngder, imod hvilke en fuld barrire for gennemtrengning

afvaske kke er pakiavet, og uftbme, faste partikler. Disse kedeldragter beskytter modnfektiose midler

detaljerede oplysning Beklazdning Type 6 har vaeret genstand fo test af hele dragten (modstandsdygtighed overfor
om til darder. dard uglkoner,der i a bad test med
inder
Alle disse klaedningsstykker overholder kravene i regulativ (EU 2016/425). Eksponering for eller hoje kan kreeve en steerk , enten med hensyn
il stoffets ydeevne eller dragtens udformning. Dis der kan beskyttes af type 1til type

MZRKNING:

Hvert Klzedningsstykke er identificeret ved en indvendig merkat. Denne mzerkat angiver type
af beskyttelse illige med andre oplysninger som angivet herunder:

1. Producentens varemaerke 2. PPE-kategori i henhold til requlativ EU 2016/425

3. CE-maerke og antallet af notificerede organer involveret i endelig produktkontrol.

4. Gldende standarder

5. Piktogrammer

(@) EN13034:2005+A1:2009 - Beskyttelse mod flydende kemikalier, let
oversprajtning type 6 - Type 6 er beregnet i brug ved forlet

4. Brugere alene skal bedomme egnethed, type af beskyttelse, der kazves,og den korrekte kombination af
Kkedeldragt og yderligere udstyr.

ADVARSLER:

Inden brug skal det ved visuel inspektion kontrollres, at beklechingen er  perfektstand (ingen huller,
sprakkede somme osv.. Inden brug skl det kontrolleres, at bekledningen har den rtte storelse. Den
godkendte udformning m ke zndres. S3fremt det er nodvendigt at anvende yderligere udstyr (handsker,
iltmaske, stovler sv.) for at give beskyttelseaf hele kroppen, skal sadant udstyr have mindst tlsvarende

karakteristika med hensyn til kemisk beskyttelse og vaere for For

atopnd fuld beskyttelse skal alle abninger veere lukkede. L brug kan medf

fiydende aerosoler ellersprajt med lavt ryk og i en lille mngde, hvor der ikke kreves fuld
barriere mod gennemtrzengning af vaesker, dvs. hvor biererne rettidit kan foretage de
fornodne handlinger, nar deres toj orurenes. Type 6 skkerhedsbeklzzdning giver det laveste
niveau af beskyttelse mod kemikalier og er beregnet til at beskytte mod mulig eksponering
for smé mangder af oversprajtning eller utilsigtede sprojt i sma mangder

(8) ENIS013982-1:2004+A1:2010 - Beskyttelse mod faste, luftbarne kemikalier,

types- Type Serberegnet i beskyteleaf el koppen ved i o eksponring for

ubehag kan reduceres ellr elimineres ved brug af passende underbeklzzdning eler

passendeventlationsudsyc Inlfae\de afluftbame, faste partikler anbefales det at daekke lynlsen og omslutte

band. Kedeldragter er udelukkende til é

LT

AUDINYS: SMS FR, 55G

GAMINYS: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85

2UsP

PriPriesPries naud drabuZius, atidziai perskaitykite Sias instrukcijas. Be to, kreipkités
5augos pareigiing arba tiesioginj vadova dél konkreciam darbui tinkamy drabuziy. Sias instrukcijas
j bet kada j perzidreti.

" P

I3sami;
standartai
informacijoje.

Visi e drabuziai atitinka ES reglamento 2016/425 reikalavimus.

iketéje. Taikomi tik
dyti ant drabuzio ir iktoj j

ZYMEJIMAS

yra pazymétas vidine etikete. Soje ik
tipasr ita toliau nurodyta informacia

1. Gamintojo prekés zenklas

2. menines apsaugos premariyategoa pagal £5 veg\amentq W16/425

3. CE zenklasir gaminio kontrole,

je yra nurodyta: apsaugos

NAUDOJIMO SRITYS. Apsauginiai drabuiai yra skirti naudoti esant lengvai ipurkity medziagy,
skysty aerozoliy ar emo slégio, mazo tiirio pursly galimam poveikiui, kai nereikalingas visiskos
apsaugos nuo skyscio skverbimosi barjeras (molekuliniu lygmeniu, i nuo ore esanciy kietujy daleliy
Sie kombinezonai apsaugo nuo infekciniy medziagy.
Buvo atliktas 6 tipo kategorijai priskiriamo kostiumo bandymas (atsparumas skverbimuisi) purskimu.
APRIBOJIMAI. orint psisaugt nuotamtey cemial a didleschemial koncentrcos,
reikéti kosti idinio ir jo konstruke ktesnio lygi biy, todel tokios sritys gali
biti apsaugomos 1-4 tipo drabuZiais. Naudotojas pats jvertins kombinezony ir papildomy priemoniy
tinkamuma, reikalinga apsaugos tipg ir tinkamus jy derinius.
ISPEJIMAI Pries naudojima apziaredami patikrinkite, ar drabuziai yra puikios biklés (néra
pradirimy, syl i pan.). Pries naudojim patinke,ar drabutiayatinkamo dydi.
fikuoti arba keisti. Ji rikia naudoti papildomas priemones
(pvz., pirtines, kvépavimo aparata, hams ir pan.), kaireikalinga viso kiino apsauga, jos tur biti bent

numeris
4. Taikomi standartai

5. Piktogramos

(A) EN13034:2005+A1:2009. Apsauga nuo sk hemikall lkios dulk

jau iy, uztikrinanciy apsauga nuo chemikalu, irjas bitina patikrinti dél tinkamumo
naudoti kombinezonams. Norédami uztikrinti visapuse apsauga, uzdarykite visus plysius. Nesiojant
ilga Ialkq gah pasireiksti kar3cio keliama jtampa. Kavmu kehamqnampq irdiskomforta galima

ba paslintinaudojnt i t ba tinkama védinimo jranga.

6
tipas - 61pas yraskirtas naudot esant poveiiv dél smulkios dulksnos, skysty aerozoly arba zemo
slégio, mazo tirio pursly, kai néra reikalingas visiskai nuo skysciy skverbimosi apsaugantis barjeras,
Ly kai drabuzms devmlys asmenys turi Ialko \mus tinkamy veiksmy, kai drabuziai tampa uzlevsn

Kai seqti utraukiuka ir apklijuoti
rankugalms|vb|auzd||dahs lipnia juostel. Kumblnezunalymskml naudoti ik vieng karta, baigus

Kiekviena darba juos reikia iSmest.Jei juose atsrasty plésimy, pradirimy i pan., nedelsdami paikite
darbo viet i apsirentite nauj kombinezong, Gamintojas negal it akomas atsakingu, e gaminys

ARTIKAL: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85

MATERIJAL: SMS FR, 55G

2UsP

Pailjio procitati uputsva pre upotrebe zatine odece. Trebalo m kunsulmvau inznjeaza
bezbednostli direkinog nadredenog u vezisa K

OBLASTI UPOTREI!E

radnim okruzenjem, Uputstvo za upotrebu éuvati paivo, Kakobisemu moglipristupitiu bilo
Koje vieme.

techim aerosolima
s pmlsku estoma malih Zapremina protv kojh nije potrebna knmp\e{na barijeraza
permeaciu teénosti (na molekulskom nivou) i évrstih estica aerosola.Ovi kombinezoni pruzaju zstitu

Pogledajte etiketu odece za d

pojavljuju na odedi i
informacijama ispod.
Sva odeca je u skladu sa zahtevima Regulative (EU 2016/425).

Oznacavanje:
Svaka odeca se identifikuje pomocu unutrasnje etikete. Ova oznaka oznacava tip zastite koji se
pruza zajedno sa drugim informacijama kako je navedeno u nastavku:

1. Zatitni znak proizvodaca 2. LZ0 kategorija u skladu sa Regulativom EU 2016/425

CE oznakai broj Imenovanog tela ukljucenog u finalnu kontrolu proizvoda.

4. Primenjivi standardi

OdecaTip ﬁje pudvrgnma testiranju celog odela (test prskanja na otpornost na penetraciju).
OGRANICE

Izlagan et flivisokim mote ahteat v barjerske osobine,
bilou thanine i ukonstrukci odel,takva podruia se mogu

preimetima a1 dotipa . Krsik cin moe da o procenidaije udgavamuq nivo zastite ko se raii
dali

UPOZORENJE:

Pre upotrebe proveriti da li je odeca u savvsenem stanju ( bez rupa pocepanih Savova itd) wzuelmm
pveg\edom Pre upotrebe proveriti da li je od . 0d
e men)atilprepravjat. AkoJe neaphodno korlstiidodatnu opremu (ka0 30 su ukavice, aparat

5. Piktogrami 7a disanje, cizme itd.) u slucajevima gde je potrebno obezbediti potpunu zastite tela, ona mora imati
najmanje ekivalentne Karakteistike u pogled hemijke zastte  mora s proverijena kompatibiinost

(® EN13034:2005+A1:2009 - Zastita od teénih hemikalija, bl sivanje Tip 2 Da biste dobili potpunu zastitu, svealvnnmnra]uhmzawmem Produzeno nosenje

6 -Tip 6 je namenjen da se koristi prilikom izlaganja blagom rasprsivanju, te¢nim aerosolima ‘moze dovesti do Toplotni stres i neugodnost se jiti i eliminisati upotrebom

ili niskom pritisku, cesticama malih zapremina protiv kojih nije potrebna kompletna barijera
teénosti npr. kada su korisnici u moguénosti da preduzmu

odgovarajuce odece koja se nosi |spod m odgavava;u(e opreme za ventilaciju. U slucaju curstih cestica
jsf

skal kasseres eﬂev hvert job. Illlfmlde af flenger osv. skal arbejdsomradet straks forlades og kedeldmgten
udskiftes. Pmdu(emen kan \kke holdes ansvarlig i tl\fmlde af forkert eller ukorrekt brug. Den person, der
erer dissip: skal have korrekt

mellem person og jorden ska\ veere <7 9)( 10°0 ved, at personen vere relevant fodtoj. Elektrostatisk,
ma ik

dissipati

ller tages af i b i eksp\oslvea(mnsfaarevel\er
&

fordelti Iuﬂen

, der er af faste p under m
ikke anvendes i oxygenberigede atmosferer uden forudgaende gndkendelse faden sikkerhedsansvarlige.

eksplosive

(©) EN1149-5:2018-Si

ing med i -
erberegnet il bug ved i

g
il eskytelse

tive toj er beregnet tl at blive baret
izone 1,2, 20,2109 22 (se EN 60079-10-1(7] og EN 60079-10-2 (8]), hvor den mindste
af enhver eksplosiv |kkemmdveend0016m]

virkning reduceres tlflde af vand, fugtighed eller sved.

SADAN B/ERES BESKYTTELSESBEKLEEDNINGEN:
Tag kedeldragten ud af indpakningen, &bn lynlisen helt, og tag dragten pa. Luk Iynlasen helt. Bekledningen
skallukkes helt. | tlfIde af risiko for luftbame, faste partiler anbefale at tape Iynl3sen il og his du bruger

kal du tape ermernes og benenes dbninger til med bénd og sorge for, at

© EN1073-2:2002-Si iv forurening - er
beregnet il beskyttelse ved isic for eksponering for partikular, radioaktiv forurening
Beskyttelsesbekledning mod kemikalier Kategori Il

daekker handskernes dbning. Bzer kun klaedningsstykker i den rette storrelse. Produkter, er enten er for

lose eller stramme hazmmer bevaegelse og giver ikke det optimale niveau af beskyttelse.
(OPBEVARING 0G BORTSKAFFELSE

tort sted vaek fra varmekilder. Safremt

® ENIS014116:2015 - Beskyttelse mod varme og flammer

skal opbevare  original emballage pé

er beregnet til beskyttelse mod varme og flammer, begraenset

forurenede, skal
Kasseres efter brug. M ikke genbruges.
VEDLIGEHOLDELSE:

med storrelser i ENIS0 13688:2013+A1:2021

Beskyne\sesheklmmg Generelle kiav

ald. Huis deer
de love og regulatver,

forurenede, kan d
b i

ip iginiai drabuziai hemikaly ir yra skirti buvo netinkamai arb: i naudojamas. iskrova i3 iginiu:
didelas KiekiasSpurkitos medtiagosarnetycinio maso tiio pursly ga o. drabuzius devinis asmuo turi bt tinkamai jemintas Varza tarp Zmogaus i zeminimo turibiti <
(®) ENIS013982-1:2004+A1:2010. Apsauganuo kity ore esan (hemikalq,itipas-s 7,9X 100, avint tinkama avalyne. i atsegti
Modstanden tipas yra skirtas naudoti esant chemil Kai reikia utikrinti arba nusivilk degiai arba sprogiai aplinkai, taip pat tvarkant degias arba sprogias mediagas.

jorg pask\lduslq k\enuq daleliy skvemmw

Kkada je njihova odeca kontaminirana. Zatitna odeca Tp 6 pruza najnizi nivo hemijske zaite
namenjena je da zasit od potencialnog izlaganja prskanju u malim kolicinamaili sluéajnog
prskanja male zapremine.

la vrstih

aerosola savetuje se da se i rukava prekriju sa lepljivom
trakom. Kombinezoni su za ]ednokvalnu upotrebu | moraju se odloiti nakon svakog posla. Ukoliko dode
da cepanja, pojave rupa . odmah napustiiadno mesto i zameniti kombinezon s novim. Proizvoda se

EN 150 13982-1:2004+A1:2010 - Zastita od he

PO

Eekiostain ko éslidandydrabuziy negahma naudotideguonies prisiotinusioe aplinkoj,
inieriaus

blil
Cestica, Tip 5 - Tip 5 odeca je namenjena da se koristi za zastitu te\eg trupa od rizika prilikom

yraskirtas " i kai reikia

Ji nebuvo gauts anksinis Apsauginiy drabuziy

apsisaugoti nuo degiy islydziy. E\ekxmsxanma\ drabuZiai skirti dévéti 1,2,20 ir 22 zonose (Zidrékite
EN60079-10-1 7 ] i EN 60079-10-2 [8]) kuriose galima uzsidegimo energija sprogima sukeliancioje
aplinkoje yra ne mazesné nei 0,016m...

EN 1073-2 :2002. Apsauga nuo radioaktyviyjy tersaly - yra skirtas naudoti siekiant
apsaugos nuo dalely radioaktyviy tersaly poveikio.

Nuo chemikaly apsauganciy drabuiy Il kategorija

() ENIS014116:2015. Apsauga nuo kardio ir |
yra skirtas naudoti norint apsisaugoti nuo karcio irliepsnos, iboto liepsnos skidimo

6. Kino dydzio matavimy piktogramos pagal EN IS0 13688:2013-+A1:2021. Apsauginiai drabuziai.
Bendriejireikalavimai 7. Piktograma: pries naudojima perskaitykite sias instrukcijas

8. Prieziuros simboliai: neskalbti, nebalinti, nedziovinti, nelyginti, nevalyti sausai

9. Medziagos sudetis 10. Modelio identifikacija.

prastéja d ‘qumesavpvakalm
KAIP DEVETI APSAUGINIUS DRABUZIUS Iimkite kamhmezonq |s pakuotes, visiskai atsekite
uitrauktukg ir Visiskai . Drabuziai turi bati dévimi
patikimai uzsegti. Esam pavojui dél ore esanciy kietujy daleliy, patariama uzkljuoti uztrauktuka
juosta, o jei naudojate Stines,lipnigja juostele uzKlijuok blauzdy dalis,
uitikrindami, kad rankové dengia pirstiniy anga. Devekite tk tinkamo dydio drabuzius. Pernelyg laisvi
arba pernelyg prigludg gaminiai nbos]udeslus ir neuztikrins optimalaus apsaugos lygio.
LAIKYMAS IR SALINIMAS. bitina laik Je, sausoje vi
atokiai nuo Silumos Saltiniy. Jei drabuziai néra uterti, juos galima Salinti kalp komunalines atliekas.
Usterstus apsauginius kombinezonus batina Salinti pagal taikomus teisés aktus ir reglamentus.
Po naudojimo ismeskite. Nenaudokite pakartotina.
PRIEZIORA.
Apsauginiai kombinezonai yra skirti naudotitik viena karta, jiems priefidra nereikalinga. Zr. drabuzio
etikete dél atitinkamos skalbimo informacijos.

izlaganja hemikalijama otpornih prema penetraciji aerosola cvrstih cestica.

EN 1149-5:2018 - Zatitna odeca sa elektrostatickim svojstvima -
Odeca e namenjena da s korsti ao atitna odeca d leticne dispace kko bi prula sty
od da se nosi u zonama
1,2,20,211 22  pogledaite EN 60079-10-1 7] EN 60079- 10208)u kajlmamlmmalna energija
paljenja bilo koje eksplozivne atmofere nije manja od 0.016m..

odgovornim u sluéaju nepravilne upotrebe. Osoba koja disipativnu
decumora biti pravilno uzemljena. Otpor izmedu osobe i zemlje mora bti
manjiod < 7.9X10°0,noserjem adeatne obuce.
disipativna ili uklonjena u prisustvu zapaljivih

eksplozivnih atmosfera ili

prlkom rukovanjasa zpaljimil esplozinim supstancara
isipativna ne sme koristiti u

bez prethodnog odobrenja

abogacenim kiscorikom

(©) EN1073-2:2002 - Zasti ije - Odeca j ljena da se
koristi za zastitu od rizika od ial ioaktivnim ¢

odgovornog inenjera za bezbednost. zolacioni efekat zasttne odece ¢e smanjii vlaznost, viaga il znoj.
J o

Izvadite kombi iz pakovanja, it $lus do kraja i obucite ga. Zatvorite rajsferslus do kraja.

prilikor
Odeca za zastitu od hemikalija kategorij

(F) ENIS014116:2015 - Zastita od toplote i plamena
0deca je namenjena da se koristi za zastitu od toplote i plamena, ogranicenog Sirenja plamena

6. Piktogram telesnih mera u skladu sa EN 150 13688:2013+-A1:2021 Zastitna odeca - Opsti zahtevi
7.Procitajte ova uputstva pre upotrebe

Odeca treba da se nosi potpuno zatvorena. U slucajevima gde postoji rizik od ¢vrstih cestica aerosola
savetuje se da se prelepi gornji rajsferslus a ako koristite zastitne rukavice, prelepite lepljivom trakom
krajeve nogavice i ukava i uverite se da rukavi prelaze preko otvora od rukavica. Nositi samo odecu
odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su uski l presiroki ce ograniciti kretanje i nece pruiti optimalan
nivo zastite.

SKLADISTENJE | ODLMMUE

10 Modellidentifikasjon. Beskyttende kjé\edvesseverkunﬂlengangsbmk. Ingen vedlikehold pakrevd. Se pé etiketten p& 7. Piktogrammer: Lees disse instruktioner for brug erudelukkende til " brug og kraever ikke Se markaten pa
plagget for informasjon om vask. 8.Vaskesymboler: M3 ikke vaskes, M ikke bleges, Ma ikke torretumbles, M3 ikke renses Kizzdningsstykket for tilsvarende vaskeanvisninger.
MERK: pé 4 hver kartong eller kasse. LEVETID: 9. Materialer UpLe: ’ - o
Produktet har en ksimal levetid p3 5 ar fr dned og 10 dentifikation af model. Produktet har en I levetid pa § r fra g-arer
~ir er merket pa produktetiketten = LOT Eg. HNO622APL = 06/22. BEMARK: Produktionsaret er angivet pi markaten pa hver pakke eller kasse. markeret pa Dmdukmsmaﬂkﬂ =0T Eg. HN0622APL = 06/22.
KLASSIFISERING | HENHOLD TIL EN 14325 SE EGEN TABELL
TESTET PA HEL DRAKT STANDARD KRAV sT80 §185 KLASSIFIKATION | HENHOLD TIL EN14325: SE SEPARAT TABEL
§ TESTET PA HELDRAGT STANDARD KRAV ST80 185
Motstand mot av vaeske, sprayest type 6 EN 150 17491-4 met. A~ EN 13034 Besttt
Ljmn, 82/90 < 30% Besttt
Motstand mot gjennomtrengning av aerosol, sprayest type 5 EN 150 13982-2 — EN IS0 13982 . 5
g gning prayest typ: Is 8/10 <15% 9 over for S| L\ 160 174914 met, A— EN 13034 Bestet
Nominell EN IS0 13982-2 — EN 10732 Klasse 1 med type 6
Praktiske ytelsestester EN1073-2 Beststt for testmed o Ljmn, 82/90 < 30% Bestiet
EN 150 13935-2 >75N < 125N Klasse 3 Klasse 3 types ENISO 13982-2 - EN150 13982 Ls 8/10 <15%
Nominel EN IS0 13982-2— EN 10732 Klasse 1
" Praktiske EN1073-2 Bestiet
Klasse 3: < 1% H2504 30%: Kasse) W Kasse] Somme: styrke EN 150 139352 75N <1250 Kiasse 3| Kiasse 3
) ' NaOH 10%: Klasse 3 Klasse 3
Motstand mot gjennomrengning av vaske ENIS0 6530 Klasse 2: < 5% o-xylene: NC NC TESTET PA STOF
Klasse 1: < 10% 52?0"4130w - NC i . NC 1 Mlasse 3: < 1% H2504 30% E:assei E:assei
Klasse 3: > 95% NaOH 1096 S W overfor faesker ENIS0 6530 Klasse 2: < 5% i I
Vaskeavstotende EN IS0 6530 Klasse 2: > 90% : Klasse 1: < 10% NC NC
Klasse 1: > 80%
EN530 500 < 1000cydles EES W Klasse 3:> 95% Kooes | Kt
yde: : asse lasse
EN 15090734 40N <60N Klasse 3| Klasse 3 ENs06530 Klasse 2:> 90% NC NC
Strekkstyrke NS0 13934-1 >60N <100 N Klasse 2 Klasse 2 Klasse 1: > 80% NC NC
EN 863 - EN 10732 >5N <10N Klasse 1 EN530 >500 < 1000cycles Klasse 3 Klasse 3
Resistens mot dynamiske EN7854 > 100,000 cycles Klasse § Klasse 6 overfor flznger EN 150 9073-4 >40N <60N Klasse 3 Klasse 3
i EN 13274-4 EN1073-2 ettt Bestitt Treekstyrke EN1S0 13934-1 >60N <100N Klasse 2 Klasse 2
Elektrisk svekding av lading EN 1149-1/EN 11493 ettt Bestitt over for EN 863 - EN 1073-2 >5N <10N Klasse 1
pH 150 3071 Besttt Bestitt over for EN 7854 > 100,000 cycles Klasse 6 Klasse 6
overfor antzndelse EN 13274-4 EN1073-2 Bestdet Bestdet
Elektrisk EN 1149-1/EN 11493 Besiet Besiet
o 1503071 Bestiel Bestiel
L a portwest. load www.portwest.
ARTIKEL: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 ARTIKEL: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85
BLAGO: SMS FR, 55G TYG: SMSFR, 55G
! 23UsP ! 23U5P
" . ) N Lds dessa instruktioner noggrant innan du anvander skyddskladerna. Du bor aven ANVANDNINGSOMRADEN:
Pred uporabo teh ih obl preberite ta navodila. Glede p oblacil za vaso PODROCJA UPORABE: Konsultera din Jler direkta \impliq klidsel for din .
specféno delovno situacio ;emomepogwmmmmpmmm Zadolienim za vamost, i Kt blaiaoprdvidena 22 uparabo prmerh S— e et mmk;g:ﬂmggmmsmgdu idselftrdn - Syddsldema  avseddaatanvindasallapoentell exponeing mt it sprayesfyandeaeoslr

neposredno nadrejeno osebo. Ta navodila skrbno hranite, da jih lahko kadarkoli preveme

Zapodrobne nformaie o ustreznih standrdih lete etketo na obla
standardi in ikone, ki so navedeni tako na oblailu kakor tudi v nasled
zauporabnika

Vsata oblacila zpolnujfo 2hteve Uredbe (V) it 2016/425.

OZNAKA:

Na vsakem obladilu je notranja etiketa. Na tej etiketije navedena vrsta zaite, kijo zagotavlja, in druge
informacije, kot so navedene v nadaljevanju:

1. Blagovna znamka proizvajalca 2. Kategorija osebne zaicitne opreme v skladu z Uredbo EU
$t.2016/425

3. Znak CE in Stevilka priglasenega organa, ki je izvedel kontrolo konénega proizvoda.

4. Veljavni standardi

5. Piktogrami

® EN13034:2005+A1:2009 - zascita pred uéinki tekodih kemikalij, rahlo prsenje, tip

6 -Tip 6 je predviden za uporabo ob izpostavljenosti rahlemu prienju, tekocim aerosolom ali rahlemu

3kropljenju pod nizkim tlakom, pri cemer popolna zasita pred pronicanjem tekocine ni potrebna, tj.

Ko osebe, ki nosijo oblacila, ob kontaminacij oblaillahko pravocasno ustrezno ukrepajo. Zaicitna

ablaia tpa 6 predstavjo najniostopnjo zaite pred Kemikaljami nso predvidena za zscto pred

morebitno fhnim olicinam prsenja ali rahlemu Skioplenju.

EN 150 13982-1:2004-+A1 :2010 - zaiita pred trdnimi delci kemikalij v zraku, tip

5-Tip 5 je predviden za uporabo v primeru tveganja izpostavljenosti kemikalijam in je odporen proti

prodiranju trdnih delcev, razprienih v zraku, po celotnem trupu.

EN 1149-5:2018 - zas{itna oblatila z elektrostatiénimi lastnostmi -

50 predvidena za uporabo kot elektrostaticno prevodna zascitna oblacila za zaséito pred zaigalnimi
Oblacila za razprs a nosenje v conah 1,2,20,21

in 22 (glej EN 60079-10-1 (7] in VEN 60079-10-2 (8]), v Katerih je minimalna energija vziga eksploziva

ne manj kot 0,016 mJ.

jidena za zaicito pred

tekotim aerosolom ali manjgemu Skropljenju pod nizkim tlakom, pr cemer popolna zatta pred
pronicanjem tekocine (na molekularni ravi) i potrebna, intrdnim delcem v zraku. Tikombinezoni
Zagotavijajo zaiiito pred povaroditelj inekcje

Oblacila tipa 6 50 bila preizkusena v celti odpomost prot pronicanju s preizkusom s

konsu\teva dem

eller lagt tryck, stank i lag volym, mot vilka en fullstandig permeationsbarridr mot vatskor (pa molekylar nivd)
inte kravs och mot luftburna fasta partiklar. Dessa overaller erbjuder skydd mot smitisamma amnen.

for detaljera dard Skyddsklader av typ 6 har undergatt test av hela drékten (motstand mot penetration genom spraytest).
Endast standarder och ikoner som finns pa bade kladesplagget och BEGRANSNINGAR:
edan ar Exponering for vissa kemiska amnen eller hoga Kan krava h antingen

OMEJITVE:
Izpostavljenost dolocenim kemikalijam ali visokim koncentracijam lahko zahteva moénejse zastitne
lastnosti, bodisi v smislu ucinkovitosti blaga ali zgradbe obleke; v teh primerih se lahko zas(ita zagotovi
zoblacili od tipa 1 do tipa 4. Edino uporabnik lahko presodi primernost, vrsto potrebne zasite in
ustreznost kombinacij kombinezonov ter dodatne opreme.
OPOZORILA:
Pred uporabo se z vizualnim pregledom prepricaite, da je obleka v popolnem stanju (brez lukenj,
popuscenih Sivov itd.). Pred uporabo preverite, ali je obleka ustrezne velikosti. Odobrene konfiguracije
ni dnvoljeno pn\agajan ali spreminjati. Ce je v primerih, ko je potrebna zaiita celotnega telesa,

premo (ot so rokavice, dihalni aparati, evlji itd.), morajo te imeti vsaj
enakovredne lastnosti v smislu zicitepred kemikalijami in preverit e treba, ali so zdrulive s
ombinezoi. Za zagotviey pnpolnezas(llemnmnhltl vseodprtine zaprte. Dolgotrajno nosenje
lahko privede do topl in neugode se lahko zmanjsa al
odpravi z uporabo primernih spodnjih oblailal primerne .V primeru trdnih
delcev v zraku je priporoljivo prekriti zadrgo in na konce rokavov ter hla(m( namestiti samolepilni
trak. Kombinezoni so namenjeni e za enkratno uporabo in jih je treba po zakljucku posamezne
naloge zavreti. Ce pride do pretrganja, preluknjana td., takoj zapustite delovno obmotje in uporabite
nov kombinezon. Proizvajalec ne more prevzeti odgovorosti v primeru neustrezne ali nepravilne
uporabe. Oseba, ki nosi elektrostatiéno prevodna zascitna oblacila, mora bti ustrezno ozemjena. Upor
med osebo in tlemi mora znasati < 7,9 x 10° ), kar se zagotovi z ustrezno obutvijo. Elektrostaticno
prevodnih zasitnih oblacil se ne sme odpeti ali odstraniti v vnetljivih ali eksplozivnih atmosferah ali
‘med ravnanjem z vnetljivimi ali eksplozivnimi snovmi. Elektrostaticno prevodnih zascitnih oblacil
se ne sme uporabljati v atmosferah, obogatenih s kisikom, brez predhodne odobritve odgovornega
vamostnega inzenirja. Mokrota, vlaga ali pot zmanjsajo izolacijski ucinek zaséitnin oblatil.
KAKO NOSITI ZASCITNA OBLACILA:

© EN1073-2:2002 - zaiita pred radioakti inacijo-je
i zpostavienost del

i, kategorija Ill

(® Obladilaza

(®) ENISO0 14116:2015 - zaita pred uink toplote in plamena
e predvidena za zaiito pred toploto in plamenom, z omejeno stopnjo gorljvosti

6. Piktogrami z merami velikosti telesa v skladu z EN 150 13688:2013-+A1:2021 Zasitna oblacila —
splosne zahteve

7. Piktogram: pred uporabo preberite ta navodila.

8. Simboli za vzdrievane: prane ni dovoljeno, beljenje ni dovoljeno, susenje ni dovoljeno, likanje ni
dovoljeno, kemicno ciscenje ni dovoljeno.

9. Sestava materiala

10 Identifikacija modela.

OPOMBA: leto izdelave je naved ki na embal pritrj

na posamezno

Odstrani iz embalaze, povsem odpnite zadrgo in si jih nadenite. Povsem zapnite
zadrgo. Oblacila je treba nositi povsem zapeta. V primeru nevarnosti trdnih delcev v zvaku je
priporodljivo, da zadrgo prelepite s trakom, in jate zascitne rokavice, pi
trak na konce rokavov in hlacnic, pri éemer poskhite, da rokav pokriva odprtino rokavic. Nosite
Ie oblacila primeme velikosti. Preohlapni ali preozki izdelki omejujejo ibanje in ne zagotavljajo
optmlne stoprie e

ANJE

je treba hraniti v originalni
tenem pred vir toplote. (e oblacila niso kontaminirana, s jih lahko
je treba zavreci v skladu z

embalazi na suhem mesty,
odlozi med k Ine odp:
veljavnimi zakoni in predpisi.

Po uporabi jih zavrzite. Ne uporabite jih znova.

VIDRZEVANJE:

Zasitni kombinezoni so samo za enkratno uporabo; vadrzevanje ni potrebno. Za ustrezne podrobnosti
o pranju glejte etiketo na oblacilu.

Alla dessa plagg verensstammer med kraven i d\reknv (EU2016/425).

avseende tygets prestanda eller i draktens konstruktion, sidana omraden kan skyddas genom klader av typ 1

tiltyp 4. Anvéindaren skall vara ensamt ansvarig or tt bedoma lampligheten, typen av skydd som kravs och

MARKNING:

Varje lidesplagg ar markt med e etikett pa insidan. Denna etikett anger typen av skydd
plagget ger tillsammans med informationen nedan:

1.Tillverkarens varumrke 2. PPE kategon enllgl dlveklw EU 2016/425

3. CE-markning och antal

4, Tillampliga standarder

korrekt kombination av overall och ytterligare utrustning.
VARNINGAR:

Kontrollera visuellt innan anvandning att kladerna ar i perfekt skick (hal, brustna ssmmar osv.) Kontrollera
innan anvandning att kladerna ar i korrekt storlek Godkand konfiguration kan inte modifieras eller andras .

0Om det &r nddvindigt att anvinda ytterligare enheter (sa som handskar, andningsapparat, stovlar osv.) for att
skydda hela kmppen més&edessa ha atminstone likvérdig

2p avseende kemiskt skydd och méste

. Piktogram

overallerna, For at uppna fllstindigtskydd misteala ppningar
o vavastangda. Forlangd ledatill  obehag kan reduceras
(®) EN 13034:2005-+A1:2009 - Skydd mot kemikalier i vitskeform typ 6 -Typ 6 ller attanvindatilimpliga nderlder el assnde falletav

aravsedd att anvéinds vid exponering mot litta sprayer, flytande aerosoler eller Iagt tryck,
stank i sma volymer dar en fullstandig permeationsbarriar inte kravs, dvs. nar bararna kan
vidta tillrickliga atgarder inom rimlig tid om deras kladsel har kontaminerats. Skyddsklader
av typ 6 ar den lagsta nivan av kemiskt skydd och ar avsedda att skydda mot en potentiell
exponering for sma spraymangder eller oavsiktliga stank  sma volymer.

EN 150 13982-1:2004-+A1 :2010 - Skydd mot fasta luftburna partiklar, typ
5-Typ 5 ar avsedd att anvandas vid risk for exponering for kemikalier som ger skydd for hela
kroppen mot luftburna fasta partiklar

(©) EN1149-5:2018 - Skyddsklader med elektrostatiska egenskaper -

luftburna fasta partiklar detatt
med sjalvhéftande tejp. Overaller & for engangsbruk och maste kastas efter varje jobb. Lamna omedelbart
arbetsomradet om revor, hal osv. uppstar och byt ut mot en ny overall. Tillverkaren kan inte hallas ansvarig

vid otillbidrlig eller felaktig anvandning. Personen som bar den elektrostatiskt dissipativa skyddskladseln

skall vara korrekt jordad. Motstandet mellan personen och jorden skall vara < 7,9 X 10°0 genom att anvéinda
ampliga skor. Elektrostatiskt dissipativ skyddskladsel ér inte dppnas eller avlagsnas i narvaro av lattantandliga
eller explosiva atmosfarer eller vid hantering av lttantandliga eller explosiva amnen. Elektrostatiskt
disipaiskyddsladsel rnte anvandes syeantiade atmastre antigare qodknnande v ansvrig

hticka drmarnas och benens Gppningar

kommer att reduceras genom vita, fukt eller svett.

aravsedda att anvindas for elektrostatiskt dissipativa skyddsklader for att skydda mot
brénnbara urladdningar. Elektrostatiska dissipativa klader ar avsedda att anvandas i
zonerna 1, 2, 20, 21 och 22 (se EN 60079-10-1[7] och EN 60079-10-2 [8]) dar minsta

ANVEND SKYDDSKLADER:

Ta ut overallen frén dess forpackning, dppna dragkedjan fullstandigt och sétt pa den. Dra upp dragkedjan

fullstandigt. Klademaska\l bamsf\le(and\g( stangda. Vid risk for luftburna fasta pamk\anekummendems det
dragked

antandningsenergi av explosiva amnen atmosfaren ar inte mindre an 0,016m). att

(© EN1073-2:2002 - Skydd mot radioaktiva fororeningar - ir avsett att anvandas
som skydd mot exponeringsrisker for radioaktiva fororeningar i partikelform
() Skyddsklader mot kemikalier kategori lll

tejpa armama och benen band,

och sakerstalla att armarna |a(ker handskarnas oppning. Bar endast lader av korrekt stotek. Produkter som
antingen ar for osa ellr for ttt dtsttande kommeratt begransa rorlsen ochinte ge optimal skyddsniva.
FORVARING OCH AVYTTRING:

méste forvaras i

(F) ENIS014116:2015 - Skydd mot hetta och flamma
ar avsettatt anvandas som skydd mot hetta och flamma, begransad flamspridning

och forvaras pé en torr plats borta frén vrmekallor. Om

ti jui tu dalje od izvora toplote.
g ménuo ir metai yra nurodyti ammloeﬂke(ee—LOTE HNOﬁZZAPL Z06/22. y H kombinezoni ju odloziti u skladu zakonimai
y o ! s 10. Identifikacija modela Odloiti nakon upotrebe. Ne koristiti ponovo.
A . - ’ . ODRZAVANJE:
KLASIFKACIA PAGAL EN 14325 R, ATSKIRA LENTELE Napomena: Godina proizvodnje je naznatena na etiketi za pakovanje na svakoj kutiji. - 7,51jtyi kombinezoni su iskfjucivo za jednokratnu upotrebu, odrzavane nije potrebno. Pagledajte
odgovarajucu etiketu na odeci za detalje o pranju.
BANDYTAS VISAS KOSTIUMAS STANDARTAS REIKALAVIMAS ST80 ST85 ROKTRAJANIA:
Proizvod ima maksimalni Zivotni vek od 5 godina od datuma proizvodnje. Mesec i godina proizvodnje
it oznateni su na etiketi proizvoda = LOT Eg. HN0622APL = 06/22.
Atsparumas skysciy skverbimuisi, bandymas purskiant, 6 tipas | EN SO 17491-4 met. A — EN 13034 'Elkz‘l‘a‘:":us Klasiikacija prema EN14325: POGLEDAJTE POSEBNU TABELU:
Ljmn, 82/90 < 30% Mitinka
A -
X jtekis vidy,  tipas EN IS0 13982-2 — EN 150 13982 L 810 <15% ol TESTIRANO NA CELOM ODELU STANDARD ZAHTEV T80 sT8s
Vardinis apsaugos koeficientas ENIS0 13982-2— EN1073-2 Klasé 1
Ak Otpornost na penetraciiu tefnosti, Sprej test tip 6 EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Plao
Praktiniai savybiy bandymai EN1073-2 Ljmn, 82/90 < 30% Polodio
rekalavimus Otpornost na penetraciju aerosola, Unutranje curenje tip S EN IS0 13982-2 — EN 150 13982 L o0 =15%
Sils: st EN IS0 13935-2 75N < 125N Klasé 3 Klasé 3 =
e — = = Nominalni zatitn faktor EN1S0 139822 — EN 10732 Kiasa 1
BANDYTAS AUDINYS tesmv‘\ performansi EN1073-2 Polotio
Klasé 3: < 1% H2504 30%: Klase 2 Klase 2 EN 150 13935-2 >75N < 125N Klasa 3 Klasa 3
Atsparumas skystiy skverbimuisi EN 150 6530 Klasé 2: < 5% L‘?g:‘e:‘g%: K‘fjg 3 K‘?fg 3 TESTIRANO NAMATERIJALU
Klase 1: < 10% Butan-1-ol: NC NC Klasa 3: < 1% zzgg“fog/z/f’: E:m § ;:m §
Klasé 3: > 95% H2504 30%: Klasé 3 Klasé 3 Otpornost na penetracju na teénost EN150 6530 Klasa 2: < 5% & ene: :‘Sg :‘Sg
. " 3 NaOH 10%: Klase 3 Klase 3 Klasa 1: < 10% o-xylene:
Nepralaidumas skysciams EN IS0 6530 Klasé 2: > 90% : : Butan-1-ol: NC NC
: o-xylene: NC NC -
Klasé 1: > 80% Butan-1-oF NC NC Klasa 3: > 95% :2534 30%: E:asa 3 ::asa 3
Atsparumas trinciai EN 530 >500 < 1000cycles Klasé 3 Klasé 3 Odbojnost na tecnost EN IS0 6530 Klasa 2: > 90% ?OI 10%, :‘Sg 3 :‘Sg 3
Atsparumas trapecijos formos plysimui EN1S0 9073-4 >40N <60N Klasé 3 Klasé 3 lasa 1: 0-Xylene:
Klasa 1:> 80% Butan-1-ol: NC NC
EN IS0 13934-1 >60N <100N Klasé 2 Klase 2 5 oo W50 00 < T00007d : s T Kasa
Asparumas pradivimui ENS63 - EN 1073-2 2SN<1N Klase 1 Tv‘appoe';;z‘r:an:p;:;:itna cepanie EN IS0 9073-4 ;ON ison Qe KI:: 3 KI:: 3
At lySimui 45° k EN 7854 100,000 cycl Klasé 6 Klasé 6 ia oy =
SDAILIMGS PILTILES SaMeu = e Ko o Tatezna éustoéa EN 10 13934-1 S60N<100N Klasa 2 Klasa 2
Atsparumas degimui EN 13274-4 EN1073-2 " " Otpornost na probijanje EN 863 - EN 10732 >5N <10N Klasa 1
'E'A “L’““ 'E‘Aa “L’“m Otpornost na pucanie prilikom savijanja EN 7854 > 100,000 cycles Klasa 6 Klasa 6
[ Siaus ats Ik i EN1149-1/EN1149-3 ttinka ttink Otpornost na paljenje EN 13274-4 EN1073-2 Polotio Polotio
reialavinus reikalavimus Elektricna otpornost povsi je naboja EN1149-1/EN 1149-3 Poloio Poloo
oH 1503071 Aiitinka Aiitinka oH 1503071 Polozio Palozio
reikalavimus reikalavimus
Atsisius Kimo dekl portwest P deklaradi 5
ARTIKULLI: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 TOODE: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85
TEKSTILI: SMS FR, 55G KANGAS: SMS FR, 55G
! 2UsP ! 230sP
Lexonime kujdes kéto udhézime pérpara se té pérdorni kéto veshje sigurie. Duhet té FUSHAT E PERDORIMIT: Veshja mbrojtése pérdoret pér rastet e ekspozimit té mundshém ndaj njé
Késhillohen gjithashtu me oficerin e sigurisé ose eprorin tuaj té drejtpérdrejté né idhje me sprucimi t lehté, aerosoléve & léngshem ose spérkatjeve me presion té ulét, me volum té ulét, kundér Enne kaitseriete kasutarmistlugege need juhised hoolkalt 3bi, Samuti peaksite konsulteerima KASUTUSALRD.
robat e pérshtatshme pér situatén tuaj specifike té punés. Ruajini kéto udhezime me kujdes e clave nuk Kerkohet barieré e ploté depértimi nga [éngjet (né nivel molekular), dhe grimcave solide né sobiva ietuse asjus, mis on moeldud 0 amisek voivahetu 1 nahtud iseks voimaliku kokkupuute korral kerge piht
né ményré gé té mund tu referoheni né do kohé. aje. Ko kominoshe fré mbrojekundérajenteveinfekte. iemusega. Hoidke neid juhiseid hoolkalt, et saaksite nendega igal ajal tutvuda. . vede\aemsoohdevmmada\a rohu, vikese mahuga pritsmetega, nullevasmtalehkkuvedehku
Referojuni etiketés sé veshjes pér i h Veshja e Lojit 61 testimit & té gj (rezistenca ndaj depértimit me testimin Standardite gege lisateatet Folva etii ; 2 tasandi) ¢l nouta, ja ohus | Kestega. Need
i ikonat qé shfz i te veshja, me sprucim). ikoonid, mis on I ilerdivad tagavad kaitse nakkuslike ainete eest.
ashtu edhe te informacioni i pérdoruesit mé poshté. KUFIZIMET: Ekspozimi ndaj kimikateve té caktuara ose pevqendnmeve 6larta mund t ko vetimé Koik need roivad vastavad maruse (EL 2016/425) nduetele. 6. iipi rietus on labinud kogu katse
Té gjitha kéto veshje jané né pérputhje me kérkesat e Rregullores (BE 2016/425). té larta mbrojtése, qofté né lidhjs tekstilit ose né nd [ PIIRANGUD.

SHENIMI:

(do veshje identifikohet nga njé etiketé e brendshme. Kjo etiketé tregon llojin e mbrojtjes qé
ofrohet bashké me informacionin tjetér si vijon:

1. Marka tregtare e prodhuesit

2. Kategoria PMP sipas Rregullores BE 2016/425

3. Markimi CE dhe numrii Organit té njoftuar té pérfshiré né kontrollin pérfundimtar té
produktit,

4. Standardet e aplikueshme

5. Piktogramet

@ EN 13034:2005+A1:2009 - Mbrojtje kundér kimikateve té léngshme, sprucim
ilehté Lloji 6 - Lioji 6 pérdoret pér ekspozimin ndaj njé sprucimi té lehté, aerosoléve té
éngshém ose presionit té ulét, spérkatjeve me volum té ulét, kundér té cilave nuk kérkohet
barrieré e ploté kundér depértimit t¢ [éngjeve, d.m.th. kur personat qé e veshin mund té
marin masa té mjaftueshme né koh kur rrobat e tyre ndoten. Veshja mbrojtése e Llojit 6
formon nivelin mé té ulét t& mbrojtes kimike dhe pérdoret pér té mbrojtur nga njé ekspozim i
mundshém ndaj sasive té vogla té sprucimeve ose spérkatjeve aksidentale me volum té ulét
(8) ENIS013982-1:2004-+A1:2010 - Mbrojtje kundér kimikateve sollde né aler,

mund t€ mbrohen me rroba té Lojit 1 deri 4. Veiem pérdoruesi do té q]yko]e rreth penhla!shme”se, lojit
t&mbrojtjes s kérkuar dh té duhy paj

PARALAJMERIME: Pérpara pérdorimit, konuol\am q€ veshja té jeté né glendje @ perkryev (pa shpime,
pa shqepje etj.) me njé inspektim vizual. Pérpara pérdorimit kontrolloni é veshja té jeté e madhésisé sé
duhur. Konfigurimi i miratuar nuk mund té modifikohet ose ndryshohet. Nése éshté e nevojshme gé té
pérdorni pajisje shtesé (si p.sh. doreza, aparat ﬁymemame|e cizme et].) pér té ofruar mhmme tE plme

MARGE.
lga roivas tuvastatakse seesmise etiketiga. See etikett tahistab kaitsetiliipi koos muu teabega, nagu
onallpool ndidatud:
1. Tootja kaubamirk
2. PPE-kategooria ELi maaruse 2016/425 kohaselt
3 Lopptoodangu konlvolhm\seqa seotud teavitatud asutuse CE-mark ja number.
indardid

@ trupit, kéto duhet té i nélidhje
& kontrollohen g pérshtaten me kominoshet. Pér & aritur mbrojie t2 ploté, duhet té mbyllen té gjtha
pjesét e hapura. Vesha e tejzgjatur mund té sellé stres pér shkak t& nxehtésisé. Stresi pér shiak té
nxemesise dhe bezdisja mund té reduktohen ose eliminohen duke pérdorur veshjet e duhura poshté ose
pajisje té pérshtatshme me ventilim. Né rast grimcash solide né ajér, késhillohet qé té mbulohet zinxhiri
dhe té rrethohen ekstremitetet e méngéve dhe kémbéve me shirit adeziv. Kommoshel jané vetém pér
njé pérdorim dhe duhet té hidhen pas ¢do pune. Nése ndodhin grisje, shpime etj. menj
nga zona e punés dhe ndérrajini me kominoshe té reja. Prodhuesi nuk mund té mbahet pérgjegjés né
st pérdorimi té papérshtatshém ose té gabuar. Personi é vesh veshjen mbrojtése pér shpérndarje
elektro-statike duhet té jeté i tokézuar. Rezistenca mes personit dhe tokézimit duhet té jeté < 7,9 X 10°%0
duke prdorur vesje t€ peshtashme e kembet. Veshj mbroje pér shpemdare lero-satke nuk
duhel & hapet ose t6 mqet niépranite

Lloji 5 - Lloji 5 pérdoret pér rreziget e ekspozimit ndaj produkteve ki
depértimit té grimcave solide té shpémdara né ajér pér té gjithé bustin
(©) EN 1149-5:2018 - Veshje mbrojtése me veti elektro-st
pérdoret pér veshje mbrojtése me shpémdarje elekiro-statike pér t'u mbm tur kunder
shkarkimeve té ndezshme. Veshje te shkarkimit elektrostatike duhet té vlshen nézonat1,2,
20,21 & 22 (shih EN 60079-10-1 (7] dhe EN 60079-10-2 (8]) né té cilén energjia minimale e
ndezjes e ndonjé atmosfera eksplozive nuk éshté mé pak se 0.016mJ.

(© EN1073-2:2002 - Mbrojtje kundér ndotjes radioaktive - pérdoret pér mbrojtje
kundér reziqeve & ekspoz\mn ndaj kontaminimit me grimca radioaktive

plaggen inte har kontaminerats kan de kastas som kommunalt avfall. Om

den bortskaffas i enlighet med tillimpliga lagar och forordningar.

6. Piktogram med kroppsmitti enlighet med EN 150 13688:2013-+A1:2021 Skyddsklader
~allmanna kav

Bortskaffa efter anvandning. Ateranvéind inte.
UNDERHALL:

7. Piktogram: lds dessa instruktioner for anvandning Skyddsoverallerna ér endast for engangsbruk, inget underhall kravs.

8. Skitselrid: i ¢] vattas, far ] blekas, far ¢ torktumlas, fire]strykas, fir ¢j kemtvattas Se plaggets etikett for motsvarande tvattinformation.

9. Materialsammans3ttning UTGANGSDATUM:

10 Modellidentifikation. Produkten har en vekommenderad ‘maximal livslangd pa 5 &r fran tillverkningsdatumet. Produktionsmanaden
0BS: Til ingsa 4 varje kartong: ladas och -dret f pa produk ikett = LOT Eg. HNO622APL = 06/22.

, Kategoria lll

(F) ENIS014116:2015 Mbrojtje undér nxehté
pérdoret pér

& dhe flakés
hapje e kufizuar e flakés

6. Piktogramet me madhési trupi né pérputhje me EN 150 13688:2013+A1:2021 Veshjet
mbrojtése - Kerkesat e pérgjithshme 7. Piktogrami: Lexojini kéto udhézime pérpara
pérdorimit

8. Simbolet e kujdesit: Mos e lani, Mos pérdorni zbardhues, Mos e thani, Mos e hekurosni,
Mos pérdorni pastrim kimik

9. Pérbérja e materialit 10. Identifikimi i modelit.

SHENIM: Viti i prodhimit tregohet né etiketén e paketimit té cdo kartoni ose kutie.

9
kspl Vesh]elmbm]lese per shpe fje elek ke nukduhet

té pérdoren né k té inxhinierit pérgjegjés pér

siquriné. Efekti izolues i vesmes mbrojtése do \e vedukmhel nga lagia, lagéshtira ose djersa.

SITE VISHNI VESHJET MBROJTESE: Higni kominoshet nga paketimi, hapni plotésisht zinxhirin dhe

vishini. Mbylleni plotésisht zinxhirin. Veshja duhet té vishet e mbyllur plotésisht. Né rast se ka rrezik

nga grimea solid en ajé, késhillohet g& zinxhirité ngjitet me shirit ngités dhe nése pérdorni doreza

‘mbrojtése, ngjitni me shirit gjités ekstremitetet e méngéve dhe té kembéve me shirit adeziv, duke

usiguruar qé ménga té mbulojé hapjen e dorezés. Vishni vetém rroba me madhési té pérshtatshme.

Produktet q& jané ose shumé t lirshme ose shumé té ngushta kufizojneé lévizien dhe nuk ofrojné nivel

optimal mbrojtjeje.

RUAJTJA DHE HEDHJA: Kominoshet mbrojtése duhet té ruhen né paketimin origjinal dhe té mbahen né

vend té thaté larg nga burimet e nxehtésisé. Nése veshjet nuk jané kontaminuar, ato mund té hidhen si

mbetje urbane. Kur jané té kontaminuara, kominoshet mbrojtése duhet té hidhen né pérputhje me ligiet

dhe rregulloret e aplikueshme.

Hidhini pas pérdorimit. Mos i ripérdorni.

MIREMBAJTIA:

Kominoshet mbrojtése jané vetém pér njé pérdorim, nuk nevojitet mirémbajtje. Referojuni etiketés sé

veshjes pér detajet korresponduese pér larjen.

SKADENCA:

Produkti ka jetégjatési maksimale té késhillueshme prej 5 vitesh nga data e pérdorimit. Muaji dhe viti i

5 Plkmgramm\d

Monede kemikaalide voi suure kontsennats\oamqa kokkupuute korral viib vaja mmna  paremaid
Sellised

Kaitsta 1. kuni 4. Kasma,a, b ol , kes otsustab ,nuulava
Kaitsetiiibi ning lerdivaste ja | o ile.

HOIATUSED.

Enne kasutamist kontrollige, kas réivad on taiuslikus seisukorras (ilma torkejalgede, ahtiste:
omblusteta jne). Enne kasutamist kontrollige, kas rdivad on sobiva suurusega. Juba kinnitatud
komplekti ei saa muuta. Kui kogu keha kaitse tagamiseks on vaja kasutada lisavahendeid (nt kindaid,
hingamisaparaate, saapaid j"?] peavad need olema keemilisi kaitsemeetmeid arvesse vottes

(® EN13034:2005+A1:2009 - Kai ide eest, kerg vahemalt ileritega e kontolida. Tk
tiiip 6 -Tiip nihtud knkkupuulel' ge pih kmkavadsu\geda pohjs

madala rohu voi véikese mahuga pritsmetega, mille vastu polela\ehkvedellku a o st ja da vol 0 bivate alusroivast
noutay, st, kui kandjatel on vaimalik nende rifetuse saastumisel votta digel ajal asjakohased voi i lendlevale ineosakeste korral

meetmed. Tiiibi madalaima ke kaitse taseme ja on ette nahtud tomblnkkmngumbmsedavarmkalealummensa ja sédrised kleeplindiga. Ulerdivad on moeldud
kaitseks vdimaliku kokkup i juhuslike e p p ainult ja need tuleb parast iga kasutuskorda kérvaldada. Torkeaukude,
. EN IS0 13982-1:2004-+A1:2010 - Kaitse tahkete lendl i bendi

iiip
5 Tiip S onetenahtud kasuamiseks kokkupusteatudekoral, mis o seotud kogu ere tuses

leb kohe toidalast lahkuda ja vahetada ileriided uute vastu. Tootja ei
hajutavat kaitseriietust kandev isik peab

vastuta ebadige voi

ohus jim toodeteg olemand maandatud. Iskuja maa vaheline peab olema o

(© EN1149-5:2018 kandmisel <7,9 10°Q. Heklmslaauhsell ha]u(aval kallsemelus!elwhlavada ega eema\dada
on ette nahtud I hajutava i kaitseb iittil htl kaitlemisel.
eest. line hajutav riietus on ette nahtud tsoonides 1,2,20,21ja Elektrostaatiliselt hajutavat kausemems( e (Ohl kasutada hapnikuga rikastatud keskkonnas ilma

22 (LEN60079-10-1/7/ ja EN6009-10-1/8/), milles iga plahvatusohtliku aine minimaalne
siitamisenergia atmosfir e ole viksem Kui 0,016 mi.

© EN1073-2:2002 i -on

osakeste radioaktiivse saastumise ohu eest

® 11l kategooria keemiline kaitseriietus

() ENIS014116:2015 - Kaitse kuuma ja leegi eest

on ette nahtud Kaitseks kuumuse ja leegi eest, leegi leviku piiramiseks

tahkete

6. Suurus. Kehamadtude piktogrammid standardi EN IS0 13688:2013+A1:2021 kohaselt:
Kaitserdivad — dldnouded.
7. Piktogramm: enne kasutamist lugege neid juhiseid.
8. Hooldussiimbolid: arge peske, arge valgendage, arge kuivatage, arge trikige,
rge puhastage keemilisel,
9. Materjali koostis.
10, Mudelidentiftseerimine.
KUS. i toodud i vdi iimbrise etiketil.

vastutava ohutusinseneri eelneva ndusolekuta. Niiskus voi higi vahendavad kaitseriietuse isoleerivat

maju.
KUIDAS KAITSERIIETUST KASUTADA.

Eemaldage ilerdivad pakendist, avage tomblukk taielikult ja pange rietus selga. Sulgege tomblukk
taielikult. Riietust tuleb kanda kindlalt suletuna. Lendlevate aineosakeste ohu korral on soovitav
tomblukk kinni teipida, ja kui kasutate kaitsekindaid, teipige kleeplindiga kinni ka varrukate otsad ja
saarised, et varrukas kataks kinda ava. Kasutage ainult sobiva suurusega riietust. Tooted, mis on liiga
laiad vai liiga ktsad, piiravad liikumist ega paku optimaalset kaitsetaset,

KORVALDAMINE JA HOIUNDAMINE.

Kaitseriietust tuleb hoid: ja kuiva eemal. Kui roivad ei

ole saastunud, voib need korvaldada olmejaatmetena. Kui need on saastunud, tuleb kaitseriietus
karvaldada kehtivate seaduste ja eeskirjade kohaselt.

Korvaldada parast kasutamist. Mitte korduskasutada.

HOOLDAMINE.

Kaitsvad ilerdivad on moeldud ainult iihekordseks kasutamiseks, nende hooldamine ei ole vajalik. Vt
pesemisjuhiseid raivaste etiketilt.

KﬂSUTUSAJA LﬂPPﬂHTPAEV

3katlo ali zaboj. ROKTRAJANJA; - . prodhimit shénohet né etiketén e produktit = LOT Eg. HN0622APL = 06/22. iga on viis aastat alates Tootmise kuu ja
Priporocena Zivljenjska doba izdelka je najvec 5 let od datuma izdelave. Mesecin leto izdelave sta aasta on toodud toote etiketil = LOT Eq. HNO622APL = 06/22.
: ( dena na etketi izdelka = LOT Eg. HNO622APL = 06/22.
RAZVRSTITEV GLEDE NA EN 14325 GLEJTE LOCENO PREGLEDNICO navedena na etiketi izdelka = LOT Eg. KLASSIFICERING ENLIGT EN 14325: SE SEPARAT TABELL KLASIFIKIMISIPAS STANDARDIT EN 14325: SHIHNI TABELEN EVECANTE
PRESKUSENO NA CELI OBLEKI STANDARD ZAHTEVA T80 5185 TESTAT PA HELA DREKTEN STANDARD KRAV N 5185 TESTUAR NE TE GIITHE KOSTUMIN STANDARDI KERKESA T80 85 KLASSIFTSEERIMINE STANDARDI EN 14325 KOHASELT: VT ERALDITABELIST
dpornost proti pronicanju tekoine, preizkus s prienjem, tip6 | EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Odobreno Motstand mot penetration av vtskor,spraytest typ 6 EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Godnt Rezistenca ndaj depértimit 1 léngjeve Testimi me Sprucim | oo po Kalon KATSETATUD KOGU KAITSEULIKONNAI STANDARD NOUE 5180 185
Odporost proti pronicanju aerosolov, pronicanje navznoter, tip5 | EN 150 13982-2 — EN 150 13982 Limn, 82/90 < 30% Odobrena Motstand mot aerosol penetration, inlickage typ 5. EN 150 13982-2 — EN 150 13982 Ljmn, 82/90 = 30% ot Uoji6 Ameds
pormost prot pronican; » pronican) P Ls 8/10 <15% 4 s 810 <15% Reistenca nda depértimit t€ aeosolve, tesimi me medhje (€ | (oo T Ljmn, 82/90 < 30% Kalon vedelike lbi tiiiip 6 EN S0 17491-4 met. A — EN 13034 Libitud
Nazivni zascitni faktor EN IS0 13982-2 — EN 1073-2 Razred 1 Nominell skyddsfaktor EN IS0 13982-2 — EN 1073-2 Klass 1 brendshme Lloji 5 e Ls 8/10 <15% - Limn, 82/90 < 30% Labitud
| I jmn, 82/
Prakticni preizkusi u¢ EN1073-2 Odobreno Praktiskt EN 1073-2 Godant Faktori nominal i mbrojtjes EN 150 13982-2— EN 10732 Klasi 1 seesmise lekke ip 5 EN1S013982-2 - EN1S0 13982 Ls 8/10 <15%
Sivi: ot EN IS0 13935-2 >75N < 125N Razred 3 || Razred3 Sommar: syrka EN IS0 13935-2 >75N < 125N Klass 3 Klass 3 Testet praktke té performancés EN1073-2 Kalon Rominaane katsetequ ENIS0 13982-2 —EN1073-2 Kiass 1
PRESKUSENO NA BLAGU TESTAT PR TYGET Tegelat: fortésia EN IS0 13935-2 >75N < 125N Klasi 3 Klasi 3 Praktilised EN1073-2 Libitud
Razred 3: < 19% H2504 30%: Razred 2 | Razred 2 Klass 3: < 1% H2504 30%: Klass 2 Klass 2 Omblused: tuge ENISQ.139352 >TSN < 125N Klass 3 Klass 3
: %:
Ocdporost proti ronicanju tekocine ENIS0/6530 Razred 2: < 5% NaOH 10%: Razred R Razred Motstind mot penetration av vitskor EN1S0 6530 Klass 2: < 5% NaOH 10%: Kiass 3 Kiass 3 Klasi 3: < 1% H2504 309%: Klasi 2 Klasi 2 KATSETATUD MATERJALIL
Razred 1+ < 10% o-xylene: NC NC Klass 1 < 10% -xylene: NC NC R dal e | ENISO 6530 Klasi 2: < 5% NaOH 10%: Klasi 3 Klasi 3 Klass 3: < 1% H2504 30%: Klass 2 Klass 2
azred 1: < Butan-1-oF NC NC : utan-1-0l; NC NC ezistenca ndaj depértimit té léngjeve asi 2: < 5% oxylene: NC NC ) : NaOH 10%: a3 Kased
Razred 3:> 95% H2504 30 Razred 3 [ Razred 3 Klass 3: > 95% H2504 30%: Kass 3 Kass 3 Madi1: < 10% Butan-1-ok: NC NC edelike ENIs06530 K:““ E<sh o-xylene: NC NC
: : : : - ; ; Klass 1: < 10% -
Odbianjetekotine ENISO 6530 Razred 2: > 90% NaOH 10%: Razred3 § Razred Avisning avvtskor EN 1506530 Klass 2: > 90% | NaOH 10%: Klass 3 Klass 3 Kiasi3: > 95% H2504 30%: Kiasi 3 Klasi 3 s 1< Butan-1-ok: NC NC
Rozred 1 » 80 o-xylene: NC NC Klass 1 > 80% o-xylene: NC NC Aftsial endis ENISO 6530 Klasi 2+ 90% NaOH 10%: Klasi 3 Klasi 3 Klass 3: > 95% H2504 30%: Klass 3 Klass 3
azred 1: > 80% Butan-1-ol: NC NC ass 1: > Butan-1-ol: NC NC tésia larguese e [éngjeve as! > o-xylene: NC NC o 3 NaOH 10%: Klass 3 Klass 3
0dpornost proti obrabi EN530 >500 < 1000cydles Razied3 | Razred3 Notni EN 530 >500 < 1000cycles Klass 3 Klass 3 Klasi 1: > 80% Butan-1-oF NG N it EN S0 6530 Klass 2: > 90% oylene: NC NC
Odpornost proti trganju EN1S09073-4 >40N <60N Razred 3 Razred 3 i i EN1S09073-4 >40N <60N Klass 3 Klass 3 Rezistenca ndaj férkimit EN 530 >500 < 1000cycles Klasi 3 Klasi 3 Klass 1: > 80% Butan-1-ol: NC NC
Natezna trdnost EN IS0 139341 >60N <100N Razied2 | Razred2 Draghllfasthet EN IS0 13934-1 >60N <100N Klass 2 Klass 2 Rezistenca ndaj riseve trapezoidale EN IS0 90734 S 40N <60N Klasi 3 Klasi 3 ENS30 5500 < 1000cydes Klass 3 Kiass 3
0dpornost proti prebadanju EN 863 - EN1073-2 >5N <10N Razred 1 Motstind mot punktering EN 863 - EN1073-2 >5N <10N Klass 1 ezistenca né térhegje EN IS0 13934-1 >60N <100N asi 2 Klasi 2 EN IS0 9073-4 >40N <60N Klass 3 Klass 3
Odpornost proti razpokanju EN 7854 > 100,000 cycles Razred 6 Razred 6 Motstand mot EN7854 > 100,000 cycles Klass 6 Klass 6 ezistenca ndaj shpimit 863 - EN 1073-2 5N <10N asi 1 5 EN IS0 13934-1 >60N <100 N Klass 2 Klass 1
Odpornost proti vzigu EN 13274-4 EN1073-2 Odobreno Odobreno Motstand mot anténdning EN 13274-4 EN1073-2 Godkint Godkant ezistenca e fleksibilitetit ndaj plasaritjes 7854 > 100,000 cycles asi 6 Klasi 6 L EN 863 - EN 1073-2 >5N <10N Klass 1
Odpornost prot lektinemu naboju na pOVSIN/ZNEENANE | [\ o e s Odobreno Odobreno Elektriskt EN1149-T/EN 1149-3 Godkint Godint ezistenca ndaj ndezjes 132744 EN10732 Jon Xaon Paindlik EN7854 S 100,000 cydes Klass § Kiass §
naboja PH 1503071 Godant Godant ezistenca nda sipérfageve elekrike / Démtim 1149-1/EN 1149-3 Kalon Kalon Siittimiskindlus EN 13274-4 EN1073-2 Libitud Libtud
H 1503071 Odobreno Odobreno H 1503071 Kalon Kalon Elektriline pi L EN 1149-1/EN 1149-3 Labitud Labitud
p o
PH 1503071 Labitud Labitud
Prenesite izjavo o skladnosti @ www.portwest.com/izjave Laddan @www.portwest. Shkarko dekl: it @ www.portwest. Laealla @www.portwest.
ARTIKAL: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 BUPIB: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 APTWKYN: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 NPON3BOJ: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85
: TKAHWUHA: SMS FR, 55G MATEPUAN: SMS FR, 55G :
MATERIJAL: SMSFR, 55G TS 23Usp 23USP TKAEHWUHA: SMS FR, 55G TSP
pailivo bri . o TlpesBHKOPYCTaHHAM 0r0 39XICHOTO ORIy YBaKiHo TPONHTATE HCTpYKLio. B Takox X 0 i 3
' pre upatrebe dece.Trebalo bi konsultovatinenjera OBLASTI UPOTREBE: ped BHKOp: Lot SO OB "pwﬁmxw gzmmsn OB/ACTI BUKOPUCTAHHSE: 3axicHiti OAAI NpA3HUEHO f1A BHKOPHCTGHHA Y BATZAKEX NOTEHWTAHOTO Mons, NpONeTeTe BHHMTENHO Te3W WHCTPYKLINW, NPEAM A U3NON3BaTe T0Ba 3aLNTHO OB/IACTH HAYMOTPEBA: eI TS T AT i AMOAHETE o KOpACTEE a 6Ga S OBACTH HAYIOTPEA:

2a bezbednost ili direktnog nadredenog u vezi sa odgovarajucom odecom u skladu sa
specficnim radnim okruzenjem. Uputstvo za upotrebu cuvati paljivo, kako biste mu mogli

prsupitubib kg veme,
line inf

pnm.en.' u se samo standardi  ikone ku,. se po]avlju]u na odei i korisnickim
informacijama ispod.
Sva odeca je u skladu sa zahtevima Regulative (EU 2016/425).

Oznacavanje:

Svaka odeca 3 ikete. Ova oznak

¢ pruda zajedno s drugim informaciama kako e navedeno u nastavku:
3 Dttt anak proizvodaca 2. L20 ka!egnrua uskladu sa Regulativom EU 2016/425
CE oznaka i broj Imenovanog tela ukljucenog u finalnu kontrolu proizvoda.

4. Primenljivi standardi

5. Piktogrami

tip zatite koj

(®) EN13034:2005+A1:2009 - Zaitita od teénih hemikalija, blago rasprivanieTip

Zastitna odeca je namenjena da se koristi prilikom izlaganja blagom raspriivanju, tecnim aerosolima ili niskom

pritisku, cesticama mahhzapremma protiv kmm nue pmrebna kompletna barijera za permeaciju tecnosti (na
nivou) i évrstih zaju zastitu od infektivnih agenasa.

Odeca Tip 6 je podvrgnuta testiranju celog ode\a (lesl prskanja na otpornost na penetraciju).

OGHANICENJA

ili visokim jjama moze barijersk bine, bilo u
pogledu performansi tkanine li u konstrukdiji odela, takva podrucja se mogu zatititi odevmm predmel\ma tipa
1 do tipa 4. Korisnik jedini moze da proceni da li je odgovarajuci nivo zastite koji se trazi i da li je odgovarajuca
kombinacija kombinezona i dodatne opreme.

UPOZORENJE:

Pre upotrebe proverii da i je odeca u savr3enom stanju ( bez rupa, pocepanih avova td) vizuelnim pregledom.
Pre upotrebe proveritida i je odeca odgovarajuce vltine Odobrena konfiguracj e ne moze menjati

il prepravijati. Ako je neophodno koristit dodatnu opremu Kavice, aparat za disanje, cizme

itd.) u slucajevima gde je potrebno obezbediti potpunu zastite tela, ona mora imati najmanje ekvivalentne
karakteristike u pegledu hemijske zasme imora se proveriti n]ena kompanbwlnes( sa kumbmezumma Da

6 -Tip 6 je namenjen da se koristi priliom izlaganja blagom raspréivanju, teé
iliniskom priiku, ceticama malih zapremina protv kojih i potrebna kompletna ban]era
2 permeaciju tecnosti npr. kada su korisnici u i da preduzmu mere

biste dobili biti zatvoreni. dotoplotnog
stes.Toploi tes neugodnostse mogusmanj  lminsat upotebom odgovarajuce odece koja senosi
ispod i ¢e opreme za ventiladiju. U slucaju évrstih cestica aerosola savetuje se da se rajsferslus

iestremiteina Kajevima nogaicairukavaprki alepjvom taom. Yombinezonsuza jednokratnu

kada je njihova odeca kontaminirana. Zastitna odeca Tip 6 pruza najnizi nivo hemijs
namenjena je da zastiti od potencijalnog izlaganja prskanju u malim kolicinamaiili slucajnog
prskanja male penine
(®) ENISO 13 2 10 - Zastita od hemikalija u obliku aerosola
Gurstih & testl(a, np 5-Tip 5 odeca je namenjena da se koristi za zastitu celog trupa od rizika
prilikom zlaganja hemikalijama otpornih prema penetracijiaerosola curstih cestica.

(©) EN1149-5:2018 - Zastitna odec icki jstil

upotrebu posla. Ukoliko dode do cepanja, pojave rupaiitd. odmah napustiti
radno mesto \zamenl(l kombinezon sa novim. Proizvodac se ne moze smatrati odgovornim u sluaju nepravilne
upotrebe. Osoba koja nosi elektrostaticku disipativnu zastitnu odecu mora biti pravilno uzemljena. Otpor
izmedu osobe i zemlje mora biti

manjiod < 7.9 10°0,nosenjem adekvatne obuce.

Elektrostaticka disipativna zastitna odeca ne sme it otvorena il uklonjena u prisustvu zapaljvih eksplozivnih
atmosfera ili

prikom rukoanja s apaljim i eksploznim supstancama

Odeca je namenjena da se koristi kao zastitna odeca od elektrine disipacij
zastitu od zapaljivog pranjenja. Elektrostaticka disipativna odeca je namenjena da se
nosi uzonama 1,2,20,21122 ( pogledajte EN 60079-10- 1 7] EN 60079-10-2 8]) u kojima
minimalna ljenja bilo koje ekspl t ije manja od .
(@) EN1073-2:2002 - Zatita od radioaktivne kontamina(iie -
Odeca je namenjena da se Koristiza zasttu od izika od kontaminacije prilikom izlaganja
radioaktivnim Cesticama

Odeca za zastitu od hemikalija kategorija Il

(F) ENIS014116:2015 - Zatita od toplote i plamena

Odeca je namenjena da se koristi za zastitu od toplote i plamena, ogranicenog Sirenja
plamena

6. Piktogram telesnih mera u skladu sa EN IS0 13688:2013+A1:2021 Zatitna odeca - Opsti
zahtevi

zastitna odeca se bogacenim kiseonikom bez
prethodnog adohrenja

odgovornog iniergeva za bezbednost. lzolacioni efekat zastitne odece ¢e smanijiti viaznost, viaga i znoj.

KAKO NOSITI ZASTITNU ODECU:

Izvadite kombinezon iz pakovanja, otvorite rajsferslus do kraja i obucite ga. Zatvorite rajsferslus do kraja. Odeca
tehadasenos potpunozaturena Uslucajevina gde posto ik o st cstiaaerosol saveujse dse
prelepi gornjirasfers] Tepljivom trakom krajeve nogavice i rukavaii
uverite se da rukavi prelaze pveko otvora od rukavica. Nosm samo odecu odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su
uski il presiroki e ograniciti kretanje i nece pruZiti optimalan nivo zastite.

SKLADISTENJE | ODLAGANJE:

Zasttn ombinezoisemaajouvati  rigialnom pakovanj 1 swvom mestu ale o 2vora oplote. ko
odecanije Ini otpad. Kada su inirani zastitni kombinezon se
moraju odloitiu skladu sa primenjivim zakonima i requlativama.

Odloitnakon upotrebe. Ne koristitiponovo.

cutyauii. [iGaiinugo 36epi 1o IHCTPYKUilo, 06
B 6yAb-AKMit vac.

¥ 419 BaLLoi KoHkpeTHGi pOS0uGH
31e0

npo AVB. Ha eTUKeTL] 0AATY.
TinbKH CTaHAPTH Ta N K Bi

BIHBY 71ETKOT0 a€PO30TIO, PIAKHX 2€PO30TIB 3B0 PeUOBIH N HILKIM THCKOM | BPU3OK HEBRIKOTO
6'emy, NpoTU AKiX He noTpi6eH noBHM 6ap'ep il it (12
2 TaKOX TBEPAMX YaCTHHOK, L0 NEPeHOCATbCA NoBiTpAM. L mmsmzw 3a6e3neuyiot s i
iHQeKuiitHmX areTis.

Jlo onsiry Tuny 6 6y10 3aCToCOBaHO BANPOSYBaHHA BCbOTO KOCTIOMY (BHAPOGYBaHHA Ha CTIKICTb A0

A3, TaK i B iHQOpMALTi ANA KOPUCTYBAYA HIDKUE.
Y npeaweT oaary siAnosizaioTs Buvoram Pecnawesy (€C) 2016/425.

MAPKYBAHHS:
Koxen npenwer onsry ApKON,

yeepeaui. Llei Apnak

XiMidHX p 6 i

ap'epHiX BRACTUBOCTel, AK 3 TouKi 30PY XapaKTEPUCTIK TKaHHHM, TaK | KOHCTPYKLIT KOCTION2; Ha TaKif

06"€kTax C1ify HoCHTH 3aXUCHWiA opAr Tuny 1-4. KopHcTyBay NoBMHeH camocTiiiHo npwmam pileHHs
U100 MPHAATHOCT], THNY HEOBXIAHOFO 3axHCTy Ta noEAHaHHA
0BnaAHaHHA.

YKa3y€ TN 3aXHCTY, LU0 HAZIAETbCA Pa3oM 3
1. Toprosa wapKa BAOGHIKa 2. KaTeropin 3acoi AMBIAYasHOTO 3aX/CTy BIATOBIANO A0
Pernamenty (€C) 2016/425 3. 3ak CE Ta HOMep HOTUQIKOBZHO0 Opraky, L0 3a7yueHMi A0
KOHTPOTIO KiHLeaX Bipoie.A. Yni crangapr 5. Mikrorpamin

() EN13034:2005+A1:2009. 3aXicT Bifi iAKIX XiMiuHUX PeYOBUH, NerKux
aepo3onis, Tun 6. - Tun 6 NpU3HaueHo ANA BUKOPUCTAHHS NPU BNAKBI NErKOro aepo3onio,
PIAKIX 2€PO30NIB 260 PEUOBHH N7 HU3LKIM THCKOM, 3 TaKoX GpH30K Manoro o6'ewy,
POTH AKIIX He NOTPiGeH NOBHWI Gap'ep Bl NPOHWKHEHHS! PianHM, TOBTO KonM NopiHa, Aka
HOCUTb OAIAT, MOKE BXXMTH CBOEYACHUX HANEXHUX 3aXOAIB Y BUNAJIKY 3a6DYAHeHHA oBAry.
3AX0HCHIL ORAT THY 6 CTBOPIOE HaHINAi IS XNIHHOTO 33XCTY Ta PIHAYEH AR
3axucry Bin anmey Kocrei aep 60 BAnaKoBIX 6pU30K
HeBNIKOTD 06'€y.
EN IS0 13982-1:2004+A1:2010. 3aXuCT Bifj TBEPAUX YACTUHOK XIMIYHUX
[PEUOBHH, WO NEPEHOCATBCA NOBITPAM, THR 5. - Tun 5 NPU3HAYEHO ANA BUKOPUCTaHHA
 YMOBaX PU3HKIS BIIMBY XiMidHX NPOAYKTIE, AA 33XCTY NPOTH NPOHUKHEHHA TBEPANK
SaCTHHOK, AMCTEPTO2HNK Y NOBITD, A7 BCoOTO Tina.
(© EN1149-5:2018. Ogar uHi
Tpu3HayeHo ANA 3aXICTY METOAOM enempommwm Ancunaui po3pazis, Lo MOXYTb
CpUUHITH CanaxyBaHHA. O, O PO3CIIOE eneKTPOCTaTHKY, NpU3HaUeHIi ANA HOGHHA
annax] 2,20, 21122 (aus. EN 60079-10-1 [7]1 EN 60079-10-2 [8]), B AKX MiHiManbHa

i B16YX0BO zaOOWSMﬂx

: Mepen siKopHCTaHHAM 40 0BAT nepebygac y BiaviHHOMY
i (B1CTH TPOKOMA, PO3PHEH B TOLO),OTMARYBLLM HOTD myanm Tlepen BHKopHCTaHHAM

1 H0AATKOBOTO

NepeKoHaiiTeC, Lo OAAT M€ BIANOBIZHHit poaMip. MoXHa

260 3mikioBaTh. kil ANA 3a6e3neyeHHA NOBHOTO 3aXMCTY Tina usoﬁx\nuu BUKOPUCTOBYBATH JJ0aTKOBI

320061 (7K-OT pyKaBH K, AYXAToHi aNapaTi, Y060TH TOLL), BOHH MOBIHHI MATH LWOHaMEHWE

eKBIBaNEHTHI XapaKTePUCTUKNA 3 TOUKY 30Py XIMIYHOr0 3aXUCTY i iX HeoBXiAHO NepeBIPUTI Ha CYMICHICTb i3
Kom6ine30Hamu. Ll oTpuMaTit NoBHMiA 3aXKCT, yCi 0TBOPY HEe0BXiAHO 3aKpUTI. TpUBANe HOGIHHA MoXe
COPIUATA TENIOB CTPEC, TENTOBH CTDEC  JHCKOMPOPT HOKH SeHuTY a60 ycyHyTH 32 AONOMOT0l0

HANeXHOT HINKHO 6 ¥ BUnaKy TBEpAUX

aCTHHOK, L0 ePeHOCATLCA TOBITPAN, PEKOMEHAYETHCA MOKPHTH 3aCTIOKY-GMHCKaBKY i HaKNEITH Ha Kiki

pyKasis i reTpis nunky CTpidKy.  KOMGIHe30HU NpU3HaYeHo Tk 714 OAHOPa30BOT0 BHKOHCTAHH;
BOHI MAIOTh 6yTH 77 KoxkHoi pobor. i
NOKWHBTE PO6OUY 30HY it 3aMiHITh KOMBIHE30H Ha HOBHIL. BUPOBHIK He MOXe HeCT! BiANOBIAANbHICTL.
Y BUNAZKY HeHANEXHOrO abo HenpaBUNbHOrO BUKOPUCTaHHA. 0CoBY, L0 HAAATaE eNeKTPOCTaTHIHMIE
AUCHTITWBA 32XHCHIR ORA, HEOBiAHO PABATHO 3a30MTA. O MiX TIGRWHOR Ta 3eHTE0 e
CraHoBITH < 7,9 X 10° 0 NpH BUKOpHCTaHHI T8, EnextpoctaTdi

3aXUCHIE ORAT He MOXHa BIAKPHBATH a60 3HiMAT 32 KaREHOCTIMETKO3aIAMICTOI 360 BHEYXOHeBeaneuHoi

aTMOCepH i N3 4aC POBOTH 3 MerKO3aiMIUCTMI 260 BUGYXOHEGE3NeUHMM peYoBAHaMK.

EneKTpocTaTHuHMit AUCNATUBHHUI 3aXHCHUIA OAAT He MOXHa BUKOPHCTOBYBaTH B (epenueum\
KucHem, 6 XBaneHHs iHXeHepoM i

13010K04i €QKT 32XICHOTO OAAFY 6y 3MeHLIYBaTHCA BOTKICTHo, BOROFICTI0 260 MOTOM.

m( HOCHTY 3AXMCHII OLAT: Buiimith KoM6ike30H 3 ynamm nOBHICT0 BIAKPWiTe GTcKasiy

@ EM wn -2:] znoz 3axucr Bip pagi o
3axucTy Bif puzum BNAUBY PaAi0aKTHBHOMO 3a6pynnem ¥ dopmi ua(wnx
Opr ns Ximiuoro 3axucry, Kateropis Il

(F) ENIS014116:2015. 3axucr sig Tenna Ta nonym's.
Tlpi3HadeHo AT 3aXICTY B Tena 1a oMYA, OGMEXeHO NOBEKHEBE NOLIMPEHHA NOTYM ',

6. TIiKTOrpanu BUMipioBaHs po3wipis Tina BiANoBiAHo 40 EN 150 13688:2013-+A1:2021
OaAr 3aXACHWL. 3aranbii BuMorw. 7. TKTOTpaMa: NPONHTATA Lo IHCTPYKLI Nepea
BHKOPHCTaHHAM.

iioro. MogHicTio y. OpAr nopi6Ho KpuTAM. Y pasi
pvuvmy JTB0DCHHA TBRpII HACTHHOK, LD NePEHOCATLCA OBITPAM, PEKOMEHIYETCA 2KTITH
CTPIYKOI0 BMMCKABKY, 3 AKILO BH BUKOPHCTOBYETe 3aXHCHI pyKaBHYKI, 3aKNEITH CTPIYKOI0 KLY pyKaBiB
i reTpi, NEPEKOHABLUVIC, L0 PYKaBH 3aKDUBIOTb OTBOPH PYKABUHOK. HOCITb AT TinbKi HanexHoro

PO3Mipy. BAPOSH, i € 3HaTO BINbHINI 360 32HAATO LiNbHMI, OSMEXYIOTb PYXi He 3a6e3neuyiors

ONTHMATIb M piBeH 3aXHCTY.
T

noBMHHI 36epiraTuca i ynakosu,
¥ cyxomy Micui, Zianexo Bia Axepen Tenna. AKLIO OAAT He 3a6PyAHEHYL, HOro MOXHa yTWNi3yBaTH AIK

wmicbki Biaxoau. Mpu 3a6pyaHeHHi 3axcHi KOMOiHe30HI HeoBXiHO yTUNI3yBaTH BIANOBIAHO 40 YHHUX

PO3pHBH, IPOKONM TOLLD, Heraiko

o6nexno. Oce 083 TPAB 42 ce KOHCYMTWPATE CHC CTYKINTENA 10 Ge3onacHoCTTa Wi ¢

U3narane Ha Bb3€iCTBITO Ha C1aGa CTpys, TeuHi aepuzonm WA HUCKO HanArane, Maw NPbCKK, 33 KOUTO

HeNoCPECTBEHIA Ch HauanHuk , NOYORAILO 32
But ycnoBuA Ha TpyA. CbxpaHABaiiTe FPUKAMBO TE3H MHCTPYKLMM, TaKa Ye 42 MOXETe N0
BCAKO BpeMe /12 NPaBUTe CPaBKM B TAX.

BUKTe eTKeTa Ha AipexaTa 3a NoApo6Ha

Hee uANOCTHa nperpaa (ki p TRUHOCT, U TEBPAN
YacTMUW BB Bb3AyXa. Te3n paboTHM KoMOUHe30HM npeanarat 3auwa NPY U3NaraKe Ha Bb3AeiCTBUETO Ha
ADUMMHUTEAM Ha HHQEKLMA.

crauaapTh. TIpUNONINIM ca CaMo CTaHAGPTHTE H UKOHHTE, KOHTO Ca NoKa3aHIt

T 6 Ce NOATara Ha UNATBAHETO 34 e KOCTIOM (yCTOMBOCT Ha MPOHMKEAHE upes
UTBHE CBC CTPYA)
W

PXy Apexata, Taka -nony.
BeuuKM Te3H pEXH OTTOBAPAT Ha U3HCKBAHETO Ha pernameHT (EC 2016/425).
(0503HAYABAHE:

Bcsika ipexa e 0603HaueHa C eTMKET OT BLTPelHaTa v CTpaHa. To3i eTHKeT Nokassa

BB3AE/CTBIETO Ha HAKOM WK Ha BUCOKM

MOXe /1a M3CkBa N0-306py 6apuepHy CBOVICTBa, N0 OTHOWEHME Ha KauecTBaTa Ha MaTepuana i Ha
KpOWiKaTa Ha KOCTIOM, 3ai1Ta B TaKWBa 30HH MOXE /12 Ce OCATYPH OT ApeXit oT Twn 1 20 T 4. llon3sarenst
CneABa Aia GbAe eAMHCTBEHWAT, KOiTO na Npeweny NPUTOAHOCTTA, HeOOXOAUMUA THN 3aLLIUTa U NPaBUNHATa

MPEAOCTABAHIA THI 3aLUNTa, a CbILO W ApyTa no-gony:
1. Toproscxa Mapka ka npou3sotens 2. Kareropua J1NC B cuorgetcrane ¢ pernament EC
2016/425 3. CE MapKUPOBKa W HOMep Ha HOTHOWLMPAHUA OPraK, y4acTBaLY B KOHTPONa Ha
KpaitHuA NpoaykT. 4. lpunoxumu crapapti 5. luktorpamu
é EN 13034:2005-+A1:2009 — 3aWHTHO 067€K0 CpelLty TeUHMH XMMUIHI
NPOAYKTH, Cna6a CTpyA, TR 6 - 3aLLWTHOTO OBTEKNI0 THN 6 € NpeAHasHaseHo 3a
U3MON3BaHE NPH U3NaraKe Ha Bb3AeMCTBUETO Ha Cnaba CTpyA, TeuHH aepo3onut

MaNKA PCKH, 32 UANOCTHa Nperpaa cpely

paorn TBa.
: Npegu ynorp pere, deKTHo CucTonHUe (HAva aynKs,
DRSLINTH MECTa W T, NOCPEACTEOM BH3yaHa MpoBepKa. e yroTpea npoBepere 3T 06neknoTo e ¢
noaxoAAL pasmep. 0o6peHaTa koHPUrypaLma He Moxe Aa Gbae MOAUdULMPaHa Uk NpoMeHAHa. Ako e
HeobXoAMMO a ce U3NON3BAT AOMBAHUTENHM CPEACTBA (KATO PHKABULW, AMXATEHY anapaT, GOTywM M TH.) B
CNy4auTe Ha OCUTYPABAHE HA 3ALLYITA 32 UANOTO TANO, Te TPAGBA 12 UMAT NOHE eKBUBANEHTHY XapaKTepHCTUKM
110 0THOWIEHHE Ha 3ALLYTaTa OT XUMUYHI NPOAYKTY M TPAOBA A2 GbAAT NPOBEPEHH 3 CbBMECTAMOCT
( KoM6uHe30HuTe. 3a Aa ce NoNyuH MbAHa 3alliuTa, BCYKY OTBOPY TPABBa Aa GbaaT 3aTBOpeHN.

IPOHIKBZHE H TEUHOCTTA, .. KOTATO B CbCrORMIe 2
nefictsiie npn . JauuTHoto
uﬁnexne THN 6 Cb3/1aBa Hail-HICKOTO HIBO Ha 3ALLMTa OT XMMUYHU NPOZYKTH U &
3a 3awwTa ot Ha Bb3e/ICTBUETO HA ManKn
KOIYeCTBa OT CTpYA WM CryValiHi MPLCKI C MATBK 0B

ynotpe6a Moxe Aa A0BeAie 40 TONAUHEH CTPeC. TONAMHHUAT CTPEC i AMCKOMOPTBT MoraT
12 6bAaT OTCTpaHeHH 4pes H3NON3BaHE Ha MOAXOAALLO Genbo WK NOXOAALLY CPECTRA 32 BeHTWIALUA. B
Cnyvait Ha TBLPA YACTHUM BB Bb3YXa Ce NPENopbYBa A4a Ce 10CTaBH JIeNWTIHA NIEHTa BBPXY LNa M o
KpaWlLaTa Ha PbKaBITe It KpauonuTe. PaGOTHITE KOMGMHE30HM Ca Cam 32 eAHOKpaTHa ynoTpe6a U cnesy
W3BHEHHETO Ha BCAKa PaGoTa TpAGBa 1a 6bar H3XBbPHi. AKO Bb3HHKHAT CKbCBaHWA, MPOBHBaHIA

(B) ENISO 13982-1:2004-+A1 :2010 - 3awmTHo 06neKno cpelly
NPOAYKTH BB Bb3AYXa, TN 5 - 3alUUTHO 06NeKA0 OT THN 5 € NPejHa3HaYeHo 3a UANOTO
TANO 32 U3NON3BAHE DM PHCKOBE OT W3NATaHe Ha BL3eHCTBUETO Ha XUMIYHI TIDORYKT U &
YCTO4HBO Ha NPOHMIKBHE Ha NPEHOCHMIM N0 Bb3YXa TELPAY HaCTHLY

© EN 1149-5:, 2018 3awuTHO 06NEKNO C eNEKTPOCTATHYHM CBOICTBA -

enp 3auma ! Ha eneKTpOCTaTHYEH
apancuen 3aumm el 3ananuTen paspany, ENeKTpOCTaT4HOTO pasceiiBallio
0671eKn0 & npegHa3HaseHo 3a YnoTpeta & 304 1, 2, 20, 21w 22 (B EN 60079-10-1 [7)

4 EN 60079-10-2 [81), B KOUTO MUHIManHaTa eHepri Ha 3aNanUMOCT 3a BCeKH B3pHB B
amochepara e He no-manka or 0.016mJ’,

(©) EN1073-2:2002 - 3awwTHo 06MeKN0 cPely pAAHORKTHBHO 3aMBpCABaHe - &
peHasHaYeHo 3a M3N0/13BaHe KT 3aLATa O PUCKOBE NPH U3NaraHe Ha 3aMbpCABaHe
%ﬁnwnanuaw vactuun

Kareropus lll
EN1S014116:2015 - Ballmmo 061eKno cpewyy TONIMHA U MNAMbK

€ IpeHasHaueHo 3a H3N0N3BAHE KATO 3aLMTa CPellly TONAMHA W NNAMBK 1 OTPaHHYaBa

Pa3npOCTPaHEHHeTo Ha NaMbKa

6. pu ca B cvoteetcrme ¢ EN IS0
13688:2013+A1:. ZUZ'\ 3awwHo obnekno. 06um wzw(xxanm 7. NukTorpama: Mpoyerete
Te3H UHCTPYKUMM Npeay ynotpe6a

8. CiviBoni 3a rpika: [1a He Ce Nepe, 42 He ce U36ensa, fa He ce Cyluu, A2 He ce Magu, Aa
He Ce YHCTH XHMMYECKH

WTH, 30Ha I CMieHeTe paBoTHHA KOMGHHE3OH C HOB. ITpOW3BOAUTENAT
HAMa /1 HOCY OTFOBOPHOCT B CAyYaii Ha HeNoAXOAALLA WM HenpaBunHa ynotpe6a. JTMueTo, KoeTo Hocu
3aWWMTHO 06NIeKNO CPelLly pa3ceiiBaHe Ha eneKTPOCTaTHuEH 3apAz, TPAGBa Aa GbAe NOAXOAALLO 3a3eMeHo.
CoNPOTUBNEHHETO Mexay THUETO W 3emaTa TpAGEa g2 Gbge < 7,9 X 100, Koero ce nocTira upe3 unonsae
Ha NoAX0AALM 06YBKM. 3aLMTHOTO 06NeKN0 Cpewly pasceifBaHeTo Ha eneKTPOCTaTHYeH 3apAA He TpAGBa Aa
Ce OTBApA WTH CBANA NPU HAMUME KA 3aNaNMMa WTH EKCTO3UBHA ATMOCQEPa WK 0 BPEME Ha 6opaseHe
ChC 3anani W BeujecTBa. i Ha eneKTpOCTaTHYeH
32pAA He TPAGE A2 Ce H3NON3Ba B 0BOFaTeHa ¢ KACIOpOA aTMOCPepa 6e3 NpeaBapTenHo ogoGpese o
TTOBOPHHA WHXEHEP 10 6e30MacHOCTTa, BRarara WM N0TTa Lue HaManAT 1

Ha 3aWHTHOTO 0bnekno.

KAK J1A CE HOCH paorua onaKoBKara, oTBopeTe LN
MOKpail 1 o6neveTe. 3aTBopere uNa 4okpaii. 06neK0To TpAGBa Aa Ce HoCH NTETHO 3aTBOpEH0. B Cnydail

Ha PIICK OT TBBP/I YacTHLYt BbB Bb3AYXa Ce NPenopbuBa Aa Ce a/lenit IeHTa BBPXY LMNa i ako W3non3gare
npeANasHy pbKasiuy, obAeneTe ¢ nenyiHa NIeHTa kKpauiuiaTa Ha pbKasuTe it KpAUOMHTe, Karo ce yBepHTe,

e PbKaBBT NOKPHBa Pba Ha pbKasuijaTa. HoceTe camo Apexy ¢ MOAXOAALL pasmep. ADTUKYIM, KOUTO Ca

WA TBBPE WIMPOKW, WIK TBLPAIE TECHH, e OFPaHNYAT ABWKEHNATA I HAMA ia OCATYPAT ONTUMATHOTO

HIIBO Ha 3a1LWTa

auTHiTe paoTiin TpAGEA /1 Ce CbYpaHABaT 8
OPUIVHAIHATa C ONAKOBKA 1 Ha CYX0, AdNIeNe OT U3TONKMLM Ha TOMMHA. AKO ZIDEXVITE He Ca 3aMbpCeH, Te
MOFaT Aa ce U3XBLPAAT KaTo 6uToBM 0TNaAbUM. KoraTo paboTHuTe KOMGUHE30HY ca 3aMbpceHM, Te TpAGBa Aa
e WXBLPAAT B CHOTBETCTBHE C NWIOKMMUTE 32KOHH  pa3nopeno,
Jla ce u3xbpAN Cnes ynoTpeta. [la He ce H3N0M38a MOBTOPHO.
TNOAAPBHKKA:

obeka. Wcro Taka, Tpe6a ga 5y KBeHIKOT 32 Ge36eanocT Wi co
BaLLUOT NPETNOCTABeH 32 OB7EKATa KOJALITO € COOABETHA 34 Balara pagora. N10Tpe6Ho e fa
i1 yBare 0BME YNATCTBa 33 A2 MOXe fa T KOHCYTHPATE B0 CeKoR BPeMe.

3aWTHTHaTa 06MeKa e HaeHeTa 3 yNOTPEGa BO ChyUai Ha NOTEHLIUNHO WSNOXYEaIE Ha NeCHo NpCKatbe,
TeuHI 28POCONH, WM MPCKaFba CO HI3OK MPHTHCOK WAV CO Mana KOMHAAHa, MPOTE KO He € NOTPeBHa Lenocka
3aWTHTa OTNOPHA Ha TeYHOCTH (Ha MoNeKYNapHO HHBO), Y Ha TBPW YeCTHYKM LUTO Ce NPeHeCyBaaT Hif3

cTaHpapam.

TornepHere ja eTuketata a o6nexata 3a feTanii so3ayor. Osie p HYAaT 3UTHTa Of 3apa3HA areHCA.

W KoKW Te jaByBaaTHA  Ofnera og HaTecTupate (OTNOpHOCT Ha HaBeryBatbe co Tect co cnpej).
obneKaTa i Bo UHGOPMALMMTE 3 KOPHCHMK NOAONY. OTPAHHYYBAIA:
LenokynHata o6neka e B0 cornacHocT co baparbata coapxakm 8o Perynatuara (EY W: Ha WU BUCOKM Aa bapaar noronemu

2016/425).
03HAYYBAIE:

3QUITTHY CBOCTBa, WA BO OHOC Ha TKACHHATa WK BO CAMMOT AU3ajH Ha OBTEKATa; TaKBHTE 067aCTH
MOXe 42 Ce 33LITHTAT C0 061eKa 0B TNOBHTe 03 T A0 4. KOPUCHHKOT € eMHCTBEHHOT WTO MOXe Aa Ja
OLieHi COOBETHOCTR, THNOT Ha 3aLUTHTA LTO € NOTPEGHa M NPABITHTE KOMGHHaLLA Ha KOMGHHE3OH

Cexoe nap peluta emikera. Osaa

‘TUIIOT Ha 3aLITWTA WITO ja YW 33€/1HO CO Apyrit
1. Tproscka MapKa Ha Mpow3BoRUTenor 2. Kaeropia Ha 130 cropea Perynangara Y
2016/425

3. CE 03HaKa 1 6poj Ha TenoTo 32 HOTHQMKALLY]a BKAYIEHO B QHHATHATa KOHTPOMa Ha
1pON3BOROT. 4. ITpUMeHTABH CTanaapau 5. MkTorpamin

AYPEA) :
Mpea ynoTpe6a, BH3yeAHo NpoBepeTe fanv obnexata e Bo A06pa cocToj6a (6e3 Aynki, oTnapaHH paGoTH UTH.)
lpe ynoTpeBa, NpoBepere fani BenuuHaTa Ha obnekara e coogBeTHa, OR0BpeHaTa KoHQUTypaLja He MOXe
W MeHyBa. AHa ynoTpe6a a DeAcTea (KaKo Ha piMep
PaKaBiLW, anapar 3a MLIeHE, YU3MM UTH.) BO CTy4al Ha 3aLLTUTa Ha Le0To TeNo, Tie Mopa Aia UMaat
HajManky eKBUBATIEHTHI KapaKTEPHCTUKH BO CMACTA Ha XeMHCKA 33UUTUTa 1 MOP [ Cé MPOBEpY AT Ce

(® EN13034:2005-+A1:2009 - 3 A TeuHn p
(cnpej) Tan 6 - Tun 3a ynopeba npu

34 1 ce A06He UeNOCHa 3AUITHTa, GTe OTBOpI Tpea ga 6nAaT 3arB0pet.

TeuHH 28POCONH, W NPCKatba CO HUOK NPHTICOK WK CO Mana KOMUYUIH, NPOTHE KoM He &
noTpe6Ha LeNocHa 3aLuTHTa OTNOPHA Ha TEYHOCTH, T.. KOra NMLaTa WTO ja HocaT obnekata
MOXaT HaBPeMEHO 12 Npe3eMar /iejTBa Kora Ke /10jle /10 KOHTaMVHaUMja Ha HUBHaTa
obneka. 3awTuTHata 06nexa oA TMN 6 06e36eyBa HaJHUCKO HUBO Ha XEMICKA 3aLLTHTA W
© HaMeHeTa 32 3LUTHTa 07 NOTEHLUJANHO H3IOKYBaFSE Ha MATH KOTHYUKH Ha CTIpe] W
CYUaJHO MPCKabe CO MaNa KOTUMHA TENHOCT
EN 150 13982-1:2004+A1 :2010 - 3awuThTa 0A UBPCTH XeMUKaNUN WTO
e NpeHecyBaat Hu3 BO3A1yX, Tun 5 - Tun 5 e HameHeTa 3a ynotpe6a npy onacxo
XemHcki np TBPAY YECTAYKN WTO &
VICTEp3IpaNH B9 BO3AYHOT 32 LeAMOT TPy
EN 1149-5:2018 - 3awTutHa obneka

M MOXe A2 NDEAU3BUKa TONNOTeH yaap. TOMMOTHAOT Yap U HeygoGHOCTa MOXaT Aa ce
HaManat Wi eMMUHIPaAT Co ynoTpe6a Ha COOABETHa A0NHA 06NeKa Wk COOIBETHA ONPeMa 32 BeHTHNLWja.
Bo Cryyaj Ha TBPAW YECTHUKH LT ce NPeHecyBaaT Hi3 BO37YX, Cé COBETYBa Aa F0 ADEKpHeTe NaTeHTOT i 4a
3aBITKATe paKaBiTe 1 HOFABULITE CO NeNNBa NeTa. KoMOWHESOHOT e HaveHeT 32 eHOKpaTHa ynoTpea
Mopa Aa ce GpAK No ceKoja pabota. AKo ce CKUHe, ZlynHe i CIMYHO, BeHaL HanywTeTe ja pabotHaTa obnact u
Hema ia 80 Cny4aj Wk HenpaBunHa
ynotpeba. Nluuero wro Hocu obneka 3a 3awma oa enempe(rar(xo npaseibe Tpeba aa ce Guae cooaBeTHO
3a3emjeHo. OTNOpoT Mery nuueTo U 3emjata Mopa Aa e < 7.9 X 100 wro ce nocTuryBa o Hocetve
coopBeTHy 0ByBKy. O6nekara 3a 3aLTHTA 0/ eNEKTPOCTATCKO NPa3Hetbe He CMee A4 Ce 0TBOPa WK OTCTPaHyBa
BO MPHCYCTBO Ha 3aNanBa WK eKCNIO3UBHA OKONMHA WNiA Zi0fieKa ce paboTH Co 3ananviByt UM eKCNo3uBHI
cyncraHumn. O6neara 3a zawwa 0A N1eKTPOC

eHameHerasa v eneKTpoct , 32 30U
Of1 CnyyajHy NpasHetba. EneKTpocTaTuukaTa gucunaTueHa o6nieka e HameHera aa ce HOCH BO

MHXEHEpOT 0AroBopeH 3a be3beaHocr. EpekTor Ha
u3onauujaTa Ha zammwara o6ieka Ce HamayBa OF 8O3, Bara Wi N,
KAKO CE HOCW 3ALUTUTHATA OMPEMA:

30Hu 1,2, 20, 21w 22 (ewaw EN 60079-10-1 [7] w EN 60079-10-2 [8]) B0 Koja
exeprua Ha Nanetoe Ha G0 Koj eKCN03HB B0 aTMocdepara He e nowana o 0.016m)..
(@ EN 1073-2:2002 - 3awTTa 05 paaHoaKTHBHa KOHTAMMHALM] - € HaveHeTa
32YN10TPEGa KaKO 3aLUTHTa O ONACHOCTH O H3NOXYBatbe Ha KOHTAMIMHALUA CO
DAV0AKTUBHI YeCTHYKH

06neKa 3a Xemucka 3awThTa o Kateropuja lll

EN 150 14116:2015 - 3awuTiTa of TonnuHa i nnamen
€ HaeHeTa 32 ynoTpeBa KaKo 3aLTHT OA TOMIH H NAMEH, OTpaHHIEHO LiHpetbe
Hamnaven

6. IUKTOrPaMIATe 32 MEPKI 30 BETMUMHA ce B0 COrnackocT co EN IS0 13688:2013+A1:2021
3AWTHTHa 067eka - ONWTA Gapatba 7. MuKTorpan: ped ynoTpeGa NpouHTajTe it 0Bie
ynarcrea

M3sapere ro 0fA NaKyBakb€T0, nateTor u o6nevere ro. Lienocko
3aKonuajre ro nateToT. O67ekara, Kora ce Hocw, Tpe6a fa Gie Lenocko 3akonuaka. Bo cnyuaj Ha onackoct
'O/ TBPAW YECTH4KH ITO Cé NPeHecyBaaT Hi3 BO3YXOT, Ce COBETYBA Ha 10 3aeMiTe NaTeHTOT CO fIeHTa, a
Ko KopucTHTe jre rv pakagite 1 UWTE CO NeNAINBa NeHTa, TaKa Wi
a unat pakasor ga pi Ha pakasuuuTe. €aMO 07} COO/IBETHATA BENMYMHA.
TIpOM3B0HTE LITO Ce NpeMHOTY 126aBH Nk MDETeCH 10 OFPaKI|yBaAT ABIKEHETO W He o6e3besyBaar
ONTHMATHO HHBO Ha 3aUITHTa.

YYBAHE U OPIARE:

3QWTHTHAOT KOMBWHE30H MOpa fa ce Y52 B0 OPIAAINOTO 1A, 2 JB HECTD TRy o
Y3B0PH Ha TONAIHa., MOXe Aa ce dp omnag, Korae
KOHTaMyIHIDaHa, KOMOUHE30HoT ana 7 Ce OPAM BO COMMACHOCT NPUMEHAMBHTE 3aKOHI U APORICH,
QOpnere v o ynoTpeBa. He cvear 4a ce ynorpebyBaat noBTopHo.

OfIPXKYBAHE:

OcBer T08a TpAGBa 42 Ce KOHCYTpaTE CHC CTYXUTeN 10 6E30MaCHOCTTa W C HMOCPeACTBEHHA

U3naraxe Ha Bb3AIeiCTBUETO Ha Cnaba CTpyA, TeuHy aspnzonm Wit HUCKO HaNATaHe, Manm npbeKi, 32

asemenea, ar trebui s3 mnsu\tan persoanaresp mu

expunere la pulverizar usoare, aerosollchizi sau stropricu pesiune s volum reduse, impotriva carora

$176 52l Y e omp hbinia Sty gl 5] i i s L G183, 5 i $13) el ol Jlo

50 35aB i Glaglad ellzy B e oo llas dxpd) dplil) o

" ODRZAVANJE: 8. CUMBOTM AOTTAZY: He NpaTi, He BIAGLTIOBATI, He CYLIATH, He NPaCyBATH, He 3acTocoygar  33KOHIB i 0CTaHoB. 9. Cocra Ha Marepuanire 10 WaeHTpHKaLA Ha Mogena. 3aLLHTHITE PABOTHA KOMGHHE3OHM C2 Cam 32 @QHOKPATHa YOTPEA U He Ce HYXARAT OT NOAAPbXKa. BiKTe 8. Chm6onu 3a Hera: He cee 7a ce nepe, He cuee a ce watenysa, He cee ga ce cywuw, He
7.Podtajteow uputstiapevpotrebe e Zastitn kombinezonisu skjucivo 22 , odravanje i potrebno. Poglct Yrinsyime ncns BHKOPUCTaHA. He BHKOPUCTOBYiTe noBTopHO. SABENEXKA: fopunara Ha Bbpry ETUKeT  erukera Ha Apexara 3a CHOTBETHIN ORPOGHI AaiHH 32 IPaKETO. e 12 ¢ nerna, He e xemmcst 1 e Y He e A e Yl He - SaUTHTHAOT KOUGIHE3ON € Kaieker a0 33 eTHOKpaTHa ynorpeta, e € norpeSio apryatee. lormepire
8. Simboli za negu: Ne prati, Ne zbeljivati,Ne susit,Ne peglati,Ne distiti hemijski tiketu na odeci 22 detalie o pranju OBCTYTOBYBAHHS: PSR oK UA Fophoc: 1 T Ha eIVKeraTa 3a COOZBETHI HHQOPMALI 32 neperbe.
9. Sastav materijala 10. Identifikacija modela jeop 9. Ckna meanv 101nexTudiKauia moneni. . . yTHA. : 9.Coctas Ha Matepujanot 10 VgexTudukauuja wa mogen. POK HA TPAERHE:
g fjala 10.1d @ L . R ROK TRAJANJA: TIPUMITKA. BKa3aHO APNUKY KOXHOI KOpoGKY  SIHICHI NPU3HAYEHO TiNbKM BUKOPYICTaHHA, BOH He NoTpe6yioTh TpoayKTST WMa NpenopbuMTeneH MakcUManeH CpOK Ha FOAHOCT 5 FOAIHH OT AaTaTa Ha NPOH3BOACTBO. fopuHaTa Ha AieHa Ha eTuKaTa Mpou3sogor aboTeH ek 07} 5 FOZMHH O AATYMOT Ha NPOU3BOACTBO. MecewoT n roauHata
etiketiza svakoj Proizvod ima maksimalni zivotni vek od 5 godina od datuma proizvodnje. Mesec  godina proizvodnje oznaceni a60 AwmKa. ewjanoHoro 0MARy. fleTancHy iH$opMaliio PO NPaHKA MOXHa 3HaiTh Ha APTUKY OATY. Meceurwr 1 ropuKata Ha Ipou3BOACTBO Ca MoCoUeHH BbPXY eTKeTa Ha apTikynia = LOT Eg. HNO622APL Ha ceKoja KyTHja WM CaHKaK. = =06/
atii B ez, o uy TEPAH IPWAATHOGT: Mect ja KyTHj Ha NPOW3BOCTBO € 03HaUeH Ha eTHKeTara Ha npoi3soaT, = LOT Eg, HNOG22APL = 06/22.
’ ) BUpI6 M€ PeKoMeHROBaHHI MaKCAMATbHIE TEpiM MPHAATHOCTI, L0 CTaHOBHTb 5 POKIB B 42T KIACHOMKALMA CHIACHO EN 14325: BIKTE OTAETHATA TABTMUA '
Kasifk EN14325: POGLEDAJTE POSEBNU TABELU KNACHOIKALIA BIANOBIAHO A0 EN 14325: IMB. OKPEMY TABTIULIO BHPOGHILTBa. MicAlb i pik BUPOGHALTE BKa3aHO Ha ApHKY BpOBy. = LOT Eg. HNOG22APL = 06/22. KNACHOYKALILIA CIOPEL EN 14325: BHJIETE 3ACESHA TABETA
esacpreme (OKALIA BATOBIAHO A A . M3BBPIIEHO U3NUTBAHE HA LENA KOCTIOM CTAHOAPT U3NCKBAHE ST80 185
TESTIRANO NA CELOM ODELU STANDARD ZAHTEV ST80 ST85 BUNPOBYBAHO HA NOBHOMY KOCTHOMI CTAHAAPT BUM ST80 ST85 TECTUPAHO HA LIENO OAIENO CTAHAAPA, BAPAIE S180 S185
YCTORMBOCT Ha MPORIKBGHE Ha TESHOCT, WSTUTBZHE | L\ oo o Yarewro
T A ’ _ . i i o cbecTpya-THn 6 : - -
Otpornost na penetradiju tecnosti, Sprej test tip 6 ENISO 17491-4 met. A~ EN13034 | Poloo GIiicTo 0. TPOHMKHENHA  PIZUHY, BUIPOSYBAMNA Ha | ¢\ \cooio po oy poigeto e T e — OrnopHoCT Ha HaBeryBatbe Teuocr, Tecr co cnpej Tun 6 EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Nowmyeare
. | . ’ Limn, 82/90 < 30% Polodio 6 P po30nH, mpony ENISO13982-2— ENISQ 13082 | Limn.82/90 <30% | OMODHOCT  Ha HGBTeTVBE KA RDOCOMN, BHATPEWHO | [\ oo Limn, 82/90 = 30% Towmyeare
Otpornost na penetraciju aerosola, Unutrasnje curenje tip 5 EN S0 13982-2 - EN IS0 13982 s 810 <15% GRlKICTb 710 MDOHKHEHHA 28pO307B, BHYTPILIHBOTO BITIKaHHA, EN 150 139822 — EN 150 13982 Ljmn, 82/90 < 30% Tipoineo KOCTIOMa — TN 5 Ls 8/10 <15% ™5 i Ls 8/10 <15%
Nominalni zastitni faktor EN IS0 13982-2 — EN 1073-2 Klasa 1 n 5 - Ls_8/10 <15% HomiareH KoeguuMeHT Ha auinra EN S0 13982-2 - EN 1073-2 Knac 1 Homunanen dakrop Ha sawmuta ENIS0 13982-2 — EN1073-2 Knaca 1
Prakticnitestovi performansi EN1073-2 Poloo H it KoedilieHT saxncty ENIS0 13982-2 — EN 1073-2 Knac 1 Npakn Ha XapaKTepucTukiTe EN1073-2 Yanewro TeCToBM 32 NpaKTH4HM EN1073-2 Nowyeatse
Savol EN IS0 13935-2 >75N < 125N Klasa 3 Klasa 3 B yMOBaX NPaKTH4HOi ekcnnyaraui EN 1073- Mpoigero Lesos EN IS0 13935-2 >75N < 125N Knac3 Knac3 Paboei: jauitka EN 150 139: >75N < 125N Knaca 3 Knaca 3
TESTIRANO NA MATERIJALU Wei: wiuwict EN IS0 13935-2 >75N < 125N Knac 3 Knac 3 WU3BDPLIEHO U3NUTBAHE HA MATEPUANA TECTUPAHO HA TKAEHWHA
Klasa 3: < 1% H2504 30%: Klasa 2 Klasa 2 BHIIPOBYBAHO HATKAHHHI Knac3: < 1% nsgﬂ%‘;ﬁ?: 52:3 m:x Knaca3: < 1% :z(smso?% b Enacai Enacai
Otpornostna penetraci nateénost ENISO 6530 Klasa 2: < 5% NaOH 10%: Kasa3 § Kasa3 Knac 3: < 1% H250430%; forac) frac YCroiMBOCT Ha pOHKBaNE Ha TeutocTH ENISO 6530 Knac 2: < 5% glenes e e OmopHocT Ha Hasnerysatse TedHocT ENISO 6530 Knaca 2: < 5% o o e e
Klasa 1: < 10% olens: K K ifiicr 0 MpOHMKHeHHA g ENISO 6530 Knac 2: < 5% lene: rac rac Knac 1: < 10% Butan-1-ol; N N Knaca 1: < 10% TSR N N
Klasa 3> 95% H2504 30%: Klasa 3 Klasa 3 Knac1: < 10% Butan-1-ol: NC NC Knac 3: > 95% ziz‘:{‘%‘;:/?: Eﬁiii m:: ; Knaca3: > 95% z(s) 41 %(;«’/_n: Ena(a ; Enaca ;
Odbajnostna teénost ENISO 6530 Kiasa 2: > 90% NaOH 10%: Hasa 3 fasa 3 Knac3: > 95% N3 fnacs nacs 0 Ha TesocTH ENIS06530 Knac 2: > 90% oglene: e e OmopHocT Ha TeskocTn ENIS0 6530 Knaca 2: > 90% Foglene e e
o-xylene: . ! . - ) ) 3
Klasa 1: > 80% T N N pigiin EN 150 6530 Knac 2: > 90% o-xylene: NC NC Knac 1: > 80% Butan-1-ol: NC NC Knaca 1: > 80% Butan-1-ol: NC NC
Otpornost na abraziju EN 530 >500 < 1000cycles Klasa 3 Klasa 3 fnac1: > 80% Butan-1-ol: NC NC YeroitBoct Ha npetpigatie EN530 >500 < 1000cyles Knac 3 Knac 3 mopHoCT Ha abpasuja 530 >500 < 1000cycles naca 3 Knaca 3
Trapezoidna otpornost na cepanje ENIS0 90734 >40N <60N Klasa 3 Klasa 3 CrilikicTb 20 CTupania EN530 >500 < 1000cycles Knac3 Knac3 Yeroiiuugoct Ha BaHe EN S0 9073-4 >40N <60N Knac 3 Knac 3 TOpHOCT Ha 15090734 >40N <60N naca 3 Knaca 3
Jatezna tvistoca ENIS0 139341 60N <100 Klasa 2 Klasa 2 Criiictb 20 ” ENIS0 90734 20N <60N Knac3 Knac3 flkocTva onow ENIS0 13934-1 >60N <100N Knac 2 Knac [ T Ha ucteruyBate 150 13934-1 >60N <100N naca 2 Knaca 2
Otpornost na probijanje EN 863 - EN 10732 5N <10N Klasa | Misicrs Ha EN 150 13934-1 S60N<100N Knac 2 Knac 2 YctoitunBoct va npobsate EN 863 - EN1073-2 >5N <10N Knac 1 MopHoCT Ha npoynuyBatbe 863- EN 10732 S5N<10N naca |
Otpomost na pucanje prli EN7854 = 100,000 cydles Klasa § Kiasa § Criikicrs EN 863 - EN 10732 5N <10N Knac 1 Yctoitunsoct v eane | EN7854 > 100,000 cydles Knac 6 Knac 6 TMOpHOCT Ha nyKatbe NpH BUTKatbe 7854 > 100,000 cycles (naca 6 Knaca 6
Otpornosta palenie N 132744 ENIOT32 oo Polio Gilikicrs AW BATwHaRH EN 7854 = 100,000 cycles nach nac 6 YerounBoct Ka 3ananeate EN 13274-4 EN1073-2 Yarewno Yatewro TOpHOCT Ha nanetve 13274-4 EN1073-2 Touegeae | Nownsyeare
HektrEnn otoormost Spadaneabon ENT149-1 EN 11493 oo i TiKIcTs 1o 3ailvaHHA EN 132744 ENT0T32 poitehe poiaeho EICTDMEGD  OGHPAHOCTHO  CMPOHBIERNE] | oy oo s Yanewso Yanewso TOpHOCT Ha eneKTpnia nospuka/ Hi nonmex 1149-1/EN1149-3 Nounegeae | Nownsyeare
oH 1503071 Polodio Polado Enexrpuuii onip nogep/po3nan 3apagy EN 1149-1/EN 11493 poigeno poigeno Hasapaga o 1503071 Towniysane | Nowniysane
pH 1503071 Ipoiigeno Ipoiigero pH 1503071 Yenewro Yenewo
portwest i Wsrernete 32 (bt @www.portwest. Mipesemn jasa e
P dekl: ' 35 i na www.portwest.
. e
APTUKYN: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 ARTICOL: BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 [:El BIZTEX ST80/ BIZTEX ST85 :dskall
MATEPUAN: SMS FR, 55G TP MATERIAL: SMS FR, 55G T SMSFR, 55G izl
Mons, MpoNeTeTe BHUMATenHO Tesi WHCTPYKLIH, PR 1 USTION3BATe T0B 3aLUUTHO 06Tekno. OBNIACTI HAYNIOTPEBA: 3au Y Gl cwztengeinstruqunle d mai o naite dea utliza a(este(hlpamem de s, e DOMENII DE UTILIZARE: Echipamentele de protectie sunt concepute pentru utilzare in caz de posibila § Bl gl ARS8 1 Aol G15Y) daslin) S, D 559 %6 £ 531" e Con 125 Sl 0 35 e sl oy bl - 5103 Sl o 35 P D R w E S
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CH HQYaTHIK 110 OTHOLLEHHE Ha 0BIEKIOTO, NOZXOAALO 33 KOHKPETHATE B YCI0BHA Ha TpYA.
CoXpaKABaliTe TWATIHEO Teau WHCTYKLIA, Taka e £ MOXETe 110 BCAKO BpeMe 1 pagTe
CpaBKA B TAX.

BIKTe eTHKETa Ha ipeXaTa 3a 6

CTaHgapTH. WKOHHTE, KOWTO Ca

BbPXY ipexara, Taka u B H$OpMaumATa 3a noTpe6uTens, KOATO e No-gony.
BCUYKM Te3U ADEXH 0TTOBAPAT Ha M3CKBaHeTO Ha pernantenT (EC 2016/425).
(0BO3HAYABAHE:

BeAia Apexa e 0603HadeHa C eTKET OT BbTpelwHaTa G Tpaka. To3M eTKeT noka3sa

KOWTO He @ HeoBXoAMMa LANOCTHa Nperpaja (Ha MoneKyNAPHO HUBO) CPelLly MPOHUKBAHE Ha TEUHOCT,
WTBLPAM YaCTHLM BB Bb3AYXa. Te3u paboTHM KOMBUHE30HM NPEANaraT 3aLuTa NpU U3NaraHe Ha
BLIREACTBHETO Ha PAMHITEN Ha WHEKUAN.

06neK/I0T0 0T TWN 6 Ce NOTara Ha U3MHTBAHETO 3a LEHA KOCTIoM (yCTORYMBOCT Ha NPOHKBaHe upe3
W3NUTBaHe CoC CTpyA).

OTPAHUMEHWA: V3naraneTo Ha Bb3AIICTBUETO Ha HAKOW XUMIYHM NPORYKTH W Ha BUCOKH
KOHLEHTpAUU MOXE 42 H3HCKBA No-£0GPM GapHEpH CBOTICTED, 0 OTHOLLHH Ha KaUeCTBATa Ha
MaTepHana Wik Ka KPOWKAT Ha KOCTIOM, 3aLLHTa B TaKItBa 30HM MOXE £12 C& OCTYPH OT ApexH
oTTUN 1 A0 Tvn 4. T10n38aTeNAT CnefjBa A2 GbAe eAUHCTBEHNAT, KOITO Ad npeLe TGO,

NIPAOCTABAHWA THT 3aL4HTa, A CBLLO U APYra
1. prmx(xa MapKa Ha npo3BogATens 2. Kareropis NIC & ChoTBETCTBMe C pernaviekt T
2016/425
3. CE MapKVPOBK 1 HOMep Ha HOTHOWLPAHIA OPFaH, y4aCTBALL B KOHTPONa
Ha KpaitHutA npoalykT. 4. Mpunoxumiu crangapty 5. MukTorpams
(A) EN 13034:2005-+A1:2009 - 3: el TeHi
«cnaba crpya, TR 6 - ™n e 3
R1araie Ha B37EHCTBNETO Ha C1aGa CTPYS, Teuih AEPO3OTH I HACKO HATATGHE W MATKA
NIPBCKH, 32 KOWTO He @ Heo6XoauMa UANOCTH NPeTpaja Cpely NPOHHKBaHe Ha TeYHOCTTa, Te.

€ B ChCToRHMe 2 pelictBue npu

Ha 06neK0TO M. U6 Ch31283 Hall-HICKOTO WHBO Ha
32ULUTA OT XUMUYHH NPORYKTH 1 € NPEAHa3HaYEHO 3a 3aILIHTA OT NOTEHLUATHO H3NaraHe Ha
BB3ACCTBETO Ha MATIKM KOHNECTBA OT CTPYA WM CIY4aliHi NPbCKM C MATbK 0bem
EN 1S0 13982-1:2004-+A1 :2010 - 3a14uTHo 06eKo cpewsy TBLPAN XAMUYHI
Bb3yXa, THn 5 - ™n 5 e npe 32 UANOTO TANO
32 U3N0N3B2He NDH PHCKOBE OT W3NaTaHe Ha Bb3eIICTBHETO Ha XAMMYHM NDOZYKTH 1 € YCTOiuBO
Ha NIPOHKKBaHE Ha TIDEHOCHMI 110 Bb3YXa TBbPAM YacTyLy
(©) EN1149-5:2018 - 3awyutho o6nexno  enexTpocTaThi CBojicrsa -
3 2 enexTpoctaTsen

directin ceea ce p ituatia d
ugrija aceste mmu(uum | entruale putea consulta ricind..

spe(lﬁ(a delucr. Pastvall

nu este necesar o bariera mmp\eta impotriva pauundem de lichide (\a nivel molecular) siimpotriva
particulelor aer. agenfilor infectiosi.

Consultati pentrui

ginil par atit pe

dtsiini

i jos.
nforme (UE 2016/425).

MARCAJ:

THN 3aLLWTa ¥ NPaBIAHATA KOMOMHALWA O paboTHM
npeAnasHY CpencTEa.
MPEAYNPEXAEHNA: Mpean ynotpeba ce yepere, ye 06neKN0TO € B NePHEKTHO CbCToAHME (HAMA
LYW, PaBLLINTH MeCTa M TH.) NOCEACTBOM BU3yanHa nposepka. llpea ynorpeta nposepete fami
06neKnoTo e ¢ noaxoaAw pasmep. 0fobpenaTa KOHGUrypauna He Moxe Aa Gbae MoAUPHUMPaHa
VATV TpOMeHHa. AKO € HEOBXOZWMO A Ce WNON3BT FOMbAHITENHM CPEACTBA (KAT0 PHKABLK,
AVIXaTENHI anapaTw, 6OTYLIM 1 T.H.) B CyayITe Ha OCUTYPABAHE Ha 3aLLVTa 32 UANOTO TANO, Te TpAGBa
A MIMaT NoHe eKBUBANEHTHY XapaKTEPHCTUKN N0 OTHOLLIEHHE Ha 3ALLHTTa OT XAMIYHH NDOZYKTH
TpABBa Aa GbAAT NPOBEPEHN 33 CHBMECTUMOCT C KOMBMHE30HUTE. 3a Aa (e NoNY4M MbAHA 3alLuTa,
BCHYKW 0TBOPH TpAGBA Aa GbyjaT 3aTBOpeHM. MpogbnkyTenHata ynoTpe6a Moxe Aa foseae A0
TOMAMHeR CTeC. TONMUHHUAT CTPEC 1 AUCKOMOPTST MOTaT /12 6baT OTCTpaHeHH Upe3 u3non3Bane
Ha NOAX0AALLI0 6enbo i MOAXOAALIM CPeCTBA 3a BeHTURAUMS. B cnyyail Ha TBbPAY HaCTULK BbB
Bb3AYXa CeIPENOPDYBA 42 C NOCTaBI NENWTHA NIEHTa BHPXY LNA 1 10 KD2ULIZTa Ha PKABHTE
Kpasonue. @cmo paTHa ynoTpeta i cnen
BCAKa paboTa TpAGBa A2 GbAAT U3KBLPAEHH. AKO Bb3HUKHAT CKbCBaHNA, NPO6MBAHHA 1 T.H., HanyCHeTe
HeA62BHO PaGOTHATa 3042 1 ieHeTe Pa0OTHIA KOMOHHE3OH ¢ HOB. TDONSBOANTENAT HiMa £ HOG
OTTOBOPHOCT B CTyait Ha HeMOAXORALLA WAV HENPABINHA yOTpeGa. ILETO, KOSTO KOG 3aUINTHO
06neKno cpewy pasceiiBaHe Ha eneKTPOCTaTUueH 3apaj, TpAGBa Aa GbAe NOAXOAALLO 3a3eMeEHO.
CMpOTHBTEHHETO Meixay TeTo n 3ewTa TpAGEa Aa Gbge < 7,9 X 10°D, koero ce noctura ypes

zapnn uen pazpnnm Enekpoc

NpefHa3HayeHo 3a ‘/novpeﬁa B30H¥ 1,2, 20, 21122 (8w EN 60079-10- X [7) w EN 60079-10-2
[8]), B KOWTO MUHMMNKaTa eHepTHA Ha 3aNaNUMOCT 3a BCeKH B3DHB B aTMoCepaTa e He
no-manka ot 0.016mJ".
(©) EN1073-2:2002 - 3auy
peHazHaveHo 32 U3NOM3BIHE KATO 3aULITa OT PHCKOBE NpU Hnarake Ha 3aMbpcasaue 4
DaZOAKTHBHY YaCTILY

3auuTHO 06nEKN0 cPeuty XUMUIHH NPOAYKTH, KaTeropus Il

EN 150 14116:2015 - 3awuHo 06neKno cpeLwy TonAMHa M NNaMbK
DLy TOMHA W MNANK H OrP:

P 3
PasnpOCTPaHEHHETo Ha NNambKa

6. llukTOrpamuTe 3a U3MepBaHeTO Ha TenecHuTe pasmeph ca B cooteetctaie ¢ ENISO
13688:2013+A1:2021 3awTHo o6nekno. 06uim u3uckBanua 7. MvkTorpama: Mpoyerete Tesn
HCTDYKUM Npey ynoTpeta
8. CumBon 3a rpinka: 1a He ce nepe, 42 He ce u36ensa, £a He ce cyLuw, /12 He ce MW, A2 He
Ce YHCTH XUMHYeCKiN
9.Cocras wa watepianite 10 WgeTiisauns va wogera

nocoueHa BLPXY Ha

'BCEKH KaLLIOH WA KyTHA.

KIACMOUKALMA CHIMACHO EN 14325: BUXKTE OTAENHATA TAB/ULIA

enekTpoCTaTHYeH
30pAA He TPAGEA 72 Ce OTBAPA W1 CBNA i KNS Ka 3aNaTANIA WA EKCTNO3UBH amaupepa
WIW1 110 BPeMe Ha O0paBeHe CbC 3ananimin BellecTBa.
pa3CeliBaHero Ha eNeKTPOCTaTH4eH 3apAX He TPAGBA £ Ce H3N0N38a B OBOTaTeHa CKICTOPOR
aTMochepa B3 NpegBapyTeNHo 00BpeHHe oT OTTOBOPHIA WHXeHep N GesonackocTTa. HamokpsHero,
BaraTa W NOTTa LLie HAMANAT U30MMPALLIA €DEKT Ha 3ALIMTHOTO 06eKNo.
KAK 1A CE HOCH 3ALLMTHOTO OBJIEKIIO: M3BazieTe paboTHia KoMGUHE30H OT OnaKoBKara,
OTBOpeTe WA AOKpaii 1 obnevere. 3aTBopeTe LuNa 4oKpaii. 0BMeKNOTO TPAGBA /2 Ce HOCH NMBTHO
3aTBOpeH0. B Cnyuali Ha PUCK OT TBBPAN YaCTHLY BB Bb3yXa Ce NpenopbyBa Aa Ce 3aMenit flekTa
BbPXY LN 1 2KO W3N0/38aTe NDENa3Hi pbKABALM, 0GNENETe C NenHa NeTa Kpawuara Ha
PBKABHTE U KpaUONHTe, KaTo Ce yBepuTe, Ye PbkaBbT NoKpUBa pbba Ha phrasuuata. Hocete camo
JIpexw ¢ NOAX0AAL pa3mep. APTUKYAW, KOUTO Ca WM TBbP/E WHPOKH, WM TBbPAE TECHH, we
OTpaHMSan IBAXSHIRT2 1 A2 12 OGYDAT OTHNATHOTO HBO 2 SaTa.

] Tp6Ba 1a ce CoxpanABaT
B OPUTHHANHATa CH ONAKOBKa W Ha CyX0, AaIewe OT H3TOUHMLM Ha TONIH. AKO ApeXHTe He @
3aMBpCeHH, Te MOTaT 12 Ce M3XBBPAAT KaTo GYTOBM oTna b, Koraro paboTHiITe KoMGMHE30HM a
3aMbpCeHH, Te TPABBA 42 Ce U3XBBDNAT B CLOTBETCTBUE C MPWIOKIMITE 32KOHY U PasNOpeAsH.
face wzxnpnw cnep ynotpeda. [la He e U3N0N3Ba NOBTOPHO.
TOALPHXK
3awwtHute paéom a amo (paTHa ynotpeba u iy
BnKTe ETHKeTa Ha Jpexara 3a CboTBeTHM NOADOBHM A2HHM 32 npaKeTo,
CPOK HA TOJHOCT: MpoayKTbT MMa NpenopbumTenc MakcumaneH CpoK Ha FOAHOCT 5 FOAMHU OT
JATara Ha NPOU3BOACTBO. Mecel[bT 1 FoAWHaTa Ha NPOW3BOACTBO Ca NIOCOYeHN BpKY eTHKETa Ha
aprikyna = LOT Eg. HNOG22APL = 06/22..

OT NOBAPbHKa.

hip: este identificat cu ajutorul unei etichete interioare. Aceast etichetd indica tipul
de protectie oferita, pe langa alte informatii:

1. Marca producatorului 2. Categorie EIP conform Regulamentului UE 2016/425

3. Marcajul CE i numarul Organismului notificat implicat in controlul final al produsului.

4. Standarde aplicabile

5. Pictograme

() EN13034:2005+A1:2009- Protectie impotriva produselor chimice lichide,
pulverizare usoar Tip 6 - Tipul 6 este conceput pentru utiizare i caz de expunere a pulverizir
usoar,aerool ichizi sau tropiicu presiune s volum reduse, imporiva crora nu este necesar o

deTip Saufost supuse testarii pemm intregul stum (rezistenta la penetrare prin
testul pulverizarii.)

LIMITARI: Expunerea la anumit concentrafii mai mari p bariers
mai puternic,fie n ceea ce priveste performantele materialulu, fi i ceea ce priveste constructia
costumului, a(estlutmputandﬁaswgumdee(hlpamemedeﬂp1pana \anpA Uﬂhzawmlvaﬁsmqura

persoana I terul adecvat, tipul de protecti binatiil
ostume i echipamente suplimentare.
, verificat pri pectie vizual @ este in stare

perfectd (fara gauri, zone descusute etc.). Inainte de utilizare, verificati ca echipamentul s3 fie marimea
dvs. Configuratia aprobat nu poate fi modificata sau schimbats. Daca este necesara utilizarea de
dispozitive suplimentare (cum ar fi manusi, aparat de respiratie, cizme etc) in ituatiil in care este
necesard protectia ntregului corp, acestea trebuie sa aibd caractristiicel putin echivalente i ceea

priveste protectia chimica s selopet. Ptz

i tie complet, toate ise. Purtarea prel
fatensiune temmica. Tenshunea temnica s disconfortul pot i reduse sau liminate prin tilizarea unel
\emem de conp ade(vale saua unui emmamem corespunzitor de ventilatie. In cazul particulelor solide

bariera completa derii de lichide, mai precis, in cazuril lua

te ila timp and rotectie
deTip 6 reprezinta cel mai scazut nivel de protectie chimicd si sunt concepute pentru a proteja in caz
de posibila expunere la pulverizari usoare sau stropiri usoare accidentale
. EN IS0 13982-1:2004+A1:2010 - Protectie impotriva particulelor chimice solide
transportate de aer, Tip 5 - Tipul 5 este conceput pentru utilizare in caz de riscuri de expunere la
produse chimice. Este rezistent la patrunderea particulelor solide dispersate in aer s ofera protectie
pentruintregul trunchi
(© EN1149-5:2018- proprietati
este conceput pentru utilizare ca e(hlpament de protectie electrosatica d\s\patlva impotriva
descarcarilor la incendiu. disipativa elect urtarii in zonele
1,2,20,215i 22 (a se vedea EN 60079-10-1 [7] si EN 60079-10-2 [8]), in care energia minim de
%Indem aoricarui explozwatmnsfela nu este mai mica de 0,016 mJ.

. " g

pentru
e expunere la contaminarea cu particule radioactive
Categorialll

utlzare ca protectie impotiva iscuri
Echipament de protecti

(F) ENIS014116:2015 - Prote

este conceput pentru utilzare a protectie impotiva calduri s lacarilor in caz de propagare
limitata a flacarii

impotriva cald flacarilor

nl extremitatii manecilor s
pantalonilor cu handa adeziva. Salope(e\e suntde unici fo Josinta i trebuie aruncate dupé fiecare
utilizare. Daca apar rupturi, gauri etc., parasiti imediat zona de lucru si luati o salopeta noud. Producatorul
nu poate fi tras la raspundere in caz de utilizare neadecvata sau incorecta. Persoana care poarta
echipament de protectie electrostaticd disipativa trebuie s3-si asigure impamantare corespunzitoare.
Rezistenta dintre persaana i pamant trebuie si fie < 7,9 X 10°0 prin utilizarea unei incaltaminte.
adecvate. de protect ica disipativa nu trebuie deschi indepartatin

prezenta atmosferelor expl flamabilesaun timpul bstantelor explozive

sau inflamabile Ech d 3 disipativa nu trebuie utilzat inatmosfere

\mhugatlte cworigen fira apmbarea pmalabna a ngineul e seaiate vespnnsab\l Efectul de zolare
tanspira

pumnzm DEPRO'IE(TIE dmamba\a], hidet

fermoarul s imbracati-o. Inchideti complet fermoarul. Echipamentul trebuie purtat bine inchis. Tn @z
de risc de particule solide transportate de aer, se recomanda legarea cu banda adeziva a fermoarului,iar
daca utilizafi manusi de protectie, legafi cu banda adeziva extremitafile manecilor s ale pantalonilor,
asigurandu-va i maneca acopera deschiderea manusi. Purtafi doar echipamente de marimea dvs.
Echipamentele care sunt fie prea largi, fie prea stramte vor restrictiona miscarea s nu vor asigura un
nivel optim de protectie.

$IELIMINARE: Sals le de pi in ambalajul original si pastrate
laloc uscat, departe de surse de caldura. Daca nu sum (omammate, e(hlpamemele porﬁ eliminate ca
degeu urban. Dacd sunt contaminate, salopetele de protecti i legile
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6. Pictograme de fe ENISO

corpuluii

sireglementarile aplicabile.

13688:2013+A1:2021 Echipament de protectie - Cerinte generale
7. Pictogram: Gitti aceste instructiuni inainte de utilizare
8. Simboluri pentru ingrijire: Nu spélati, Nu inélbiti, Nu uscati, Nu calcati, Nu curatati chimic

Ase arunca dupa utlizare. A nu se reutliza.
INTRETINERE:
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Jaiidl Jsanll 31 EN 143

C €064 28032

CATHI

TYPE6
EN 13034
05/+A1/09

TYPES
EN1S0 13982
-1/04+A1/10

EN1149-5
/18

MANUFACTURER

EN1073-2
/02
CLASS 1

PROFHUESI, POU3BOAUTEN, PROIZVODAC, VYROBCE, TOOTJA, VALMISTAJA, FABRICANT, HERSTELLER, KATASKEYASTHS, GYARTO,
FABBRICANTE, RAZOTAJS, GAMINTOJAS, IPOU3BOAWTEN, PRODUSENT, PRODUCENT, FABRICANTE, PRODUCATOR, POU3BOAUTEND,

PROIZVODAC, VYROBCA, PROIZVAJALEC, TILLVERKARE, URETICI, BUPOBHUK

PORTWEST, WESTPORT, CO MAYO, IRELAND

Salopetele de protectie sunt de unicé folosint

9. Compozitia materialului 10 Identificarea modelului.

OBSERVATIE: Anul fabricatiei este indicat pe eticheta ambalajului de pe fiecare cutie.

CLASIFICARE CONFORM EN 14325: CONSULTATI TABELUL SEPARAT

P!
DATA EXPIRARII:

entru detalil toare p

d spalarea.

nu necesitintrefinere. Consultati eticheta

Produsul are o durat de viafd maxim3 recomandat de 5 ani dela data fabricaii. Luna s anul fabricaiei
sunt marcate pe eticheta produsului= LOT Eg. HNO622APL = 06/22.

WU3BBPLUEHO U3MUTBAHE HA LIENUA KOCTIOM CTAHAAPT M3NCKBAHE ST80 185 e AT ST CERINTA 50 ST
YCTORMUBOCT Ha TDORWKEZHE Wa TESHOCTH, WSTHTERE CC | L\ ooy Yo Rezistenta la penetrarea lichidelor, Testul pulverizariitip 6 EN IS0 17491-4 met. A — EN 13034 Conform
CTpyA — TN 6 . Ljmn, 82/90 < 30% Conform
CroRsmBOcT a TpoRNKsaHE Wa aepuson, mponyGkaRe 5 | [ n T Ljmn, 82/90 < 30% Yanewro Rezistenta la penetrarea aerosolilor, scurgere spre interior tip § EN IS0 13982-2 — EN 150 13982 L0 S15%
KocTioma —Tn 5 Ls 8/10 <15% Factor de protectie nominal EN IS0 13982-2 — EN 10732 Clasa 1
HomuHaneH KoeQuumeHT Ha 3awuTa EN 150 13982-2 — EN 1073-2 Knac 1 Teste de 4 practica EN 1073-2 Conform
TlpaKThyeCkit MSNUTBAHIA Ka XaPaKTEDHCTKIITE: EN1073-2 Yonewro Cusituri: durabilitate EN S0 13935-2 >75N < 125N Clasa 3 Clasa 3
Illesose: pasta EN IS0 139352 >75N < 125N Knac 3 Knac 3 e ——————
uznﬂumo U3NUTBAHE HA MATEPHATIA : 3 3
Knac 2 Knac 2 Gasa 3: <15 N e s s
Knac3: < 1% - Rezistenta a penetrarea lichidelor EN1S0 6530 Clasa 2: < 5% 2 - 29 29
) : Knac 3 Knac 3 o-xylene
YCTORMBOCT Ha NPOHIKBAHE Ha TeUHOCTH EN IS0 6530 Knac2: < 5% e e Clasi 1: < 10% e e e
finac: <10% NC NC o H250430%: Casi 3 Gasi 3
H2504 30%: Knac3 Knac3 Clasa 3:> 95% : Casi 3 Clasa 3
Knac 3: > 95% - Proprietatea de respingere a ichidelor EN1S0 6530 Clas 2: > 90% asa as
: NaOH 10%: Knac 3 Knac 3 NC NC
076mbCKBaHe Ha TeYHOCTH EN IS0 6530 Knac 2: > 90% o-xylene: NC NC Clasi 1: > 80% NC NC
Knac 1: > 80% Butan-1-ol: NC NC ezistenta la abraziune EN530 >500 < 1000cycles Clasa 3 Clasa 3
YCToRMBOCT Ha npeTpHBate EN530 >500 < 1000cycles nac3 Knac 3 ezistenta la rupturi trapezoidale EN IS0 9073-4 >40N <60N Clasi 3 Clasi 3
Yetoitumeoct Ha EN IS0 9073-4 >40N <60N ac3 Knac 3 ezistenta a intindere ENIS0 13934-1 >60N <100N Clasa 2 Clasa 2
KOCT Ha oMbH 150 13934-1 >60N <100N nac 2 Knac 2 ezistenta laintepaturi EN 863 EN1073-2 >5N <10N Clasi 1
YeToitumBocT Ha npobueate 863 - EN1073-2 >5N <10N ac | Rezistenta a ruperea prn flexare EN 7854 > 100,000 cycles Clasi 6 Clasa 6
croitungocT Ha rogate 7854 > 100,000 cydles nac 6 Knac 6 Rezistenta la ardere EN 13274-4 EN1073-2 Gonfom Gorfom
YCToiYMBOCT Ha 3ananBae EN 13274-4 EN1073-2 Yenewo Yenewo Rezistenta la suprafete electrice / Capacitatea de disipare a Conform Conform
E NOBBPXHOCTHO € Yanewo Yanewo sarcilor EN1149-1/EN 11493
P EN 1149-1/EN1149-3
Ha 3apsga pH 1503071 Conform Conform
pH 1503071 Yenewro Yenewno
- dedlaratia d de pe - www.portwest,
Usternere 3a0h portwest.

T80 ST85
6 £ 520 313 Lz lsad) Bl daslia | EN ISO 17491-4 met. A - EN 13034 et
R Limn, 52/90 = 30% e
5 £ J101 ol I3 G155 daslie EN ISO 139822 -~ EN ISO 13982 .
LY Ls 810 =15%
L] blew Jole EN1SO 139822 - EN 10752 P
a1 1 o s EN 10732 e
75N < 125N< Y] 5 @
g 1oyl EN ISO 13935-2 N < 125N<
19 > 13 aa H2504 30%
5 : 50 " NaOH 10%
Blsad] J5153 daglia EN IS0 6530 5% > 2 @il
10% > 1 &l Butan-1-ol
2501 30% | 3 2 3
01 90% < 22 20| 95% < 3 &2 Naor 10% B Py
Silgal slas] EN ISO 6530 oxylenc el
0% <1 7 NC NC
Butan-1-ol NC NC
EN530
RSN
1000cydles> 500< 3 e e
ol Bpall duslie EN ISO 9073-4 40N <60N< 3 & 3
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g EN IS0 13934-1
] Zeglen EN 863 - EN 10732 SN<10N< Tz
EAAY ducl cycles 100,000 < 6 dzall 6 &a0
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TEST HOUSE

AGJENSIA ETESTIMIT, JIAGOPATOPHA 3A U3MUTBAHE, ISPITNA KUCA, ZKUSEBNT DUM, TESTHUIS, TEST MAJA, TESTAAJA, ORGANISME NOTIFIE,
TESTIERHAUS, AOMH AOKIMQN, TEST HOUSE, LABORATORIO, TESTA VIETA, TESTAVIMO |STAIGA, TECT KYKA, TESTORGAN, LABORATORIUM
BADAJACE, CASA DE TESTE, UCTILITATE/bHBIVA LIEHTP, ISPITNA KUCA, CERTIFIKACNY ORGAN, TESTNA HISA, LABORATORIO DE ENSAYOS,
TESTHUS, TEST KURULUSU, BUTIPOBYBANTbHUI LIEHTP

CE NOTIFIED BODY AND ONGOING SURVEILLANCE
CENTROCOT
CENTRO CENTRO TESSILE CONTONIERO E ABBIGLIAMENTO S.P.A, TESSILE 1-PIAZZA S ANNA, 2-21052 BUSTO ARSIZIO (VA)
UKCA
APPROVAL BODY AND ONGOING SURVEILLANCE
SATRA

SATRATECHNOLOGY CENTRE, WYNDHAM WAY, TELFORD WAY, KETTERING, NORTHAMPTONSHIRE, NN16 8SD, UK.

USER INFORMATION GEBRAUCHSANWEISUNG INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

MANUALI | PERDORIMIT NAHPO®OPIEZ XPHETH VHOOPMALMA NA NONB30BATENA
MHOOPMALIMOHEH ncT HASZNALATI UTASITAS KORISNICKO UPUTSTVO

UPUTSTVA ZA KORISNIKA FOGLIETTO ILLUSTRATIVO INFORMACIE PRE POUZIVATELA

UZIVATELSKE INFORMACE INFORMACIJA LIETOTAJAM PODATKI ZA UPORABNIKE

BRUGERVEJLEDNING NAUDOTOJO INFORMACIJA INFORMACION AL USUARIO
GEBRUIKERSINSTRUCTIE VHOOPMALIM 3A KOPUCHUKOT ANVANDAR INFORMATION

KASUTUSJUHEND BRUKERINFORMASJON KULLANIM KILAVUZU 23USP
KAYTTOOHJE INOFORMACJA DLA UZYTKOWNIKA IHOOPMALIIA NA KOPUCTYBAYA

NOTICE D>UTILISATION INSTRUCOES DE UTILIZAGAO



